క్షేతయ్య పదవులు " అభినర సదు. 
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_ కశళాధిమానులు, నవహ్ఫాదయులు 
ఆం|ధ(వదేశ్‌ విద్యా, ఫ+ంస లతికశాఖా మంత్రివర్యులు 
“ఎ. ఛీ) మండలి వేంకటకృష్టారావుగార్కి, 





మాటి 


భరత విద్యకు మకుటము అభినయము. అభినయానికి జీవము 
'జేతయ్య పదములు. పదములు అభీనయించు పద్దతి విపులంగా 
[వాయాలనే ఆశయంతో సెకు 6-నంవత్స రాలు (శమించాను. పరిశోధన 
చేశాను. అభినయ శాస్త్రవేత్తలను సందర్భించాను. నూరువదాలకు 
మూడువేల పేజీల వ్యాభ్యానం రచన చేశాను. అందలి కొన్ని పదాల 
వ్యాఖ్యానం |పభుత్వంవారు అంద జేసిన ఆర్చి కసహాయంతో ఈచిన్ని 
[గంథరూపంలో అచ్చువేసి కళాలోకానికి వ పూర్తి 
(గంథం వెలుగుజూచే. అవకాశం. కల్పించాలని [పభుత్వాన్ని కోరు 
తున్నాను, 


ఈ వ్యాఖ్యాన రచనకు నన్ను అన్ని విధాలా (పోత్సహించి, 
_ నవరించి, తీర్చ దిద్ది (గంథం అచ్చుకాకముందే న్వర్గస్థులె న పూజ్యులు 
(శ్రీ విస్సా పహ సహన ఆతాశాంతికి, కళా సరస్వతిని (పార్టి 
స్తున్నాను. 


WHI WEES ఈతకు సవ్ఫాదయతతో  స్వీక 
రిసారని ఆశిస్తున్నాను. 


నటరాజ రామకృష్ణ 
అ 


కళాలోకానికీ 


తేతయ్యకానుక 


ధే తయ్య ఆంధ్రుడు, కృష్ణభక్తుడు, మధుర భక్సుర్రపాసకుడు, కవి, 
గాయకుడు, సంగీత శాస్త్రజ్ఞుడు, నర్తకుడు, అభినయ కళా 
వే_్త, పండితుడు, విద్వాంసుడు, భారతీయ అభినయ కళను నూతన 
వెలుగులతో తీర్చిదిద్దిన సకల కళాపూర్ణుడు, .పకై క పదరచయిత, 
అట్టివాడు అతనికి ముందు పుట్ట లేదు. ఇక ముందు పుట్టబటోడు. 


_మువ్వపురివాని. మువ్వలోని గోపాలమూ. en అతని అభిమాన 

స వము. తాను రాధయె ఆ జగన్నా ధుడు మువ్వగోపాలుని నాయ 
కునిగా నెంచి రచించిన, రసనిలయములై న మువ్వగోపాల పదములే 
భారతీయ అభినయ కళను అత్యు త్తమ స్థాయికి గొనిపోయినవి. ఆ 
మువ్వ, భాగవత మేళములకు ' (పసిద్దిగాంచిన కూచిపూడికి చేరువ 
నున్నది. కూచిపూడి దివి తాలూకాలోనిది. ఈ |పాంతం శాతవా 
హునుల కాలం నుండి ఆం|ధుల సాంస్కృతిక వికాసానికి చేరుగాంచి 
నది, (శ్రీకాకుళం ఆం|ధ విష్ణువు ఆలయం, మువ్వకు చేరువనే 
వున్నది. [2 పసిద్ద జౌద్ద మే(తము, ఘంటసాల మువ్వకు సమీపమునం చే 
వున్నది. ఆంధధ విష్ణు ఆలయంలో |పొచీన కాలం నుండీ దేవదాసీలు 
న ర్తనపూజ సల్వ్చేవారు. (వాతఃకాలమునుండి, నడి "రేయి" వలికూ 
స్వామికి జరిగే పోడశోవచారము ల్లో న _ర్రకీమణులు నృత్య గాన సివ 
చెనిడివారు. తెలుగురాజు కృష్ణ కేవరాయల ఆము _కృమాల్యదలో 
(పాచీన కాలము నాటి నృత్య సంగీత విధానాల గూర్చి ెలిసికో 
వచ్చును. ఘంటసాల (సిద్ద బౌద్ద కేత మే గాక, మతమునకు, 


VIII 


లలిత కళలకు గూడ నిలయమై విలసిల్లి నది. వేదవిద్యా పారంగతు 
లైన | బాహ్యైణ పండితులు కూచిపూడిలో నివసించి భాగవత కళను 
చేపట్టినారు. ఆరాధించి, సంస్కరించి, (ప్రచారములోనికి చెచ్చినారు. 
అంతటి సాంస్కృతిక వికాసముచెందిన సీమల్లో బుట్టినాడు జే [త్రయ్య. 
నంగీత నాట్యముల చక్కగా నభ్యనించినాడు. అభినయించినాడు. 
న ర్తనమాడినాడు. అంతటితో తృ ప్తిచెంద లేదు. ఆ కాలంలో (ప్రచా 
రంలోనున్న నృత్య సంగీతాల,  |పదర్శనతో నంతృ వ్లీచెందక 
తానొక నూతన కళా నృష్టి చయనెంచినాడు. అదెట్టిదై యుండవలె_ 
'యతగానములా? తన కాలము నాటికే కూచిపూడివారు, ఓరుగంటి 
చేవర నర్తకులు; ' శివలీలలు, విష్ణుకథలు,  యకగానముల నాడు 
చున్నారు. పౌరిజాత కథ, దశవిధ" శివలీలలు, రామకథలు విరివిగా 
మార్గ దేశి సం[పదాయ విద్యలుగా (వచార మందుండినవి. ఇవి యక్ష 
గాన “పద్దతిలో వీధి నాటక. పద్దతిలో ఆడబడుచుండినవి. అందు అ నేక్ష 
ములై న ది, మార్గ పద్దతి, సం గీతరీతు తులు (వయోగింపబడి యు 
లోనికీ కరికి వ టు, దరువులు, (తిపుటలు, కరడ: సన్న 
ద్విపదలు; అర్థములు, అర్థచం।దికలు, పలలు, జోలలు, ధవళములు, 
సువ్వాళులు, we (క్రీడలు, యిత్యాదు లన్నీ , అందు (పయోగింవ 
బడినవి. సంస్కృత, తెనుగు ఛందో రీతులన్నీ వానియందు ఉపయో 
గీంచబడినవి: ఈ విధంగా పరిపుష్ట్రమెన నాట్యరీతి యజగానములో 
్రదర్శిశమైనరి.. 


|| . 


"తుతి నాట్యములు, శుద్ద నాట్యము, "పేరిణి, చే, కౌతములు 
యుళ్యాదులురు నృత్త తము న we అమ మం 


భారతదేశ సంగీత లోకానికి న. కలియక నిలిచిన 
అతి త (ప్రాచీన సంగీత రచన జయభేవుని అష్ట్రపదుల ద్వారా, నృత్యము 
సంపూర్ణ ముగా పోపింవబడినది. 


IX 


ళీ శ 
నట్టువ మేళ ( దేవదాసీ రితి), నాట్య మేళ( భాగవత రీతి) సంప 
న అ భివృద్ది వల్ల లాన్య తాండవ పద్దతులు న వున్నత 
స్థా: 90 నందుకున్న వి. 


ఇక మిగిలినది, అభినయము, ఆంగిక, వాచిక, ఆవోర్య, 
సాత్వికములతో గూడిన అభినయకళతో, ఆంగికము, వర్ల ర్ల నాతగ్రెక 
గీతముల, అర్థమును | పకటించుటలో |పయోగింపబడినది. అట్టి 
రచనలు ఆ కాలము నాటికే యెన్నో వెలువడినవి. కాని సాత్విక 
(పాధాన్యమైన అ భిన యానికి అనుకూలించే రచనలు కొర్లత బడినవి. 
భారతీయ నృత్య సాహిత్యంలో, సంస్కృత మందుగాని, మరియే 
ఇతర భాషలందు గాని అట్టి రచనలు లేవు, (వపంచంలో ఉత్తమ. 
నృత్య | కళారీతిగా ఛారతీయ న_ర్తనముల పొగడబడుటకు కారణం, 
సాత్వికాభిన యమే. అట్టిది వపంచంలో మరెచ్చటా లేదు. ఆ కళను 
మేలు పద్దతిలో తస క స తగిన రచనలు లేవు... అన్నమయ్యు, 
పురందరదాసు వద రచనలు చేసిననూ అవి పాటకు ఉపయోగపషకి 
నంతగా, ఆటకు ఉపకరించ లేదు. 


పాట సులభశె లిలో నడవాలి. పదాడంబర ముండకూడట్‌ు, 
అందరకూ అర్థ్ధమయ్యు మాటల్లో వుండాలి. భావ. భావగర్శిత్త మై 
యయుండవలె. మాటలు తక్కువగా వుండాలి. రాగములో మిళిళనై 
పోయేరీతిని అక్షరముల కూర్చు వుండవలె. విలంబిత. లయతో స్థాయి 
భావాన్ని సంచారము చేయుటకు అనుకూలించే రీతి ఆ వేదం 
కూర్చువుండవలె. ధ్వని పాధాన్యత కల్షివుండవలె ఇన్నింటిని ఒప్పించ 
గల్గిన రచనయ సాత్విక భావ (పకటనకు ఉపకరించును. అట్టి వాని 
యొక్క అభినయ మె పండిత జనరంజకం, పామర జన | పబోథకముగా 
నుండి, రసభావముల జిప్పిలజేయును ఇన్నీ కూడిన రచన చేయు 
గల్లువాడు, తాను స్వయముగా గాయకుడు, న_ర్తకుడై యుండి 


X 
కావ్య రచన చేయుగల్లువాడై  యుండవలె. అట్టి మహానీయుడే 


సత్యభామ (ప్రణయ కలవాము, విరహ వియోగములను కలా 
పముగా నల్లి, కూచిపూడి భాగవత ప దాయమునేర్చరచి, శాశ్వత 
క్రీ ర్త నార్జించినాడు సిద్దయ్య. 


తన పద కవితతో ఒక నూతన అభినయ కళాసృసష్టిచెని, చేవ 
'చాసీల అభినయకళనె ఒక నూతన వెలుగును !పసరించి అమర 
మూర్త్శియెనాడు కే|తయ్య. 


ఇరువురూ తెలుగువారే. ఇరువురూ కృన్ల భక్తులే. సిద్దేం[దుడు 
కూూచిపూడి"ే పరిమిత మైనాడు. - ఇెతజ్ఞడు దక్షిణ భారతమంతా 
వ్యాపించాడు. అతని కవిత చదివినా, పదములు గానం. “చేసినా, 
వినినా, అభఖినయించినా చూచినా ఎట్టి రసానుభూతి కల్లుననగా- 


అలంకార శాస్త్రాల్లో మరుగపడిపోయిన నాయికానాయకులు 
లోకంలో తమ ఇాళ్వత (ప్రచారము కొరకు -సంపూర్జ్య అవతారమూ ర్తి 
(శ్రీకృష్ణ దేవుని యొద్దకుబోయి, స్వామి మేము (పపంచంలో విశే 
షంగా (ప్రచారం పొందవలెననీ, నృత్య గీతాలు రూపొందించి మధు 
రంగా. పొడుతూ, అందమెన యువతులు ' అభినయించిననాజే "మేము 
నిలువగల్లుతాము, 'కనుక మాకొక రూపకల్పన చేయుమని (పార్చిం 
చగా, ఆ గోపాలమూ ర . వారివ్నై కరుణించి, థరతవర్షి ములో 
స స కపితనల్త దలంచి, భారతీయ భాషల్లో, చేళంలో os 
సట. జీవం పోయగల (పాంతంగా అం|ధ్రదేళము నెంచి అనువైన 
భావ శెనుగుగా. తలంచి, తెనుగు గడ్డలో. నో జనిగ్చైంచి, 
“పదక వితనల్లి, + (వతిపదములో ఒక్కొ. అ గా, నాయికను రూపొందించి 





XI 


దలచి తానే ఆడిపాడి అభినయించి, [పచారము చేసి, అమరకీ రిని 
బడిసె ననిపించును అంతటి మవాత్తు గల్లినట్టిది కే|త్రయార్యుని కవిత. 


ల ల అట్టిది, మవామ్మదియులై న గోల్కొండ 
పాదుషాలు తాము సంస్కృతము నందు అలంకార శాస్తా ల రచన 
చేసినారు. ' పొందూవీరుల పోషించినారు. కళల అభివృద్ధికి సహక 
రించినారు, (పోత్సహిం చినారు, తె త్రయ్య పదములు చెపి పాదు 
పాల మెప్పించి తంజనగరం వెళ్ళినాడు నాయక రాజులు పాలిస్తు 
న్నారు. తంజనగరం -వారి దర్బారు సరస్వతీ నిలయము, సంగీత 
నాట్యాల సార మెరగి, అభినయించగల న ర్లకీమణు లెందరో ఆ 
ఆస్థానంలో నుండినారు. bu పదముల రచన. చేయగా, వాటిని. 
— అభినయించినారు.. ఆనాటి. నర్తకీమణులు అతని కవితను. 
వేనోళ్ల గొనియాడినారు. ఆవాతావరణము, ఆ కళాకారుల సరస్వతీ 
సేవ అతనికి యెంతో (ప్రోళ్సావోన్ని కల్లించినది. అతడు విరివిగా 


“రచనలు సాగించగల్లినాడు. 


కెతయ్య అనేక పుణ్యకే[తాల సందర్శించి అక్కడ. 
మూరులపై పదకవిత జెప్పినాడు కాని, ఏ మూర్తిలో జూచినా 
మువ్వగోపాలునే గాంచినాడు. అంతటి గాఢ మతని మక్కువ, మువ్వ 
పురి గోపాలునివై . 


పదముల అభినయ మొక (పత్యేక కళ. పూర్వము ఆం [(ధలో 
పదా భఖిన యమందు వత్యేకనుగా కృషిసల్పిన నట్టువరాం డుంజెడి 
వారు. వారు అభినయమును మా(తము |పదర్శించెడివారు. 


.. నేను పూజ్య గురువుగారు (శ్రీమతి కాళహస్తి రాజమ్మవద్ద 
నూరు పదముల వరకు అభ్యసించాను. పూజ్యశ్రీ విస్సాఅప్పారావు 


Xu 

గారితో పరిచయ భాగ్యం కలిగిన తరువాత వదాభినయంలో విశేష 
కృషిస్‌ల్సే అవకాశము లభించింది. నృత్యమువై నేను 80 [గంథ 
మ్సులు గౌసినాను. అందు 6 (గంథాలకు (పభుత్వ బహుమతి వచ్చి 
నది. కాని అవన్నీ ఒక యెత్తు, ఈ |గంథమొక యెత్తు. ఇట్టి రచన 
బహుపరి[ శళమకు, [శమదీర్పు కొడినట్టది. ఇటువంటి వ్యాఖ్యానాలను 
వాయు వాడు తాను. న్యయంగా పాడి అ భినయించగల భర్‌ 
సంపన్ను డై వుండవల. (పతి సంగతి, భావాన్ని ముందుగా తాని 
నయించి చూచుకొని, ఏయే భావమెంతవరకు ఆ నాయిక పోషణకు 
ఒప్పునో గుర్తెరిగి రచన సాగించవలె. ఇది చెప్పినంత సులభంగాదు. 
కాని అట్టి రచన యే దేశసౌభాగ్యానికి ఉపయోగవపడునట్టిది. అటువంటి. 
స్థాయికి శెంకే రచనగా రూపొందించాలని కృషి, సల్పినాను. రచన 
సాగించినాను. నొ కృపి. ఫలించినదని క. నాచే ఈ a 
సేవ చేయించుకున్న కళా సరస్వతికి ప్రజల 'ఘటిస్తున్నాను.. “రసిక 
లోకం నా కృషికి మెచ్చి ఆనందిస్తారని ఆశిస్తున్నాను. 


అభినయను = శాస్త్రచర్చ 


రసాలంబకులగు (స్త్రీ, పురుషులు నాయికా. నాయకులన 
శరం 

Re పరకీయ, సామాన్య యని. నాయిక ' మూడు 

స్వీయ :--తన స్వామియందే అనురాగము గల పత్మివత. 

స్వీయలో మూడు విధములు: ముగ్గ గ్గ ,మధ్య, ప్రల. 

ముగ్గలో నాలుగు విధములు : 

(1) అజ్ఞాత యౌవన: యౌవన | పారంభమును ' తెలిసికొన 
లేనట్టిది. 


(9) జ్ఞ జాత యౌవన. (వన (పారంభమును తెలిసికొన గలిగి 


నది. 
(శీ) నవోఢ : కొత్తగా వివావామగుటచేత సిగ్గు, భయము 
గలది. | . ais ప |. 


“న. (4) వ్మినబ్బనవోఢ : జెదురుతీరి వినయముతో ' వ్యవవారించు 


ii 

“మధ్య” ఆరు విధములు. 

[1] మధ్యథీర [2] మధ్యాథిర [8] మధ్యథిశాథిర [4] మధ్య 
ధీరా జ్యేష్ట కనిష్ట [5] మధ్యాధీరా జ్యేష్ట కనిష్ట [6] మధ్య ధీరా 
ధీర" జ్యేష్ట కనిష్ట. 
=... (పగల్భ ఎనిమిది విధములు : 

[1] దీర. [2] అథీర [8] ధీరాధీర [4] ధీరా జ్యేవ్ట కనిష్ట 
[5] అథీరా జ్యేష్ట కనిష్ట [6] ధీరాధీరా జ్యేష్ట కనిష్ట [7] కి 

(ప్రియ [8] ప మోహిత, 


వివరములు ' 





wll ముగ్ధ : అంకురిత యౌవన - 
| మధ్య: లజ్జ, ఎ, మన్మదోత్సావాము. ల కలది. 


RE 48} (ప్రగల్భు:నక్ష ల... కేళీక లాపకోవిధ. లజ్జను " జయించినది. _ 
స కలది. |పౌఢ, 


§. ot | ' pig , తల. 
Et ' a 2 శ స్థ? క ॥ Pix 
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ర [నీరు అన్య ప్రీసంకోగమాగల పతిన్ని సవ్యంధ్యముగా 


కోపవచనములు పలుకు నద్ర , crs సో ws ii 


కం అధీరః: అన్య న్య = మీ సంభో యె: 
'లొడునద్‌. న 





౧... [2 థీరాధిల: అన్య స్రీ సంభోగియెన'వేతిని ఎత్తిపొడుపు 
మాటలచేత, ప కోపమును లే 





iil 
యేమ -కనబరచుటవలన ఈ భేదము లేర్చడును. అది ఎరిగి కోపము 
(వకాశింప జయునప్పుడు ధీరాధీరాది లక్షణములు కలిగియుందురు. 
(ప్రగల్ళ (కాశ) 
ధిర అన్య స్త్రీ) సంభోగము చేసి వచ్చిన పతియందు రత్యు 


చాసీన భావముగల నాయిక. థె ఛ_ర్యము (పధానము. ట్ట. 
లాడునది,. 


_ అధర ; అన్య స్త్రీతో కూడివచ్చిన పతిని వ్యంగ్యరహితముగా 
'వరువ వాక్యము లాడునది. అధైర్య, ప్రధానము. , 


ధీరాధీర : పర్య స్త్రీతో రతి కేళి సల్పివచ్చిన పతియందు రత్యు 
'దాసీనభావము కలిగి వ్యంగ్యముగాను, న్పక్టముగ్గాను కోపమును 
 జూాపునది. భె ధైర్య అధై ర్య మి(శ్రితము. : 

జ్యేష్ట కనిష్ట మొడ ఒలెన కరములు (వగల్ఫకు కూడా గలవు. 

పరశీయ . 

పరకీయ : వర్గం పురుషుని.” యందుగల అనురాగమును 
వ్యక్త కము, గాకుండ. నుండునట్టిది. క 

పరకీయలో కన్య, పరోఢ అని "రెండు విధములు, స్ట 


నాకను? అవివాహితయె తల్లి ల్రిదం|ఢ్రుల అధీనములో' నుండి జార 
వ్యాపారము చేయునది. 


పరొఢ : వివాహితయె కూడా జార. వ్యాపారము కలది. 

ఈ నాయికలో కొన్ని ముఖ్య భేదములు : 

[1] గుప్త gp] విదగ్గ [8] లక్షిత [4 ]:కులట ' [5] అను 
శయాన [6] ముదిత- 1, సాహస్‌క Il ను. 111 అపలాప 
చ్లళుర్య. వ. WE లు 


* 


1v 
(1) గు_ష్ప: జార నురతమును ల చేయునధి. గుప్త 
మూడు విధములు. 
వృత్త సురత గోవన : అనగా జరిగిన జార నురతమును మర్మ 
వరభ్లునది, 


'వ_ర్తిష్యమాణ నురతగోవన :' జరుగబోవు జార నురతమును 
గోపనము చేయునది. pI 5 


వృత్త త్వ _ర్రివ్యమాణ సురతగోపన : జరిగిన జార సురతమును, 
జరుగ బోవునట్టి దానిని మర్మపరచునది. 


ఓ | : & విదగ్గ : తన మనోభి ప్రాయము నితరులకు తెలుపక్లుండ 
'జారునికి మా|తము ' 'తెలుపునది. 


గ ఈమె వాగ్విదగ్గ, (క్రియావిదగ్గ అనిరెండు విధములు. 
వాగ్విదగ్‌ : వాక్చాతుర్యముతో తెలియబరచునది. 
® 
wR Ce కియావిదగ్ల్గ : [కియలచేత తెలుపునది. 


అంగ sees సంష్టలచేత తన కోరిక 
తెలియబరచునది. 


(కి 'అడిత : తన చర్యలు ఇతరులు స తెలిస 
కొనునది, . 


(4) కులట : బహు పురుషులతో సురతము కోరునది. 


(6) అనుళయాన : సంశేతస్థాన సందర్భమును 'చింతీంచునది, 
'* వర్తమాన :నంకేత' న స్ట్‌ సందర్శమునుగూర్చి చింతించునది. సం కేత 
“మందు కార్యము 'అభింవకుండుట చేత. చింతించునది. 111 తాను నిళ్చ 
యిం. చిన సంకేత స్థలమునకు ee రాకుండుటచేత ఇతర. స్ధల 





vy 
మునకు వెళ్లి నట్టు తెలిసి అనుతాపము పోందునది - అని అనుళయాన 
మూడు విధములు. 
(6) ముదిత : తనకు సమయము దోరికినదనీ 
తెలుపుటకు ఉత్సాహవడునది. 


(7) సాహాసిక : పతి సమీవమందున్న ను అతనిని వంచించి 
(పీయుని గూడునది భర్త, అత్తమామలు లేని సమయమును గూర్చి 
సాహాసించి చెప్పునది, 

 గోఇది మంచి నసమయమోయి గోపాల! 
. ఇకనై న లేచి రావోయి 
_ . మదన జనక నాదు 
హ్‌ యింటను లేడు 
వదిన గారిపు జేనన్‌ 
వదలి అవతల కేగ” 


(8 ) (పతిభాచతుర : తన వ్యభిచారము కొంత బయలువడినను 
వాక్చాతుర్యముచే బొంకునది. 

(9) అపలాపచతుర : తను అమాయకురాలినని రోదనము చేసి 
పతిని వంచించి తనయందు పతికి కనికరము పుట్టించునది. 

సామాన్య భేదములు 

(దవ్యముకొరకు నకల పురుషులయందు అనురాగము. “(కత 
రించునది a ' 


జాతి ల అవివాహిత యై తన కులవ్ఫ త్రిని' అనుస 


టు. ఆగంతుక : వివాహమైన తరువాత పత్రిని విడిది విచ్చలవిడిగా 
దవ్యముకొరకు వ్యభి చరించునది. 


vi 
గూఢ సామాన్య : నివాహితయెగాని, కాకగాని పతిని విడీచీ .' 
ఇంటివారియొక్క_ అనుమతివై సంచరించి (దవ్యము సంవాదించునది, 
గూఢ సామాన్యను పండితులు. ఒప్పుకొనకపోయిననూ ఇట్టి 
వారుగూడా సంఘములో నున్నారు కనుకనే పేర్కొనబడినది. 
అష్టవిధ నాయకులు 
లక్షణములు-లక్యుములు 
[1] [పోషిత భ ర్హృక[2] ఖండిత [8] కలహాంతరిత [4] విప 
లబ్ద [5] విరహోత్కంఠిత [6] వాసక సజ్జిక [1 స్వాధీనపతిక 
[5] అభిసారిక. 
[1] (పోషిత భక : వతి 'దేశాంతరముపోయి యుండగా 
* వియోగముచే చింతించునది. 
ఈ నాయికయొక్క- దశావస్థలు ; 
[1] దృక్సంగము 
[2] మనన్సంగము 
[8] సంకల్పము 
[4] జాగరము ౧”. 
[5]కృశత 
[6] అరుచి 
[7] ప్రాశ్యాగము 
(5 ఉనారిదము 
నట Poe 
న మరణము, 
ఈ, నాయికయందు. -మరణము' తప్ప మిగిలిన అవస్థలు అభిన 
యించవలెను.. వ. కా. 


జీఉ 
Vl 
క. 


(పోషిత భ_ర్హృక- శేతయ్య పదము 
ప ఏమని _అెలుపుదు-- నెల్టాగు. తాళుదు.. . 
నేమి శప చెలియా! 


అ. భామరో! యూరిక్డి బయలులేశేడు కళ్ల. వ ఖో 
| చేమమీర నాసామి పిలిచి ఇెప్పిననూట. వ. 
॥ పమని। 
1. “అన్న మిందక--అతీవేత నొందకు 
కన్నీరు నింపకు-క లవరింపకు "మని 
ఎన్నెన్నో విధముల-హితవులు తెలువుచు ,. ౩ 
కన్నీరు నించుచు-కాంతుడు చెప్పిన మాట్ల ... 
" [ఏమని 
2. ఖండిత ; (పియునియందన్య స్త్రీ సంగవ్లు.' చిహ్నాములను 
జూచి ఈర్ష్య పొందునది. 
కోపించునది ఖండిత. 


ఓ 


నాయకుడు చెంతనే యుండును. 
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ఇందులో భావఖండితయేను గలదు. అనగా పతి అన్య స్రీ తో 
కూడెనని తెలిసి వతి" "యెతెంచీన" 'పేదీవ- “దండిరచ సా లె 
యుండునదో 

ఇంటికి రానిచ్చేనూ-ఈ: మెన్తుతోనల- చా మసలే వ 

యింతివాని దలశ్చేనాశ: “స 

గొంటు కాడు వేయుగోపాలరాయుడు. 
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Ee es 

తంటాలు జీసితె దండించక. విడిచేనా?. క a 
en GENE at 


_.ఈ. నాయిక చేష్టలు- ఆత 


he Ca 


(1 )=దృఢథములేని,: మాటలునాడుట 


vill 


( 

(8) కాక నొందుట--అనగా కోపము చెందుట 
(4) నిట్టూర్పు పుచ్చుట 

(5) తెల తెలభోయి యూరకుండుట 

( 


ఈ నాయిక వ్యాపారములు-ఆరు 
1. నిట్టూర్పు 

. పలుక కుండుట 

- కన్నీరు నించుట 
..|[థమించుట్ల. 

“భేద పడుట | 


ఏ. మూలుగుట. 

(స్వీయ) ఖండిత నాయిక-ేత్రయ్య పదము 

ఒ్న వ తగిలితివిక నిన్ను-తరలనీయనోయి. 
bx అ, వగకాడా మా మువ్వగోపాలా! నొ సామి 


॥తగిలిత్తి॥ 
చ. గంధము చాటున- ఘనమైన జడవేటు 
కందియున్న సొగను-కనుగొంటినోయి 
సందిటనున్న ఈ చందురు పిల్లలు 
అందమాయనోయి--అందు కేమోయి 

| ॥తగిలితి॥ 
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కలహాంతరిత : వతినవమానించి ' తరువాత తావబడునది. ఈ 
నాయికకు నాయకుడు చెంతశే-యుండును. లేనియెడల రాయబార 
మంపును..: 

ఈ నాయిక చేష్టలు. 

(1) తొందరపాటు 

(2 ) విచారము 

(8) నిట్టూర్పు 

(4) మోహముచేత 

(5) దుఃఖముచేత 

ఈ నాయిక వ్యాపారములు 

నిర్వేదము 

విషాదము 

మదము 


| తల డించుట 
aE 


బిొత్ఫుక్ళ్టము 
మోావాము 
మొదలై న సంచారులు ఈ నాయిక వ్యాపారములు... . 
వ్‌ 3 
(స్వీయ-(పౌఢ) 
కలవోంతరిత- శే | తయ్య పదము 
ప. మేరకాొదు రమ్మునవే! నా సామిని 
అ. మోరతోపు సేయక--మువ్వగోపాలసామీని ' 

॥ మీర॥ 
అలిగెవారలు లేరో! అంతలోనే సమ్మతించి 
కలిసేవారలు లేరో?--కలికిరో! యిపుడు 


Xx 


చలపట్టి యిందురాడు-చాల మొక్కిన వినడు 
వలరాజు బారికోర్వ-వళముగా దోయమ్మా 
॥.మేర్వః 


(4) వివలబ్ద : సంకేత స్థలమున “పతినిగానక' : వంచొంపబడి 
వ్యాకులపడునది. ఈ నాయిక చేష్టలు -్‌. 
(1) మిక్కిలి విచారము 
(2) నిట్టూర్చుట 
) సఖిజనుల దూషించుట Cg 
) 


(8 
శ 
జ్‌ Bhat CRE we క 


(5 కార టి 
యాలు . pid , i 
) చింత స వ 
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(2 
(8) ఖేదము.. 
( 
( 
(6 
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4) దైన్యము 
ర్‌), అశువులు EE Este 
) నిట్టూర్పు 
()మూర్శ తు ee 
మొదలై న నంభారులీనాయిక వ్యాపారములు. 
(స్వీయాడ్రాథ) క. 


త్ర కేఆయ్య పదము 
ః వ న్‌ EE aS 
a వ ఈ మేను 'జీవునకు--.నెంత. 'ప్రియమ్యాయెన్‌ _. 
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అ. భామ! మా మువ్వగోపాలు శౌగిటలేని., 3 10! 
ఈ మేను 


1. పడతి నే నొకచోట-పాణేశు డొకొచోట్స._... | 
ఎడచాసి మరునిచే-యిడుములకు, లోనై 
కడలేని విరహాన్ని - గ్రాగియున్నది | చాల. 
సృడఫిక్లలో వెరే జ- ఉప లేచె సుమతి! 

॥ఈ మనుః 
wild): విరపళేత్కం8ిత : పియుడు రాజాయెనని విరవాము 

చేత చింతించునది. నాయకునికి రాయచారమంపును. 


a ee చేష్ణలు--అరు Se 
మ వ. . | 


[2] తాపము నొందుట 
[8] ఆవులించుట టం న. టు బ్ర] 

[ఓ శరీరము చికు రైటు : ఫ్య | . శ a య. (న Wi 
[5] శరీరము వణుకుట ప . 
[6] తన దుఃఖమును చెలులకు చెప్పుకొనుట 


క? 


ఈ నాయిక వ్యావారములు. 


[1] సంతాపము 
[2] చేవాము వణుకుట ల ముక కేతన 
[8] చిన్నబోవుట = FEDER 
[4 | -పనులయందు | పీతి లేమి Sr, Fr te 
[5] కన్నీరు విడుచుట Woes 


x11 
0] తన యవస్థలను చెలులకు తెల్పుకొనుట మొదలై నవీ 
కలుసు. 
fy 
[స్వీయ-మధ్య | 

wan - ఉ[తయ్యపదము 

. ఎందుకు పగ జేసె నో? కమలజు--ఒకనై న 

లెన్స [వాయడో. 


"త్ర తందుకందుకు చెలుల మరికితో నున్నారు 


చందమామ-ఈ రేయి-చల్ల నుండడే చె వమా 
స Ses 


1. బలిమి లి నా సామిని తెలియక [ పొమ్మంటినో 
కల కంఠిరో! వినవే_కలలో వాని గంటి 


చెలిమి చెలువుడేల-చేరదియడు దై వమా? nel 
! ప 


[8] 'వాసకసజ్జిక : ఆ సమయమునకు |పీయుడు రాగలడని 
సురత సామా గిని సన్నా వాము చేయునది. శానలంకరించుకొనునది, 
పడకయిల్లు శృంగారించి యెదురుచూ చునిట్టిది. నాయకునికి. రాయ 


అశు 


ఈ నాయిక చేష్టలు 

[1] కోరికలు 

[2] చెలిక -తెలతో విలాసముగా గడుపుట, 

[8] [ప్రియుడు వచ్చే దారిని చూచుట. 

[4] అనుభవింపదగిన పూలు గంధము, "మధుర పచార్థములు 
తొర్ర రుత wee a Sg 


ర. 


|! వచ్చే వారిని we వచ్చునో న అడు 
(నూ ఖః Wl a 


[1] నాయకునితోడి [కియలనుగూర్చి యోచించట 
[2] నఖులతో వినోదము సల్పుట . fp ఖే. 3 


[8] అడుగడుగునక్షు చెలిక త్తెను సాధి పాయముగ జూచుట 
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(స్త్రీతో (క్రీడించుటచేత 'వ్రియునియెడగాని, అన్య (స్త్రీ +, యందుగాని 
కలిగిన శ్రీశా చివ్నాములను జూచి దుఃఖంచునది. _ 


ప, వ రీతి భొంశేవురా ఓరోరి ఏ రీతి బెం శేవు 
ఏ రీతి భొంకేవు ఇదిగో నీ భుజమున చేరిన 


జ్య 


పసుపు దిగ్గులు 
నీ మేనున జారిన కుంకుమ జక్కులు-నీ ఆప్పలవై 
ీరిన-కాటుక కోగ్గులు- వేణంగి రారా యేటికి సిగ్గులు. 


wm ee జ్జ 


se | . rw « + 
శ psi కులాలను whe కాకు 


చ (స్వీయ! అన్యా సంభోగ దుఖిత 
షప 


xxi 

ప. ఏమొ యీ వింతలు-యెుక్కడిచే నీకు 
అ. భామా మా మువ్వగోపాలు నిన్ను గూజనో? 

: ఏమో 
చ. చిక్కువపడిన హారములు-చెదరిన ముంగురులు 
కక్కసమై నీ మోవిచాల-గంటి యున్న దిపుడు 
పుక్కిటి విజమున-బుగులుకొను వాసనలు 
నిక్కు చనుదోయివై -నెలవంక గురుతులు 

ఏట మో 


నది. 


[= 
’ 
a] 


మధ్యమ : | పియుడుచేయు విధముగా తానును పవ _ర్హించునది. 


ఉత్తమ: |పియుడు అహితము చేసినను తాను పిత మే చేయు” 


లో 
షీ 


అధమ : |పి యు డు హితముజేసినను తాను అహితము 


ళ్‌ 1 


దివ్య : 'దేవతా, స్త్రీ స 
అదివం : మనుష (| ల 
: స్త 
దివ్యా దివ్య : చేవతా (స్త్రీ మనుష్య (స్రిగా బుట్టినది. ( 
(స్వీయ-| పౌఢ)- దివ్యా దిన్న- జే త య్యవడము 
వ "అమకో!' మూ మువ్యగోపాలుడెండై. ప్ర 
అస్సయుండితి చాలునే!.. 
అ. వేమారు దూేది తగవా? బావిలో నీరు నచట Es 


వెల్లువ బొయ్యీీనటవే? యెంశటి దిటవే i 
లేమరో,। 
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చ. నా పుణ్యను రకం నాట్‌" దినము లెల్ల 
నన్ను చెపట లేదా? 
ను 


ఈ పట్ట విడనాడె వెన్నెల శీకటే- 
ఉలి 


యెవరికె న లేచా? వానితో వాదా? 
॥ లేమరో॥ 


పదని, చిత్తిని, శంఖిని, హ_న్టీని అను (స్త్రీ జాతులను 
గూర్చి విపులముగా కళాళా(స్త్రములో వర్ణింపబడియున్న ది. మరియు 
ఈ జాతులకు అనుగుణములగు పురువ' జాతులు-పద్ద్భినికి 'పాంచా 
లుడు, చిత్తినికి కూచిమారుడు, శంఖినికి భదుడు, హూ స్తీనికి 
దత్తుడు-గురించికూడ తెలువబడియున్న ది. 


ఈ వివరనులనుగూడ నర్శకుడు విధిగా చదువవలసియున్నది. 
ఎందుక నగా నాయికాభఖీనయము చేయునపుడు ఈ నాయికలు ' ధరింప 
వలసిన ఆవహార్యమును గురించి కళాశా(్త్రుమెక్కువగా నువక? 


రించును. నాయిక లయొక iu గుణములను బట్టి వారియొక కా దుస్తుల... | 


రంగు, ఆభరణములు, అవయవములతీరు మొదలై. న -నివతువమే 
లన్నియు చర్చించబడియున్నవి. శె తయ్య మొదలై. న పదరచయితల 
పదముల నభినయించవలసివచ్చినపుడు కు ఈ నాయికల 
యొక్క వర్ణ న సరిపోవును... : 


ఉదా : పదిని జాతిరయొక ఆహార్యము, అవయవములతీరు 
స్వీయ నాయికకు స ఇన్తో ఇతర నాయికల విష 
యములలోగూడ.. జ స్తన 


. వై నాయికలయందు. నూక్మమైన భేదము లవల్ల ఎనో భేవ 
ములు ప 
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మరియు ఒకే నాయిక శెండు మూడు నాయికా భేదములను 
పొందుట గలదు. 
ఉదా : కలహాంతరిత నాయిక, ఖండితయె కోపించి భర్త 
వెళ్ళిన తరువాత విరహోత్క౦8తావస్థతో పశ్చాత్తాపము. చెందును. 
ప. మానినీ వినవే నే మందబుద్దితోను మాటాడ 
కుంటి నే 


అ. మానమే భూవణము మానవతుల కెల్ల 
మాన మడలిన వెనుక |పాణమేటికె చెలియ 
చ. ఇరుగు పొరుగు వార్త హితవుగ నేనెంచి 
సరసునితో పొందు చాలు పొమ్మంటినే 
“మరుగేల చెనటుల మాటలు నేవిని 
 శెరవాన (బతుకిట్టి తెరగాయె నికనేల: 


ro ల తనా. ల. క తాల. న... వాదానును 


మరియు నిశ్లే విపలబ్ద అభిసారికరమె పతీని గూడుటకు చని 
పతి యచ్చట లేకుండుటచే విర హ ము న చింతించుటచే నది విర 
హోోత్కంఠితగా మారును. అవస్థా భేదముచేత "నాయికా. భేదము. 
పుట్టును. Ee తం స. 
నాయికలనుగూర్చిన సూత్యుమెన వి వరములు, వీరి నభిన 
యించు ' విధానము, నాత్మ్విక నంచారులు, ఆహార్య విశేసాదులను 
గూర్చి విపులముగా |వానిన యిదే ఒక పెద్ద |గంథమగును. కనుక 
సంథీ. పవరచి. క్షు షముగా వాసితిని. 
తాను ౧) —D 
“నాయకులు 
ఫతి-వివాహితుడు-అందలి భేదములు, 
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DL] అనుకూలుడు-న్వ స్త్రీయందే సర్వదా పీతిగ లవాడు. 
[2] దకిణుడు-అందరి నాయికలయందు సమముగ చేమ 
గలవాడు. 
౯] ధృష్టుడు- అపరాధి యై నాయిక వెళ్ళగొట్లనను, అచ్చ 
టనే యుండి నాయికతో (పియంబులాడువాడు. 
[4] శధుడు-కాంతలయందు కపటమువేయగల సమర్జుడు. 
ఉపవతి-జారుడు-ఇందు నాల్లు భేదములుండును. 
_ వెళికుడు- వేశ్యల యంచాస క్ష్‌ కలవాడు. 
వై శికుడు-ఉ తముడు, మధ్యముడు, అధముడు అని మూడు 
శుదములుు. 
ఉ_త్తముడు-| పియురాలు కోపగించిన. ఉపచారము చేయు 
a నుర యని కోవగిం చిననూ, తన కోవము 
ఖయల్పరపక_ చేష్టలచేత తన. మనొ భావమును (పకటించువాడు.. 
a: అధముడు-లజ్ఞ, భయము, కృపలను మాని కామ కీడలంధు 
కృాత్యాకృత్య విచారణ లేనివాడు. 
నర్భసచివులు-నాయకు ల | న, 
ఇందు నాల్లు భేదములు. 


ఖీ, పిఠమర్షకుడు-నాయకుని కంచు కొంచెముగా తక్కువ 
సమర్థుడు కువితయన నాయికకు పతియందను రాగము కల్గించువాడు- 

[2] విటుడు-కళాళా స్త్రములో సామర్థ్యము కలవాడు. 

[ల మ నాయకుల కూర్చుటయందు 
సమర్థుడు. మంటని అట్ట : 
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[4] విదూవకుడు-అంగ వికారాదులచే హోస్యరనము పుట్టించు 
వాడు. 1 
నాయికకు సహాయులు ఇందలి భేదములు- 
[1] దూతిక-నాయికా నాయకులకు అన్యోన్య సంబేశమును 
తెల్పునది. 
[2] దాసి-పరిచర్య చేయునది 
[8] నఖీ-సమవయస్సులోనున్న చెలియ 
[4] చేటి-సంధాన చతుర 
[5] ధా|తీయ-డాది కూతురు 
[6] న ప్రియునికలుపుటకుళ్సాహనరచునది' 
[7] లింగిని-కవట యోగిని 
(| 2 ES ఎసనరసారే (స్తైగానుండి రాజ స్త్రీల కోలంకారో 
oe we -మకరికా స |వాయునది. 
[10] రిక్షక్ర_ (పియునివద్ద నడువ న నలగిస తీరులు? ee 
[i] పరిహోసిక- న. చేయునది. 
[ia] నరస్హసఖి-నాయిక తనయొక్క రహస్యములను "తెలుపు 
ల సన్నిహితురాలు. 
భామా కలాపములో సత్యభామయొక్క చె చెలిక శె (మాధవి) 
చిని తెల్సిన అందరి స్వరూపమును చాలును. 
మవోనాయకులు 
Li} ధీరోదాత్తుడు. ఛై_ర్యవంతుడు, క రుణా క్ష హృద 
యుడు, ; సత్యవంతుడు, మనోదేహబ ముల్లు కలవాడు, 
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[2] ధీరోద్దతుడు : శార్యము, దర్పము, వంచనయుక లవాడు. 

[8] దీరశాంతుడు: శాంతమును, సుగుణములును కలిగి (పకా 
రించువాడు. 

[4] దిరలలితుడు-సమ స్త భోగములు కలవాడు. 

శృంగార వివరములు 

రతి-(స్త్రీ, పురుషులకు కలుగు సంభోగ విషయములందఖి 
లావ “రతి” యనబడును, 


ఈ రతి శృంగార రసమునకు కారణమగుచున్నదది. 

శృంగార రస కారణమైన విభావము రెండు విధములు. 

[1] ఆలంబనము : రతియను స్థాయిభావము, యెవరి న్మాళ 
యించి కలుగుచున్న వో ' అట్టి తపన... నాయి కా నాయకులు ఆలం 
బనము. 

[2] ఉద్దీపనము : స్రీ పురుషులకు కలిగిన రతియం దిచ్చను 
వృద్ది పొందించునది. 


ఉదా: వయస్సు, క. ఖేష్టలు - తటస్టములై. న మలయ ' 
మారుతము, చం దుడు మొదలై నవ్‌, 


అనుభావము : విభావముచేత వళ్ళ రయముతో రసోత్న త్తి తికలిగి 
వృద్దిపొంది - కోటాకు బీకణాదులచే దానిని బహిర్గతముగా. వా 
చేయుట అనుభావము. 


శృంగార చేష్టలు 
[1] భావము : రసాభిజ్ఞన యోగ్యతా కకక 
a Sy క యు కుర రల 
[8] హేల: ఆ భావమే జాగుగా (ప్రకాశించుట, . 1 
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[4] విలాసము : (ప్రియుని చూచినప్పుడు నాయికకు కలుగు 
తాత్కాలిక చేష్ట. 
[5] మాధుర్యము : రత్వాది సమయములలో భూవణలు 
లేకయే |పశకాశించుట. : 
[6] ఫై ర్యము-అతి మోహము కలిగినను కు లశీలాదుల 
నతి కమింపకుండుట. 
[7] విభమము- పియుని యందే మనన్సు అలగ్నమగుటచే 
ఆభరణములను వ్యత్యాసముగా ధరించుట. 
[8] లీల-షియునియొక్క గుణములను అనునరించుటచే (పకా 
శించుట. 


[97 కిలికించితము- ఉల్కి పడుట, వెంట నే కోపపడుట, 
వెంటనే నంతోవం, అ|శువులు-ఈ నాలుగుకూడిన చేస్టావ్‌ శేషము. 


[10] మొట్టాయితము-కథాడులచే తన యఖీష్టము. నెరుక 
పరుచుట. 


[11] అలితము-రమణీయమైన దేహ 
fle | విచ్చి త్తి త్తి-ఆభరణము అత్రప్టిముకో నున్నను. దూశించుట. 
[18] బిబ్యోకము-| పియుని కథలయందనాదరము. 


[14]. విహృతము-తన యంగికారమును మాటల ష్ష్‌ కాక 
కియులచే తెలుపుట. | 


[157 చకితము= ముగ్గత్యముచే భయపడుట. 


[16] పహాసితము-నంతోషమువలన కలుగు నవ్వులవలన (వక... 
నించుట. 


xxviii 
[17] కుట్టమితము-సురతానందమువలన ద ౦ త తతాదులను 
గు _రెరగకుండుట. 
[18] కుతూవాలము-|పియవిషయక మోహ చాపల్యము. 
రసాభాసములు 
1. స్త్రీ, పురుషులలో ఒక్కరు మా త మే |పీతికలిగి 
యుండుట. 
2. నీచుల రతిని అభిలపించుట. 
లీ. ఒక (స్రీకి అనేక పురుషులయందు ఏక కాలములో 'అను 
రాగమున్నట్లు తెలుపుట. 
4. అనేక పురుషులకు పక కాలమందు ఒక (స్త్రీయందు | 
. 5.ఉత్తమ జాతి (స్త్రీకి నీచునియందు. = 
ఉత్తమునికి నీచ స్త్రీ యందు 
సౌందర్యవతికి కురూపి యందు 
రతి కల్లుట రసనాభాసమన బడును. 
[1] భావోదయము- ప్రారంభములో ఒక భావము భం. 
[2] భావశాంతి- అట్లు కలిగిన భావము లుపళమించుట. 


[87] భావసనంధి- ఒకరికి కలిగిన భావము ఇద్దరి. మనస్సులలో 
భిన్న భిన్న రసగత భావములుగా తోచుట.. 


[4] భావళబలత- పక రసగత పారములునాన భిన్న. రసగత 
_ భావములుగాని' పుట్టుచు, ' ఉపళమించుచు, మ రల పుట్టుచు. ఉపళ 
మించుట. ఈ. రీతిగ అనేక. . శాలు కలుగుట. 


xxix 

సాత్విక భావములు 

(1) _న్తంభము-కదలకుండుట, చలించకుండుట, వమియూూ 
తోచక నిశ్చేష్టులగుట [ఇది పాదములంధు పుట్టును] 

(2) స్వేదము-చెమర్చుట. చెమటను తుడుచుకొనుట గాలిని 
ఇచ్చించుట, వ్యజన|గ హణము మొదలై న అనుభవములు కల్లును. 

(8) రోమాంచము-గగుర్చాటు, పులకరింత, ఇది సుఖాద్యతి 
శయమువలన కలుగును, (గగుర్పాటు శరీరమందంతటను పుట్టును.) 

(4) న్వరభేదము-డగ్గు త్తిక, గద్గదిక స్వరము. ఇందు మాటల 
యందు స్వరభంగము కల్లును. 

(ర) వేపధువు-కంపము, వణుకు; న్యరించుట, చేవాము 
వణకుట [ఆ రు పుట్టును] 

(6) వై వర్ణ్యము- వెల వెల బోవుట, తెల తెల బోవుట, కాంతి 
మారుట (చెక్కు.లయందు పుట్టును) 

(7) అ|శువులు-కన్నీరు. ఇందు కన్నీరు విదలించుట .కన్ను 
లను తుడుచుకొనుట మొదలై నవి కల్లును. —— 

(8) (వళయము-మూర్భ. ఇది మనస్సునందు పుట్టును, 

చె ని జెప్పిన సాత్వికములలో నుండు నంచారులు. 


సంచారి. సాత్విక భావములు 
క (శమ స్వేదము 
(తానము స్తంభము, రోమాంచము, స్వర. 
భేదము, వే పధువు 
శంకలో స్వర భేదము, వై వర్ణము 


ఆ_ర్రిలో స్తంభము, వేపధువు 


XXX 


వ స్వేదము 
ఆవేగములో __ రోమాంచము 
ఉ|గతలో స్వేదము 
*... విఫాదములో అశువులు 
మదములో స్వర భేదము 
నిదలో స్వేదము, ('పళయము 
మృతిలో వేపధువు 
౩. , మడనులో "స్వేదము, రోమాంచము 


'మోహాములో (పళథయము 
అపస్మ తిలో స్తంభము, వేపధువు 
మన్మథ పంచ బాణములు 
=. [1] అరవిందము- త్రీ సచములయందు. దీని, ప్రయోగము. 
సహక కలిగించును. gS 
fel అశోకము- ae స్థలము 
శల దిని కార్యము. ' | 
[8] చూతము- న. స్థలము శిరస్సు. 


అధరము. రోదనము 


దీని కార్యము 


సమోాశ్రహము.. 
[4] నవమళ్లి గ్‌ వ్రయోగ ప సలము బశ క్రతు డిని కార్యము 
దేవాము శుషించుట. 
5) సత నలు © యో గ స్థలము స దినీ 
ఈ పంచ బాణ |పయోగము కరత కరకు మరణో 
ద్య|ోగమును గనుపరచి బాణ |పయోగము నీలుపవలెను. మరణము 
నభినయించకూడదు కనుక, 


xxxi 
నవరనములు 
శృంగార వోన్య కరుణా రౌ ద ర 
భయాన కాః 


వీభత్సాద్భుత శాంతస్య రసః పూర్వే తల ఆలీ 
+ (పకీ ర్తి తాః 


శృంగారము, హోన్యము, కరుణ, రౌ దము, వీరము,.: భయా 
నకము, వీభత్సము, అద్భుతము, శాంతములని వ. తొమ్మిది. 


శృంగార రసము-ళృంగార 'శనముు సంభోగ "శృంగారము, 
వి పలంభ శృంగారము అని "రండు రకములు. సంభోగ శృంగారము: 
WI ఆలింగన, చుంబన, దంతకుత,  నఖతుతాది 
భేదములుగ లది" అభ్యంతర రతి. నిప్రలంభ శృంగారము: అభిల్లావ్ల, 
బీరహాము, (పవాసము, మానము మొదలై న భేదములు ' క్ర ఫ్ర న. 
యుండును. 1. అభిలాష: 'సంభోగానికి పూర్వము గల్లు మోహ." 
బి, విరవాము: కలిసిన తరువాత యొడబాటుచే కలిగే పరితాపము” 
త్రి. (పవానము: పియు డు గా ని, తానుగాని . దేశాంతఠములో 
నుండుటచే కలుగు విరహము. 4. మానము: ఇది రెండు విధమాకలు:- 
1. పణయమానము: ఇతర హేతువుచే పియునియందు . కోవము 
కల్గుట. © ఈర్హ్యామానము: అన్య స్త్రీ భోగముల (పియునియెడ్స 
కలిెడు కోన ఈర్హ్యామానము పురుషులకు కలుగదు. కలిగిన 
యెడల రసాభాసనమగును,. 

సంభోగ శృంగారములోని తా శ 

దైన్యము, గర్వము, ఉ్యగత, నిద, సు ప్రీ, ఉడక తో 
గము, అవహిత్త్ల, మోహము, అసూయ, గాని, ధృతి, వీడ, విబో 
ధము, ఆభ్యానము: తానము, సతి,  బొత్సుకరము, ముదము, 
శంక, చాపలము, మతి, వితర్క్మము, వ. 


XXXII 
ఇందు అనుభావములు 
1. వికసించిన కనుబొమలచేత అందమైన చూపు 
2. నుందరమెన, మృదువైన వ స్ర్రములు ధరించుట 
ఏ. తీయని పలుకులు 
4, _స్తంభాది సాత్విక భావములు 
5, నీలాది చేషలు 
ల 

6, (పనన్న మైన ముఖకాంతి 
కోరికవల శృంగారము పుట్టును 

౧౧ ౬ 
శృంగారమువలన పుట్టు సంచారులు 


భయనుు, ఈర్ష్య, ఉనాగ్ర్రదను, మదము, గ్లాని, నిద, జడత, 
అవహిత్త, శంక, విస్మ యము, వీడ, చింత, ఆ వేగము, 
జొ "ప్ప సః 
బె త్సుక్యము, ధృతి, విపూదము, 'చాపలము, వ్యాధి, సతి, 
మృతి. 

పీరరసము: ఇది ఉత్సావామువలన పుట్టును. పరేంగిత మెరుగని 
అపకారులయందు పుట్టినది. 


ఈ వీరము యుద్ధవీరము, దానపవీరము, దయావీరము ఖని 
మూడు విధములు. ఇది (పనన్న మైన ముఖకాంతిచే పకాళించును. 
పిరకనముతో పుట్టు వ్యభిచారులు: 
మరణము, ఆవేగము, విబోధము, వితర్మ్శము, రోషము, 
మోహము, ధృతి, ఉగత, ఈర్ష్య, గర్వము, హర్షము. 
కరుణరసము; ఇష్టజనవియోగములందు పుట్టును. దుఃఖము 
వలన కరుణరసము పుట్టును. 


ఈ రసములో పుట్టు సంచారులు, 


వం! 


నిర్వేదము, సుప్త, చింత, శంక, దైన్యము, నిద, స్య తీ: 
మరణపు, ఆలస్యము, మానవాము, ఉనాగ్రిదము, (శమము, విమూ. 
దము, వ్యాధి, గ్లాని, జాడ్యము. 

అద్భుత రనము: ఎన్నడును చూడని దృశ్యము చూచినప్పుడు 
పుట్టును. అద్భుతరసకు ఆళ్చర్యమువలన పుట్టును. 

ఇందలి సంచారులు: 


వితర్క-ము, చావలము, ఆవేగము, హర్ష ము. 


హోస్యరసము: వికృతాదిచెష్టలు చూచినపుడు కలుగునది. 
జనులను నప్విం తనది హాస్యము. 
ఇందలి సంచారులు: జిత్సుక్యము, స్మ లికి: గర్వము, బాప 
లము. మదము విజోధము; (వీడ, (శ్రమము, విన్మయము, హార్ష ము, 
మతి. 
హాస్యము ఐదు విధములు: 
సిితము-చిరునగవు 
హాసితము-సహాజమైన నవ్వు 
పహాసితము-ఒడలెరుగని నవ్వు 
అపవాసీతము- వరిహోన యోగ్యమగు నవ్వు. 
ఉపహనితము: [పథమములో నవ్వు కలిగిన దానికి కారణ 
మును తలచుకొని మాటి మాటికి నవ్వుట. 
భయానకరసము: భయంకరముగా నుండు దృశ్యమును చూచి 
నప్పుడు పుట్టును. భయమువల్ల భయానకము పుట్టును. 
ఇందరి సంచారులు: 
(తాసము చాపలము ఆవేగము 
_ మోహము (శమము చింత 
మృతి జాడ్యము ఏపాదము 
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ఈ భయములో సాత్వికఖ వములన్నియు కలవు. 
వీభత్సరసము: ఈ వీభత్సము వి చా రమువలన పుట్టును. 
పూర్వోో త్తరము కానక చేసి పళ్చాత్తావబడుట. 
కిట కలుగు సంచారులు: 


నిర్వేదము, విషాదము, మోహము, శంక, జా డ్య ము, 
అపసాన్టరము, దై న్యము. 

_శ్నౌదరసము: తనకు బాధ కలిగించే శ్యతువులయందు 
పుట్టును. రౌ దము హై పుట్టును. . 


ఇందు కలుగు సంచారులు: 


అమర్హ ము ఆవేగము నా పలము 
మదము మూహాముై.* ఉగ త 
స్మృతి గర్వము 


ళు 


బెత్సుక్యము ఈర్ష్య 

శాంతరసము: నిరాపేకుయె విరాగముపొందుట నవరనముల 
“లీ 
పుట్టుక . 

కోరికవలన శృంగారము, నవ్వువలన హోన్యము, దుఃఖము 
వలన కరుణ, రోషమువలన రౌ దము, ఉత్సాహమువలన ఏరము, 
భయమువలన భయానకము, విచారమువలన వీభత్సము; ఆశ్చర్యము 
వలన అద్భుతము, శాంతమువలన శాంతము జనించును. 

నంచారీ భావములు నభినయిం చురీతి 

నిర్వెద్మశమ దైన్య జాడ్యములు గ్గాని 


| శాస శంకా రిరు 
టు ఆం 
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దర్వావేగ ధృతి స్మతుల్‌ చపలతో 
(గ ఆ్యావహిళ్దా (త పాం 
తర ్వెక్షబ్య మదోత్సు కత్వమతి నిదా మోహ 
బో ధాంతము 
త్స mg వితర్క ను_వ్త్యనహ కూరా న్‌ 
(భమాపస్మ తుల్‌ 


(1) నిర్వేదము (2) (శమ (8) దైన్యము (శ) జడత 
(ర గ్లాని (రి |తానము (7 శంక (5) అరి ..9) రోవము 
(10) గర్వము Ln (le) ధృతి (18) స్మృతి 
14) చాపలము (15) ఉ[గత (16 అవహిత్స LT) (తప A5) వ్‌ 
దము (19) మదము (20) జొత్సుక్ళము (21) మతి (22) నిద 
(£8) మూసాను (24 / నిబోధము (25) మరణము (26) ముదము 
(27) ఆలస్యము (28) వితర్యము (29) సుప్తి (80) అసూయ 
(81) ఆధ్యానము (2 (భమ (లిలి) అవన్మ తిం 


నిర్వేదము: దుఃఖము. గత శోకక్ళత్యములను తల దినపుడు 
పుట్టును. నిరాశ చేసికొనుట యే నిర్వేదము. 


. నిర్వేదము నభినయించవలసిన పద్దతి: w విచారము 
(2) నిట్టూర్పు (8) దైన్యము. 


వివరములు: [1] కన్నీ టి నడ్డగించుటచేతను లేక అశు 
పూరిత నే తములచేతను [2] నిట్టూర్పులు [8] నమస్కరించుట, 
'వెడుకొనుట, శరీరమును కుంచించుకొనుట [4] మాటలయందు, 
ఆది | 
ముఖమునందు పేదరికము [5] డగ్గత్తిక [6] వై వర్ణము [7] వెల 
వెల బోవుట- వీనిచే అభినయించవచ్చును. కరుణ, వీభత్సరసము లల్లో 
నిర్వేదము పుట్టును, 
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(శమము: (శమము-|[పయాసము. 

[శమనభినయించు విధానము: [1] చెమట విందువులు తుడుచు 
కొనుట [2] నిట్టూర్పులు [కి] నీడయందు నిల్చు ండుట 
[1] నిమీలిత నే తములు [5] పిసుకుకొముట [6] మందముగ 
నడచుట. 

(శమ హాస్య కరుణ రసములయందు ర 

చె దైన్యము: 'దీనత్వము 
- అఫ్రీనయించు విధానము: 1 బలమును విడుచుట (ల) స్త 
కాయము నడచుకొనుట త పత నే తములందు చేద 


రికము, హీనత్వము _ 4) శరీరమును కుంచించుకొనుట (క) వక 
రించుట, వేడుకొనుట. 


జడత : వ్యాధి--మాంద్యము 


__ ఇష్టమునుగాని, అయిష్టమునుగాని అనుభవించు టు 
(మొదలై నవాని చేత తన్ను తామరచుట. 


అభినయించు విధానము; [1] శెప్పపాటు _ లేకయుండుట 
(స్త స్తంభము) [2] పరవశమగుట [0] ఊరక యుండుట, చెవులు 
| 


భయానక, వీభత్స, కరుణ, శృంగార రనములందు పుట్టును. 
గాని: బాధ 


అభినయించు విధానము: [1] దేహము చిక్కుట [2] సన్నని 
పలుకులు [8] మెల్లని పనులు, ఉత్సాపాము లేకయుండుట. 
[4] వెల వెల భోవుట [5] గుడ్డు తిరుగుట. 


భయానక, కరుణ, శృంగారము లందు పుట్టును, 
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(తాసము: భంరుము 

[1] శరీరము వణకుట [2 | శరీరము ముడుచు కొ నుట 
[3] రోమాంచము [1] చిత్త భాంతి [5] భమ మొదలై న వానినభిన 
యించవలను. 

(తాసము బీభత్స, భయానక, శృంగారములందు పుట్టును. 

కళంక: సంశయము 

[1] వర్షము మారుట [2] న్వరభంగము [ ] దిక్కులు 
జూచుట [4] మునుగిడుకొనుట మొదలై నవానిచే నభినయించ 
వలెను. — 

ఇది శృంగార, కరుణ, బీభత్స రసములందు పుట్టును. 

ఆ ర్ట: వ్యాధి 

క్‌ 'దేహాము _స్తంభించుట [2] అంగముల బిగి నడలుట 
[8] అరచుట [4] ముఖము వంక బోవుట [5] నిట్టూర్పు మొదలై న 
వానిచే నభినయిం చవలెను. 

ఇది కరుణ, శృంగారములందు పుట్టును. 

రోషము: అమర్ష ను 

[1] స్వేదము [2] తల పంకించుట El చింతించుట 
[4] ఉపాయము వెదకుట [5] ఉత్సాహపడుట '[6] తర్జన భర్జనలు 
వీనిచే కనబర్చవలెను. .. 

ఇది విక, రద రసములందు పుట్టును. 

గర్వము: 

mi అహాంభావము [2] అను(గహా పధానము [8| “మోము 
(తిప్పుకొనుట |ఉ| మాటాడక యుండుట | 5] తన అవయవములను 


xxxvili 
చూచుకొనుట [6] ఒడలు విరుచుట మొదలగువాని చే (పవర్శింప 
వలెను. 
ఇది వీర, రొ ద, శృంగార, హోస్యరసములందు పుట్టును. 
ఆవెగము: 


ఇది ఎనిమిది విధములు: [1] ఉత్సాహ వేగము [2] వాతా 
వేగము [8] వర్థావెగము [4] అగ SN [5] మ తకుంజర 
దర్శనా వేగము "6 (ప్రియ (శమూ వేగము [7] అ|పియ (శ్రవణా 
వేగము [ర] శా|తవ వ్యసనావేగము. 
ఇష్లాయిష్ట జ్ఞానమువల్ల పుట్టిన ఆతత, తొంఠరయే అవే 
౬ ఓ ఖై ౧౧ 6౦ 
గము. ఇందు-ఇష్ట| పా వీవల కలిగిన హూరాదులవల ను, అయిష్ష|పా పి 
రు —0 0౧ యె లు 6 కాలి 
వల్ల కలిగిన శోక, _స్తంభాదులచేతను అభినయించవలెను. 
ఇది అద్భుత, వీర, శృంగారములం దు పుట్టును. 
ధృతి: ధైర్యము 


క్‌ సంతోషము [2] చింత లేక యుండుట [8] లభించిన 
దానిని అనుభవించుట. 


కద, వీర, శృంగారములయందు పుట్టును. 
స బ్రతి: జ్ఞాపకము 
[1] కనుబొమలు ఎగురవేయుట [2] తల ఆడించుట. 


పూర్వమందు అనుభవించిన వానిని స్మరణ జయుట స్ట లి. 
ఇది అద్భుత, కరుణ రసములయందు పుట్టును. 


బాపలము: చవలత్వము 


రాగ ద్వేష ముల వలన నిలకడలేక యుండుట చపలత్వము. 
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[1] చెలులను దండించుట [2] దృషప్టియంచు. చంచలత్వము 
[8] విలాస్వమెన చిరునవ్వు [4] కంఠాభరణములను కదల్బుట 
[5] ఆజాపించుట మొదలె నవి చెలును. 

లూ | యి ౧ 

ఇది రౌద, శృంగారములయందు పుట్టును. 

ఉ[గత; 

[1] జడిపించుట |=] కొట్టుట, కట్టుట Ei క ళ్ళి ర 
చేయుట, కన్నులు, ముఖము ఎ|రనగుట మొదలై న వభినయించ 
వలను. | 

ఇది వీర, రౌ, ద రసములయందు పుట్టును. 

అవహిత్హ: అంగ గోపనము 

[1] బొంకుట [2] ధైర్యము కనబరచుట, తలవంచి కాలి 
బొటన । వేలితో నేలను వాయుట, వేరొక విధముగ పలుకుట, 
చూచుట మొదలై న వభినయించవలెను. 

(తవ లజ్జ 

[1] మరుగు మాటలు [2] తల వంచుట, ఓర చూపు 
[:8]| యోచించుట, బయ టకు రాకుండుట [4] మునుగిడుట 
[5 | గోళ్ళు గిల్లుటు, నేల గీరుట [6] చూపులయందు ఎక్కువగా 
రెప్పపాట్టు పనిచే నభినయించవలెను. 

ఇది శృంగారమందు పుట్టును, 

విపూదము: 

[1] పమియు తోచక ఉపాయమును వెదకుట [2 | చేతులు 
పిసిగికొ నుట [8] ముఖమున విచారము మొదలై నవి అభినయించ 
వలెను. 

ఇది బీభత్స, శృంగార రసములయందు పుట్టును, 
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మదము: 

[1] మాటలలో తొ|టుపాటు, "పెద్దగా నవ్వులు, ఏడ్చు 
[2] శరీరము తూలుట మొదలై న వభినయించవలెను. 

ఇది వీర, బీభత్స, రౌ|ద శృంగారములయందు సుట్టును. 

మతి: 

[1] తోతనకమ చేయునట్లు కోనబడుట [2] సంతోషము 
[8] శంక నివారణమైనట్లు కనబడుట [4] కనుబొమల నాడించుట 
[5] నంశయముల బోగొట్టుట వీని నభినయించవలెను, 

ఇది వీభత్స రసమందు పుట్టును 

జొత్సుక్యము: ఉత్సాహము 

క్‌ వేగముగా నడచుట [2] శరీరము బరువగుట [9 శయ 
'నించుటయందభిలాన [4] తా ళలే కపోవుట [5] నిట్టూర్పు 
[6] చింత, సంతాపము మొదలై నవి కనబరుపవలెను. 

ఇది వీభత్స, రౌ(ద, శృంగారములయందు చెల్లును. 

నిద: 
(1) శరీరము విరుచుకొనుట (2) ఆవులించుట (క్రి) కన్నులు 
మూయుట. (4) శెలివిలేక యుండుట (5) చేవామందు చెమట 
బోయుట మొదలై నవి అభినయించవలెను. 

ఇది శృం గార, హాన్యములయందు పుట్టును. 

“మోహము; 

(1) నిద చెందినవానివలె క నబ డుట (2) గుడ్డు తేల 
వేయుట (8, శరీరము పడిపోవుట (4) దేహము మరచియుండుట 
మొదలై నవి అభీినయించవలిను. 


ఇది అద్భుత, వీర రసములయందు పుట్టును. 
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ఏిబోధముః 

విబోధము అనగా ఎరుకను చెందియుండుట 

(1) భుజములు వైకి ఆడించుట (5. చిటికెలు వేయుట 
(8) ఒళ్ళు విరుచుకొనుట (4) కన్నులు నలుపుకొనుట [కమముగా 
తెరుచుట (5) ఆవులింతలు. 

తది: విర రసమందు పుట్టును. 

మృతి మరణము అనగా శరీర త్యాగము 

1. ఎక్కి ళ్ళు 2. శాంనలు లి. వెన్నెల సేవ చేయుట. 
4. మలయమారుతమునకు శరీరము నర్చించుట మొదలైన వాని 
నభినయించవలను. 


ఇది భయానక, శృంగార, వీర రసములయందు పుట్టును. 
సుదవప కారకు 
రయం 

1. ముఖమునందు, నే|తములయందు వికాసము 2 పులకలు 
పుట్టుట లి. చమట వేయుట అభినయించవలెను. 

ఇది వీర, రొద, అద్భుతమందు పుట్టును, 

ఆలస్యము: జాగు 

1. శరిరము “వికుచుకొనుట్‌ 2. ఆవులించుటు ౧౨ పసు లు 


చేయుటయందు బద్దకము 4. కూర్చుండుటయం దాస క్రి మొదలై నవి 
అభినయిం చవలెను. 


ఇది శృంగార, అద్భుత కరుణలయలందు పుట్టును. 
వితర్కము: సంశయము 


1. కనుబొమల నెగురవేయుట 2. తల నాడించుట లి. ఆలో 
చించుచున్న ట్లు కనబరచుట అభినయించవలను. 
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కది: సీర రనమందు పుట్టును. 


సువి; 


— 0 


| ఉచ్చ్వాస, నిశ్వానములు వి, ఇం| దియములయందు 
నిశ్చలత్వము కి కన్నులు మూసుకొనుట కనబరుపవలెను. 


ఇది హాస్యమందు పుట్టును 

అనూయ: 

ఖం కాపు |తిప్పుట వి, నిందించుట, (భూ భేదము వ్ర, గర్వము 
4. తిరస్కారము ల. డౌర్దన్యము మొదలై నవి అభినయించవలెను. 

దది వీర, రౌ ద, శృంగార హాస్యములయందు పుట్టును. 


అధ్యానము: చింత 


1. మేనుచికుట 2. తలవంచుట లి.నంతావము: 
4, నిట్టూర్పు ఇది క రు ణ, శృంగార, భయానకములయందు 


పుట్టును. 
(భమ: 
థమయనగా చి తృవి భమము, 'వజితనము 
ఎం య్‌ 


1. నిమి త్తములేని నవ్వు 2. సంబంధములేక మాట్లాడుట 
లి. పాతువులేక వరుగిడుట 4. కూర్చుండుట, లేచుట, పడుట 
5. జీవముగల మనుమ్య. పళు, పజ్యాదులతోను, జడపదార్థముల 
తోను సమానముగా మాట్లాడుట-వీని నభినయించ వలెను. 

ఇది కరుణ, హాన్యములయందు పుట్టును. 


అవస్థ అతి: అవనసాగ్టరము 


XLili 
1. పండ్లు కొరుకుట 2. వణకుట లే. వరుగాత్తుట 4. స్పంభముం 
క. తిరుగుట 6. నోటి చొల్లు కార్చుట 7. నోట నురుగు కలుగుట 
మొదలై నవి అభినయించవలిను. 
ఈ లికి సంచారుల అభినయమును గూర్చి. సంవి_ప్త్రముగ 
|వాయబడినది. 


న సాత్విక | పధానము 


శృంగార రస|పధానమై నాయికా వర్ణనలతో కూడియుండి, 
సాత్విక సంచారి భావముల నభినయించుట కనువై నట్టు విలంవిత 
లయలో నుండు సంగిత రచనా విశేషములు పదములు. 


కేత్రయ్య, అన్నమయ్య, సభాపతి, మాతృభూశేశులు, వీర 
భ దయ్య, సారంగపాణి మొదలైన వారి పదములు, పరిమళరంగ, 
మన్నారు రంగ, యువరంగ, కన్తూరిరంగ, వంక కుశ, శివరామవుర, 
జటవలి గోపాల ముదగల వదములు, జయదేవుని అష్షవదులు, క్చృవ్వ 
౧౧, రి లం 
కరామృత శ్లోకములు, పుప్పబాణ విలానము,అమరుకములోని శోక 
ta ౧౧ య 
ములు త్యాగయ్య, పురందరదాసుల కీర్తనలు, జావళీలు మొదలై న 
సంగీత రచనలలోని భావము సాత్విక |పధానమైన అభినయము 
ద్యారా (పదర్శింపబడును. 


పదములు = వానీనభినయించు విధానము 


పదాభినయమందు మనము ముఖ్యనుంగ గమనింవ వలసిన 
వివనరరుములు:: 


అభినయ వివరములు : లొకథధరిన్చ, నాట్యధర్మి. 


చతుర్విధాఖినయములు : ఆంగికము, వాచికము, ఆహార్యము, 
సాత్వికము. 
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కావలసిన హాంగులు : రంగస్థ్ర లము, రంగాలంకరణము, వంత 
పాట. 


1. ఆంగికాభినయము : పదాఖినయమందు సాత్వికము | పాధా 
న్యము వహించును. ఆంగికమునందు ముఖ్యమైన హాస్తాభినయము 
(ము|దలు) యుక్కుువగా నుండవు. భంగిమలు (పదర్శించు సమయము 
లందు గూడ అని కదులుచున్న శిల్పములవలె నుండును కాని నృత్య 
మునందువలె యెక్కువగా కోణములను కలిగియుండవు. 


అ|శువులు, స్తంభము, స్వర భేదము, స్వేదము, కంపము, 
వర వము, (పళయము, రోమాంచము - ఈ ఎనిమిది సా తిక 
dt | న 
భావములు. 


ముప్పది మూడు సంచారుల యొక్క |ప్రదర్శనతో శృంగార. 
రసన పధాన మైన పచాభినయము నిండియుండును... 


శబ్బనృత్య మందు ఆంగికముతో ఆ గీతములలోని భావములు 
(అర్థాభినయము) (పకటింపవచ్చును. పదములందట్లుగాక ఆంగికము, 
సాత్వికము, కలిసినగాని అభినయము సంపూర్ణ త్వము నొందదు. 


ఏ. వాదికము: పదములను భావపూరితముగ అభినయించు 
టకు వాచికము చాల ముఖ్యము. వాటకుడు పదము పాడునప్ఫుడు 
రాగతాళములశే [పాధాన్య మివ్వక, ఆ పదములోని భావమునకు 
తగినట్లు కంఠమును పాచ్చు తగ్గులుగ నవరించుచు, ధ్వనిలోని మాధు 
ర్యము కనబరచుచు, పదములోని భావ | పేతకులకు అర్థమగునట్లు 


పాడవలెను. (69060021 type of music). 
ఉదా : “కమ్మ విల్తుని గన్న చక్కని మువ్వగోపాలుని 
రమ్మన వే సముఖాన రాయబారము లేల 
(వితర్క-ం, దై న్యం) 
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“+యబారము లేలే” అన్న ప్పుడు వితర్క-౦, దె దైన్యం a 

“రెండు సంచారులను పాటకుడు తన గా| తముల్‌ చూపవలెను గదా- 
కనుక “రాయశారము లేలే” అన్నప్పుడు ఆ రాగ న్యరము మార 
కుండ [పథమములో గొంతును కొంచెమె త్తి పాడి మరల దినత్వ 
మొలుకు నట్టు గొంతును తగ్గించి పాడినచో నర్తకి చేయు అభినయము 
లోని రసము వాచికముద్యారా పోషింపబడి |ోతకుల కభినయమతి 
సులభముగ నర్గమై వారారనము ననుభవింప గలుగుదురు. అభినయ 
మెంత ముఖ్య మో, దాని ననుసరించి పాడు పాటకుని గానముకూడ 
నంత ముఖ్య మే. పాటకుడు రాగతాళ లయలనే గాక సాహిత్యము 
లోని మాధుర్యము నర్థము జేసికొని, అనుభవించి, అభినయములోని 
సంచారులను బాగుగ నెరిగినవాడై. అనుసరించ పాడవలను (ఇది 
నట్టువ పని) మార్షంగికుడు లయ (వధానముగ వ్‌ os ధ్వని 
(పధానముగ మృదంగము పలికింపవలెను 


లి, ఆహార్యము : పదా వినయము (పత్యకంగా సాత్విక భావ 
వికాసము గలిగియుండు నట్టి "శేళికారీతి న_ర్హకన ర్తకీ జనము తన పతిభ 
కనబర్చుటకు చక్కనిఅవకాశముయిందుండును. నాటకములందువలే 
శుద సాత్వికాఖినయమందు రంగాలంకరణ, (పత్యేక పదతి దునులు 

@ (ల ఉాలాతో 

వేషధారణ అవసరముండదు -నాటకములందు నాయికల, పథర్శనశతీరు 
వేరుగనుక అందు అలంకరణ అత్యవసరము. ఇందు అట్టి అవసరము 
లేదు. 


రంగి సలము 
థి 


1. సాత్వికము: నాట్యధర్మి, లోక ధరి చిరిగినపాడ సడాభి 
నయము చక్కగా చేయగలడు. సాత్విక భావముల నబినయించుటకు 
లోకధర్శి సహాయ మత్యవసరము. 


నాయికాభినయములో ఒక సంచారి భావమును యెంతవరక భిన 


మాప! 
యించిన ఉచితమో, ఆ నాయిక యెక్క స్వరూపము చెడకుండ 
పోపషించుట కువకరించునో, అంతవరకు తీసికొనవలయునుగాని శాస్త్ర 


ములో చెప్పిన విధానము లన్నిటిని అభినయించినచో రసాభాస 
మగును. 


ఉదా : 
“కమ్మ విల్తుని గన్న చక్కని మువ్వగోపాలుని 
రమ్మన వే సముఖాన రాయ బారము లేలే” 
రమ్మనే సముఖాన రాయబారము లేలే 
జొత్సుకం గర్వం _ వితర్మం దైన్యం 
క “దైన్యము” నభథినయించుచున్నా మను కొొందము. 


దై_న్యము, దుఃఖము, మనోవ్యాధి, రోగము, దారి ద్యము, మనస్సు 
వ్యాకుల పడుట వీనివల్ల కతు. ఏలి న నిన లూురను విరమ్మః 


1. బలము విడుచుట 2. అతిశయ మడచుకొనుట కి. మాటల 
యందు, న్నేతములందు పేదరికము 4. శరీరము కుంచించుకొనుట 
ర. నమస్కరించుట 6. వేడుకొనుట. 


సె చెఫ్పిన ఆగు విధములలోనే యే భావముల నభినయించిన 


“రమ్మన వేసముఖాన రాయబారము లేలే” అన్న ప్పుడు మన కుపయో 
గించునో లేదో ఆలోచింతము. 


ఇందు నాయిక సామాన్య, [పౌఢ, వకోక్సి, గర్వితము. 


అదియునుగాక దై న్యమునకు ముందు “వితర్యము” నభిన ' 
యించుచున్నాము. కనుక వైన చెప్పిన ఆరు విధముల నభినయిం 
చుట సమంజసనుగ నుండదు, 


xLvili 
గనుక 1, 2, 4, 5, 6 ఈ నాయిక త్యమునకు సరిపడవు. 


ఇక మిగిలినది మాటలయందు, నే|తములందు, మాటల 
యందు పేదరికము వాచికమునకు సంబంధించినది, కనుక వంతపాట 
కుడు అనునరించవలెను. కావున నే! | తములందు సేదరికము మొత. 
మొప్పును. కాని ఈ న... శేఖా మా[తముగనై న దైన్య 
మొప్పునా * అని సంశయము కలుగవచ్చును. ఇట్టి సమయమునందే 
మనకు “లోకధరి్మి” ఉపకరించును. ఈ నాయికయందు మనము 
“జొ త్సుక్యములో పారంభీంచి, గర్వము, వితర్కము" అభినయించి 
తిమి. తరువాత పసిపిల్లలు గారాబము చేయునట్లు ముద్దు ముద్దుగా 
ఒక్కసారి “రాయబారము లేలే” అని ముఖము “పెట్టి కొంచెము 
జాలిగ దృకుగ్రాలనుంచి అభినయించి ముగించిన నాయిక మరింత 
చక్కగ పోపింపబడును. ఈమె సామాన్య గనుక ఆ బావము పట్టిన 
గూఢ దోషముండదు. 


పదాభినయము కూర్చునసుడు మనము ముందుగ ఆ పదము 
నంతయు బాగుగ చదివి, ఆ పదములో వర్ణింపబడిన నాయిక, స్థాయి, 
సాత్విక, సంచారి భావములను గూర్చి కుజిముగ నాలోచించి, వయే 
సంచారులను, ఆ సంచారులలోనే యే భాగములను ఎంతవరకు అభిన 
యించిన ఆ నాలుకను పోషించుట కనుకూలించునో గుర్తుంచుకొని, 
వంత పాటకునికి గూడ, ఆ భావముననుసరించి కంఠము సవరించి 
పాడునట్లు అభ్యసింప జిని అభినయించుట చాల ఆవశ్యకము. అట్లు 
చేయనిచో ఆ నాయిక లయుక్కా స్వరూపమును సృ ృప్టించ లేము. 


హసాభినయములో కొన్ని సమయములందు చేయు పొర 


అందు సాధారణముగ పశ్హాడి రిఖర హస్తమును గూర్చి 
(వాయుదును, 


XLIX 

అభినయము నంచెవరినై న |పక్నించునపుడు ఎవరు, ఏమిటి 
మొదలై న మాటలయందు కుడిచేత శిఖరము పట్టి, తలను | పక్కలకో 
ముందునకో ఆడించి, బొమముడితో నో, బొమలనెగుర వేయుటతోనో 
ముగింతుము. 

ఉదా ; 

“వివరింపుమమ్మ ఈ విధను తెలిసి యిపుడెవరివల్ల దుడుకు?" 

“ఎవరివల్ల” అన్నప్పుడు శిఖర వా_స్తము సమంజనముగనే ' 
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యుండును, 


కాని — 
“గోపాలుడు మోడి చేసుకున్నాడు 
మొన్నాటాల నుండి రాడు, సితోడు 


'నేనెవ్వరి నరషచు 
ఇచ్చట -- “ఎవ్వరి నన్నప్పుడు శిఖరము పట్టినచో ఈ పదము 
లోని భావమునకు సరిపోదు. 


ఇక ఇచ్చట “ఎవరి” నన్నప్పుడు “ముకుళి హస్తముతో 
(పారంభించి (క్రమేణ దానిని, చేతులను ఒక (పక్కకు పొడిగించి 
వికసింప జేసి అలపదగముల ఆకారములోనుంచి తలను [పక్కలకు 
మెల్ల గ నాడించిన ఆ భావము చక్కగ వెల్లడి యగును. అభినయకు 
కూడ నవాజముగ నుండును. 


సాత్విక భావములై న గగుర్చాటు, అశువులు మొదలైన 
వానిని 1. రంగస్థలమువై నభియించునప్పుడు 2. ఏదై న హాలులో 
నర్తనమాడు స్నాతకు దగ్గరగ (ుతకులు కూర్చుండినప్పుడు అభిన 
జారి ఏ వ ఇ 
యించవలసిన విధానము ; 


మ్‌ 


_ స్టేజిమీద అభినయించునప్పుడు _వెవకులు మనకు దూరముగ 
అ. రోమాంచకను మొదలగు భావముల నభినయించునప్పుడ్లు 
ఆఖరులో కూర్చున్న వారికి మన శరీరముసె. కలుగు మార్పులు.కన 
పడక, అర్ధవుుకాక రన్న వేళలందు వినుగు తోచును. . ఇది ,నవా . 
జమే. Ses సామాన్య స్టీతిలోనున్న శరీరమును పులకాంకి 
తము వరకు అభినయించుటకు తయా రవవలనన్న కొన్ని యవస్టలు 
మారుటకు కొంత సమయము పట్టును. కొన్ని భావములను కమేణ 
అభినయించినగ్లాని ఆ స్థితికి ఫోలేము. దగ్గరనున్న వారికి ఈ మార్పు 
లన్నియు చక్కగ కనబడినను, దూరముగనున్న వారు వాని నన్తుభ. 
వింపలేక పోవుటచే విసుగు చెందుట నవాజమేగచా ! కాన, నర్తకుడీ 
సమయములందు భంగిముల, కంగా సంలు me సహాయము 
తీసికొనవలెను, 


ఉదా : 


'అశ్రువుల'. నభీనయించుచున్నా మనుకొందము. (పైమకులు 
దగ్గరనున్న ని శ్నేష్టముగనున్న నే తములలో. క్రమేణ నీరు యెట్లు. 
కమ్మునో, ఆనీరు బిందు రూపమును దాల్చు విధానము కొలకు 
లందు. మంచి ముత్యములవలె యెట్లు నిలుచునో, చివరకు కొలకుల 
నుండి ధారగ యెట్లు ప్రవహించి చెక్కి-ళ్ళనుండి జారిపడునో దీనిని, 
ఒకటి తరువాత యొకటి మన చుక నయంాన ( పేతకులు ఆ SR 
భావములనుజూచి ఆనందించగలుగుదురు. 
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కాని స్టెజిమీద ఇట్టిది సాధ్యమా! 
కనుక అట్టి సమయములందు దీనత్యము కనబరచు భంగిమను 
పట్టి చీర'చరగుతో కన్నుల నదుకొన్నట్లు, లేక మయూర హస్త 
అ oa ఏ య అ 
ముతో. కన్నీటిని యెగజిమ్మునట్లు అ|శుపూరిత న్నేతములు, జాలి 
చూపులు వీనిని ససాయముగ తీసికొనవలసిన అవసరము కలుగు 


Li 
చున్నది. ఇట్లు చేసిన అందరు అభినయము చూచుటకు వీలుండటళే 
' ఆనందించగలుగుదురు. 


. చ (1) పండితుల సభలందు 
(2) అన్ని తరగతుల (పేతకుల్లతోగూడిన సభలందు అభిన 
యించు విధానము. 
పండిత సభయందు అభినయించునప్పుడు: 


“నాట్యధర్యి”, షు లొకథరి వి ననుసరించి అభ్యసించిన అధి 
నయమ్లును చూచుటతో పండిత్తులు _ తృ ప్తిపడరు. _ లలిత కళలక్షు 
సంబంధిం:చిన శాస్త్ర: పురాణములందుగూడ న ర్రకులశెట్టి , పాండిత్య 
మున్న దో తరచి చూచినగాని వారు తృ ప్రి ప్తిచెందరు. అట్టి "తరి మనము 
స్రామాన్యముగ రంగస్థ లమువై అభినయించునట్లు యెక్కడికక్కడ 
సంతి _వ్రపరచి ర్స న (పదర్శించిన అధినయము _రుచింపద్దు, 
పూర్వము ఒకొక పదము గంటలతరబడి అభినయిం చిరనిన 
"కేవలము .. ఆ పదములోని స్థాయిభావము 'ఊానిననుసరింద” క 
సంచారులను మాతమే ప కతత న 1 


ఉదా; 
“కమ్మ విల్తునిగన్న చక్కని నువ్వగోపాలుడు " 


“చక్కని” అన్న ప్పుడు నల్లని మేనువాడు, మెరుగు శ వున 
చాయవాడు, కుంటిల కుంతలుడు, విదియ చందురునిబోలు నొసలు, 
కమలరేకులవంటి కన్నులు ఇటుల కృష్ణుని నఖుకిఖ ' పర్యంతము. 
వర్ణించి, గోపాలునికి-గోవులు కాయువాడు, మురళీధరుడు, కౌస్తుభ 
Pree కిఖపింఛధారి, కాళియమర్షనుడు, గోపికా 'వస్తా౦వహారి, 
నవనీతచోరుడు, నందకుమారుడు, బృంచావనవివోరి, న 

రాధికాలోలుడు, ఇత్యాది లీలల నభినయించి . అంతటితో 


Lil 


'విటరాయడు, నయములెన్నో చేయువాడు, “సరసము వాని 
ఫొను (ఇక యిచ్చట నఖక్షతము, ఆలింగనము, చుంబనము 
మొదలై న శృంగార చేష్ట్రలెన్నో), కళలంట నెర్చినవాడు మొదలై న 
వానిలో ఆ పదములోని స్థాయిభావమును రంజింపజేయుచు సాత్విక 
సంచారి భావములందు విజృంభించి అభినయించుచుండిరి. 
ఇక ఈ విధమున రంగస్థ లమువై అనుసరించిన (శకకులకు 
వినుగు జనించక తప్పదు. 
భగవదారాధనకోరకు చేవళములలో నృత్యము జేయు కళా 
రాధకులు తప్ప-ఇతర నృత్యక ళోపాసకులందరు |పేతకులయొక 
మెప్పు బడయుటకు కొంతవర్నకై న (పయత్నింతురుగదా! కనుక 
శాస్రువిషయములను నర్తకులు సంపూర్ణముగ నభ్యసీంచినను (పదేళ 
మును (పేవకులననుసరించి వారి కానందమునిచ్చు విధముగ 
శాస్త్రీయ దృక్పథము చెడకుండ క్షు_ప్తపరచి అభినయించుటవసరము, 
రం —2 
_నాయికయొక్క స్వవచనముగనున్న పదము లెక్కువగ అభి 
నయమునకు పనికివచ్చును. చిలియొక్కా వాక్యములుగ నున్నవి 
అంతగా రాణించవు. - 
ఉదె ; 
“చేపట్టు కావచ్చునా? మీలో మీకు 
చేపట్టు కావచ్చునా? 
య 
యేపట్ల కై నను నెంచదగును మిమ్ము 
ఈ పట్లలో మీకింత తాలిమి లేక” 


మొదలై న పదముల అభినయమందు నర్తకి తన అభినయ 
సామర్థ్యమును చూపుట కవకాశముండదు. 


L1ii 
కొన్ని పదములు వర్ణనలతో నిండియుండి చి|తములు గీయు 


టకు, చదువుకొని ఆనందించుటకు పనికివచ్చును. సాత్వికాభినయ 
ములో విజృంభించుట క వకాశముండదు. 


ఉదా : 
మగువ తన కేళికా మందిరము వెడలెన్‌ 


వగ కాడ మాకం చివరద తెల్ల వా రెననుచు 


[మగువ 
నిడజారు గెజ్జంగి- విరిదండ జడతోను 
కటు మన ఉన నుల నుతోను 
నిడుద కన్నులదేరు -నిదుర మబ్బుతోను 
తొడరి పదయుగమున--తడబ జెడు నడతోను 
॥మగువ॥ 


మరికోన్ని పదనులందు సమర్థుడైన నరకుడు తన (పతిభను 
వెల్లడి చేయుటకు జాగాలన్నో యుండును. 

ఉదా : 

కలికి సొగసైన నీ కనులు |వాసితిగాని 

బళుకుచూపులు (వాయు విధ మెరుగ నైతి 

సాగనె న కనులు--హరిశాతీ, కమలాక్షి, తరలాతి, మది 
రాతి, మీనావీ--ఇంతకు మించి ఎక్కువ అవకాశముండదు. 


కాని బెళుకు చూసులు అన్నప్పుడు సమర్థుడు, అనుభవజ్ఞడై న 
న_ర్తకు జెన్నో విధముల గంటలతరబడి అభినయించి రసికుల నానంద 
సాగరమున ముంచి జేల్బ్భగలడుక దా! 


LIV 
కేతయ్య నర్తకునియొక్క పాండిత్యనును | పదర్శించుట 
'కవకోశము కల్పించుట శే ఇట్టి “నెరవు” నేర్వాటు చేనెనేమా! 
పదములు పాడు విధానము : 
సాధారణముగ వదములను పల్ల వి తో |పారంభించుట 
వాడుకలో నున్నది. కొన్ని అనువల్లవితోను, మరికొన్ని చరణ 
మధ్యములోనుండి (పారంభించినగాని భావ స్ఫురితముగ నుండవు. 


. “ఉదా : 
ప॥ “ఏమని తెలుపుదు యేలాగు తాళుదు 
యేమి వేతునే చెలియా! 

' భామరో యూరికి బయలుదేరెడువేళ 


అ! వ 
'మ మీరగ నా సామి పిలిచి చెప్పిన మాటి” 


Kk 

చె పదము అనుపల్లవితో |పారంభఖించిన మనకు వెంటనే 

haa ఆ రసమును అనుభవించగలము. 

౫ కొన్ని చరణము మధ్యనుండి , మొదలు పెట్రనగాని, సొంపవుగ 

తక. వ aa es ఖ్‌ 
ఉదా; : 


ప। “ఎవరివల్ల దుడుకు మా యిద్దరిలో సకియ 


అ॥ పః వివరింపు మమ్మా! ఈ విధము 
_* అలిసి యిపుడు 
చః రమణి! బంగారు మంచవు_వై నిద్దరము చాల 
మమతతో సరనంపు మాటలాడేవేళ 
ఇ 2 క్షమలాకి వేర నన్ను ఘనుడు ప్లిల్వగా 
స్మ శ ॥ కవ 


శమనము లేక నా జడరొద్ది గొంటినమ్మా!” 
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ఇందు పల్లవి, అనువల్లవితోగాక చరణములోని “కమలాతి 
చీర నన్ను” నుండి ప్రారంభించిన సొంపుగ నుండును. 
ఎలున ; 
_“కమలాతి. పేర నన్ను ఘనుడు పిల్వగా కోప 
శు నము లేక నాదు జడకొద్ది గౌంటినమ్మా . న్‌. ఎందు 
౫ ఇవరంపుముమూశ్చ!:ఈ విధము. శెలిసియుపుడు సం క 
ఇంతవరకు ఊరకపాడి “ఎవరివల్ల దుడుకు మాఇద్దరిలో సకియో 
అనుచోటనుండి అభినయమందుకొన్న బహు న నుండును. 
న్‌ సదములలో ముతత; య. 
. న. 
రాగములయొక పరిపూర్ణ స్వరూపము వదములయంద్లు' 
కనబడునట్లు మనకు మరియే యితర సంగిత రచనల యందును గ్య 
రించదు. es గంఫీరత, భావము పదములలోని సుక తతో 
పత్యత్నముగ నృత్యమాడును. పదముల విలంబిత లయలో నుండు 
టచే ఆ రాగములోని అతిసున్నితమైన, మధురమైన ధ్వన్తులనుగూడా 
ఆ నాయిక యొకు. విరహ మో, దుఃఖ మో మరియే యితర సంచారి 
కాపుల ద్వారానో (పదర్శించుటకు అనుకూలముగ నుండుకు. 


పదములు కొన్ని ఆంగిక (ప్రధానమై మెనపి, వష. సాల్విక 
(పధానమైనవిగా నున్నవి. 


సాత్విక (పధానమైన పదరచనలు ; 
ఉదా ; వ॥ అక్కలో ! యోర్వనివాడు నరతుతు 
గాడని యాడుకొంకే ఆడుకో నేరు 


అ॥ ప | మొక్కదగినవాని, ముద్దు మాటల వాని 
మువ్వ గోపాల సామిని యొవరె నగాని ॥అక (రో! 
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చః రామ! వాని దలదినపుడే రవిక కిక్కిరిసి గుబ్బ 
లేమా రొ మెగ్టిల్ల నిండునే వాని మాటలంకేు 


నా మనసు చెను నుండునే యెవృరె నగాని ॥అక్కరో॥ 


ఈ పదాభినయమందు సంచారుల యొక్క, ఆంగిక ముయుక్క్ల 
అవసర మెక్కువగ నుండదు. సాత్విక భావము ( _న్తంభము, స్వేదము, 
- రోమాంచము) మొదలై న వానివై ఈ నాయిక అభినయ మాధార 


వడి యుండును. 


“రామ వాని దలచి నపుడే' - ఇచ్చట అభినయము ఉభ్యాాన 
నిశ్వాసములతో |పారంభమైనను శరీరము యొక్క పొంగును, (వద 
ర్భించుటకు సాత్విక మే శరణ్యము. అశ్రు పదమంతయు సాత్విక భావ 
ముల యొక్క [పవర్శనవై నాధారపడి యున్నది. 


"కేవలము సాత్విక సంచారుల యొక్క సహాయముతోనే (పద 
ర్మించుటకు చక్కుని అవకాశమున్న పదములు మరికొన్ని — 
“ఎందు దాచుకొందు నిన్ను - ఏమిసేతు నేను * 
అందమెన నీమోము -- అయ్యలూ ! ముద్దు గుల్కుచున్నది" 
ర్ల య 
ఈ పదములో “అతదు జాతుకొరడదు నిన్ను" అన్న ప్ప్సటి 
ఆ(తుత, అసపోయత,కంగారు మొదలై నవి | పదర్శించినప్పుడు “అంద 
మైన నిమోఘము అయ్యలూ ముద్దుగుల్కు- చున్నది -ా ఇందు (పద 
రం చునట్టి ఆనందమునకు ఆంగికము యొక్క అవసర మెంత మాత 


ముండదు. ఆనందము అఆతుత కంగారు న్మేతముల యొక్క గతి 
ద్యారా (పదర్శించవచ్చును. 


ఆంగిక (పథాన మైన పదము 


“స శ్రీరువ రమణిని గలిచినీ _ వెట్ల రూపౌదువో ? 
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చూతము రారా ! మదన! ని 
చేత బలిమి మా చెలియ బలిమి "ఏ తీరున।॥ 


రాతిరనే యేనుగ నెక్కి - రాకా చందుడు గొడుగుగాను 
లేత తెమ్మెర మొదలై న బలముల - చేత గెలిచెద నంటివా + 
పోతుశునుగు కుంభములే-పొలతి గుబ్బలు మోనుచం[దుడు 


నాతి (వాణములిె చలువ తెమె్మెర 


జాతి వారిలో పగలు గలదా! ప తీరున! 


(ఇందు సాత్వికము కన్న ఆంగికాభినయ మే (హాస్తాఖినయము) 
(పాధాన్యత వహించునని పదము చదివినంత నే తెలియుచున్నది.) 


సదములు = రాగములు 


కర్నాటక సంగీతములో కొన్నివందల రాగము లున్న ప్పటికీ 
జ త్రయ్య సుమారు నలభై రాగములకం కే ఎకువ రాగనులలో 
పదరచన జయలేదు. అతనికిమిగిలినరా గములురాకకాదు. పదములోని 
నాయిక, స్థాయి, సాత్వికసంచారులను వికసింపజేయుటకు సంగతులు 
వేసి పాడుటకు అనుకూలిం చునట్టి ర క్కిరాగములనే పరుకున్నాడు. 
నాయికలు కొన్నివందలై నప్పటికీ, అష్టవిధ నాయిక అట్లు (పానుఖ్య 
ముతో పరిగణింప బడుచున్నారో అశ్లే రాగములను గూడ అతడు 
ఏరుకొన్నాడు. అంతేగాక ఒకొక్క రాగము, దాని స్వర నంచా 
రము ననుసరించి, భావసంచారమునకు అనువై. నట్టి వాటియందే వరి 
కూర్చెను. కాని [పస్తుత కాలములో కొందరు రాగములను. 
మార్చుట కద్దు. దినివలన నాయికా స్వరూపమునకు భంగము కలు 
' గును. నంచారీ వికానమున కుపకరించదు. భావకును, సంగీత పోక 
డకును అతుకు కుదరదు. కనుక ఏలై నంత వరకు జె తయ్య రచన 
సల్పిన రాగముల యందే పొడుట ఉత్తమము. 
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ఉదా : 


ఎటువంటి వాడె వాడు! ఓ యమ్మ వాడు 
. ఎన్నడూ ఈ వీధిని రాడు 


ఈ పదమును “నీలాంబరి లో రచించగా కొందరు కల్యాణిలో 
పొడుచున్నారు. ఈ పదములోని నాయికా భినయములో శృంగారము, 
అద్భుతము - రెండు రసములు పోపింవబడుటకుగాను జె తయ్య 
ముగింపు మాటలు, రాగము యొక్క ముగింపు ధ్వనికి నరిషోవునట్లు 
రచన, జేసెను. “డు, “టి ఈరెండు అకరములు ఆ రాగముయొక 
ముగింపులో కలిసి అంత మైనప్పుడు ఒక విధమైన ఆశ్చర్య రసోత్ప త్తి త్తి 
తన్మయమూ కలుగును. కల్యాణిగాని మరే రాగములో పాడినను 
ఆ ee కలుగదు. 


. వరములు - అఆ, శాళములు 


"పదముల విలంబిత లయలో పాడిననే అభినయను చక్కగా 
(పదర్శించుటకు అవకాశముండును. కొందరు లయసెంచి కీ రనలపోక 
డలో. పాడుచున్నారు. అది అభినయమునకు ఒప్పదు. మరి కొందరు 
కళ *9కారులు పదవర్ణ ములందువలె తికాలపుటడుగులు కూడ పట్లు'చు 
న్నారు. ° త వర్షములు, జావళీలందు ఒవ్వును, 
అభనయమందు కేవలము తాళము గతి తల్చులుకు మాతం 
అడుగులు (వదర్శీంపబడును. నర్తకి తనకు కాలిలో గల పాండిత్యము 
జూవుటకు గాదు. ముఖములోని భావ; ప్రక కటనలో పాండిత్యము 
ముఖ్యముగా అభినయములో న pe (పదర్శించవల౭ెను. క"లి అడవు 
పాండిత్య స్ట నృత్త, నృత్యాదులలో చూనవచ్చును. 


కొందరు కళాకారులు తాళములు మార్చి పాొడుదురు. 


LIX 
ఉదా : “రమ్మనవే సముఖాన. . 
రాయబారము లేలే: 
ఈ పదము |త్రిపుట తాళము, కేదార రాగములో నున్నది. 
దీనిని రూపక తాళములో గానము న. | . 
... అన్తే “మగువ తన శేళికా మందిరము వెడలెన్‌ fr 
రుంపిలో నుండగా, రూపక ములో పాడుదురు, 


తాళము లెక్కకు సరిపెట్టబడిననూ,  నడకయొక్క యురదము 
కుంటుపడును. కావలసిన En నాయిక రూపకల్పన 
జరుగదు. 


పదములు - రాగమాలికలు 


పల్ల వి, అనుపల్ల వి ఒక రాగమందుకు, మిగిలిన మూడు చర 
అణఅములును మూడు రాగములందును రాగ  మాలికగా కొందరు 
విద్వాంసులు పాడుచున్నారు. కవి పల్ల వి, అనుపల్ల విలో నాయికను 
నిరూపించి మిగిలిన చరణములలో ఆమె పూర్తి. అవస్థలను తెల్పును. 
పదమును పూర్తిగ పాడినగాని ఆ నాయిక, ఆమె అవస్థా భేదములు 
'ఆలీియవు. అట్లతరి రాగముల మార్చు భావపోష ణకు ఆటంక ముగా 
నురడునుు ఉక రాగ ముతోని 'వివిథ భావముల భోషణకుకు రాగము 
సంచారముజిసి పాడుట ఉత్తమ అభినయను (పకటించుట కుపక 
ర. 

1ఎశోయిక ఛోనము న విన యంచుట 2: నాయికతానై అభిన 


యించుట. ఈ రెండు విధముల. న అభినయములలో 2 వ పద్దతి అభి 
నిగుమే | శేష్వమెనది. . ఎంతో సంస్కారవంతులకుగాని అట్టి అభిన 


LX 


యము పట్టువడదు. అదియే నిజమైన కళ. అట్టి కళాకరులే సభకు. 
సంపూర్ణమైన రసాస్వాదన కలిగించగలరు. మొదటి తరగతి అభిన 
తరుము సాధనవల్ల అలవడును. అది అర్హాభినయము మా(తమగును. 
తానే నాయిక యె అభినయించునట్టి విద్యయందు శాస్త్రము తెలియు 
టయేగాక అభినయించు పాత యొక్క భావముల ననుభవించుచు, 
ఇతరులకు ఆ రన భావములను పంచును. అక సంపూర్ణ నాయికా 
స్వరూప నిరూపణ జేయగలదు. చేశములోని ఉ_త్తములై న అభినయ 
కళావే త లందరూ ఈ తరగతికి జెందిన వారే. 


అద . అడ 

పదాఖినయవు-వ్యాఖ్యానవుం 
ఈ గంథములో వ్యాఖ్యానం |వాసిన పదాలకు అభినయం 
మా గురువుగారు (శ్రీమతి రాజమర్తగారి వద్ద నను అభ్యసించి, అభిన 
యించి నట్టిది. న. 
కేతయ్య పదాలవై వ్యాఖ్యానము (వాస్తున్న పది సంవత్స 
రాల కాలంలో "ముఖ్యంగా అభినయ విద్యవైని [పసముఖులై న 
కళావేతత్తల అభ్మీిపాయములను తెలిసికొనుటకు ఆంధ తమిళ, 
కర్నాటక |పాంతాల్లోని పెద్దల నెందరినో కలిసినాను. కొందరి అభి 
నయం చూచే అవకాశం లభించినది. కొందరి పాట వినే అదృష్టము 
కలిగినది. కొందరితో శాస్త్ర చర్చ జరిపే భాగ్యం కల్లినది. అందు 
వల్ల మా గురువుల వద్ద అభ్యసించిన విద్యనూ, వివిధ సంపదాయా 
లకు చెందిన కళావే_త్తల విద్యనూ చూచి, శెలిసికొన్నట్లి అపూర్వ 
విషయాలు, ఈ |గంథంలో పొందుపరిచే అవకాశం లభ్యమయినది. 


ఆం|ధదేశంలో చేను దర్శించిన కొందరు (పముఖ కళా 
"వేత్తలు, పండితులు. 

(శ్రీయుతులు బల్లా భరతశా(స్త్రం లతీశ్రనారాయణ గారు, 
కోటకొండ; వేదాంతం లతీశ్రనారాయణళా (స్ర్రిగారు, కూచిపూడి; 


జ్‌ 
ల . Arn 
అల్లో ? ష్‌ సా 
వో నే లా / mn 
RN COA పం టడం ఆలో 


అల౦శాజు నుందరంగారు, పిఠావురము; డా. గిడుగుసీతాపతిగారు, 
ల్ల - 
తటాదరా బాద్‌. 


(శ్రీమతులు _ జీవరత్నమ్య, బొబ్బిలి; రాముడు, విజయ 
నగరం; గంధం లథీ్ట్చికాంతమ్య, మాడుగుల; చందవదన, తుని; 
"శం జేల సత్యభామ, పి పిఠాపురము; జక్కుల నూకరాజు, పిఠాపురము; 
దువ్యా అమ్మాణీ, పీళాపురము; పందిరి వేంకటరత్నం, మండ పేట; 
కోటిపల్లి న్నుబహ్మణ్యం, మురమండ; అన్నా పై తుల _బులివేంకట 
రత్నం, ముమ్మిడివరం; చి త్తజల్లు చిన వేంకటరత్నం, "పెద వేంకట 
రత్నం, వె దేహి, ఇందువదన, మారంపళ్లి ; చదలవాడ సా|మాజ్యం, 
ఏలూరు; ఎల్లాసాని, కర్నూలు; అల్లుపల్ల వపాణి; వాడపల్లి ; యండ 
మూరి రామం, కాకినాడ; చూడామణి, చాటప్మర్రు; దుగ్గిరాల 
పా, మండ సట ర్‌. వెల్లాల లథీశ్చకాంతమ్మ, పొద్దుటూరు; 
నట్టువ ఇందిరాదేవి, కోవెలకుంట్ల; బి. నాగమణమ్ర, నెల్లూరు; సరిచె 
మాణిక్యం, దువ్వ; అన్నా బత్తుల సూర్యకాంతం, : es 
మద్దుల లక్రీ్ణీనారాయణ, ఇందుపల్లి “మొదలై. నవారు, 
తమిళ దేశంలో నేను కలిసిన:ప్రముఖులు ఫ ౮.౯." 

కా. మెలారు- ల రర wn జాలనరన్యతి; 


fe 


సతి. తీర్గ ౦ -జీవమ్మ. ' | ఇ భలం Tony న. 
బో గ న 


॥ తో 


(శ్రీయుతులు సందనల్లూరు పినాకి నుందరేంపీశ్ల పేందనమరు 
చొక్కాలింగం పిశ్లె, చం (దీశేఖరపిశ్తె (వీరు బొంచాయిలో పంటు 
న్నారు), న యా చెయ్య్యూరు. 


కర్నాటక దేశంలోని కళారాధకులు': ' 

శీమతులు మైెనూరు జేజమ్మ, మెనూరు వేంఠటలమ్మమ్య, 
నంజన్‌ గూడి నాగరత్నమ్మ, . గులావీజాయి, (శ్రీ "బెంగ 
ళూరు గుండప్ప, 


అధినయము ల 


కిరందరూ నృత్యం, అభినయక ళల్లో (పసిద్దులు. పీరుగాక 
ఇంకనూ మసెందరో కళాకారులను కలిసి యున్నాను. 


పదములను  అభినయమునకు అనుకూలించు రీతిని భావ 
యుక్తంగా పాడేవారిలో ఆం(ధదెశంలో |పఖ్యాతి గాంచినవారు, 
గానకళా (పపూర్జులు శ) పర్వత నేని వీరయ్య చౌదరిగారు, వీరితో 
కలిసి ఒక సంవత్సరకాలము, 40 జే(తయ్య పదాలను వారి పాటతో 
అభినయం సాధన చేయించారు శ) విస్సా అప్పారావుగారు, “అధి 
నయ స్వయంబోధిని అనే |గంథము గూడా నాకు చాలా ఉప 
యోగపడింది. 


నే నెరిగినంతవరకు ఆం|ధ, కర్నాటక [పాంతాల్లోని కథా 
కారులు శాస్త్రము, సంప్రదాయము ఈ రెండింటికీ (పాముఖ్యత 
నిచ్చి అభినయించుచున్నారు. తమిళనాడులో సం పదాయానికి 
విలువ నిస్తారు. తెలుగుభాషయొక్క ఉచ్చారణ _ తమిళ దేశంలో 
కంశు కర్నాటక (పాంతీయుల పాటలో చక్కగవుంది. చాతి 
ణాత్ఫులేగాక ఉ _త్తరదేశంలోని కొందరు అభినయ కళావేత్తలను 
కలిసికొన్నాను. అట్టివారిలో ముఖ్యులు |శీమతి ఎల్లూబాయి, 
పూనా; (శ్రీ శుఖ దేవకథక్‌ , బనారను. (శ్రీమతి ఎల్టూబాయి పూనా 
నగరానికి చెందిన (పఖ్యాత అభినయ కళాపెత్త, మరాఠి, హింది 
భాషల్లోవున్న శృంగార రచనలు టు మీ, టప్పొొ, "గౌాలన్‌ యిత్యా 
దులను అభినయించేవారు. భావ వేరై సంగీతజాణీ మారినా, ఆ పాట 
లకు అభినయము మన పదాభినయాన్ని పోలివుంటుంది. 


(శ్రీ శుఖదేవకథక్‌ :- వీరు కథక్‌ నర్హనమే గాక అభినయం 
గూడా చేసేవారు. కాని ఈ బాణీలు “దేశి” సం|పదాయమునకు 
చందినటిప్‌;, 

రు 


4 కే[తయ ఏ పదములు 


(ప్రఖ్యాత ట్యుమీ, .టప్బా, కజరీ గాయకీమణుల సంగీతం 
వసే అవకాశం నాకు ఉత్తర హిందుస్థానంలో లభించినది. ఈ పాట 
లన్నీ పడాలవలే శృంగారరస భరితములై , నాయికా నాయకుల 
విరవా వియోగాలను వర్షించునట్టి రచనలే. ఈ గీతాలను పాడుటలో 
పసిద్దులు- (శ్రీమతి సద్దేళ్వరిచేవి, గిరిజాదేవి, రసులన్‌ బాయి, అ కారు 
చాయి. వీరి పాట వింశే మన దేశంలో అభినయించెటప్పుడు న రక 
ములు పాజేపాట, అందులో ఆయా సంచారీ భావాలను ఒప్పించు 
నప్పుడు వేసే. సంగతులు, గా|తములో పొందికా యివన్నీ తలపింప 
చేసాయి. 


ఇను పప! వుండగా (శ్రీమతి చంపాబాయి అనే 
(పఖ్యాత టుమీ గోయకీ మణితో 'ఒక్ష నాట్య పదర్శనములో కలిసే 
అవకాశ మేర్చడింది. ఆమే నోయొక అభినయంచూచి చాలా నరతో 
పించింది. అప్పటినుండి ఆమెను "తరుచు కలినుకొ నేవాల్లి. ఆమె 
తరుచూ కచ్చేరీలు చేసేది. సుమారు మూడు సంవత్సరాల కాలము 
ఓక వందవరకూ ఆమె పాడిన టు|పీలు విన్నాను. సభల్లో పొడుట యే 
గాక "ఆమె సాధన చేసేటప్పుడు గూడా వినే అవకాశం లభించింది. 
ఆ పాట వింటుంశే, . అభినయమే అవసరం లేదన్నంత ఉత్తమ 
స్థాయిలో భావ మొప్పిన్తూ, ఆ గాన యముంజేది, 


ఈ కణారాధగాల విద్యను దర్శించుటవల్ల , యెన్నో అభినయ 
పొందికలు, గాత విశేషములు శెలిసికొన్నాను. మరియు విషయ 
మొక్కటియె చెప్పవలసి వచ్చిననూ, |పొంలీయుల వల్ల ఆ చెప్పె 
తీరులో ఆంగికంలోవుండే మార్పులు గు ర్మించగల్లినాను. ఈ ఆంగికం 
మార్పుల వల్ల సే వివిధ సం|వపడాయాలు పర్పడుచున్నవి, సాతిక. 
(పదర్శనమందు మా[తము భేదములేదు, 


అభినయము ల్‌ 


జరగా జగ 


త|తయ్య పదముల౫ు వ్యాఖ్యానముతోో ఆ పదముల నఖిన 
యించిన _పఖ్యాత కోశాకారులూ, వారభినయించిన సీరులూ, వారి 
అనుభూతులూ, అభి|వాయాలూ?, శాత విషయాల గురించి చర్చిం 
చిన తీరులూ, కళాకారుల ఉపయోగార్ణ మై యిందులో జతపరిచి 
లిఖంచుచున్నాను, 


హా రిరా 


పదముల సాహిత్యము : కొందరు. కళాకారులు. కొన్న 
మార్పులతో గానము చేయుచున్నారు. నను యిండలి సాహిత్యా 
నికి (శీ విస్సా అపాారావుగారు |పచురించిన “కేత్రయ్య పదములు” 
గంథాన్ని ఆధారముగా తీస్గుకొన్నాను. కేత్రయ్య రచన చేసిన 


ey 66 అ wise” మ క్‌: re మే 
కుదట్‌ పరము (శ్రీపతి సుతుబారికి _ “త్‌ యౌ వ్యాఖ్యానం 
[పారంభించుచున్నాను. 


ఈ పదము యొక్క. [కమమునకు, ఇతర. పదములకు భేద 

ముంది. _తేేతయ్య రచించిన అన్ని పదములన్ని ంటియందూ పల్ల వి, 
ఖ్‌ ల ఇవ, 

అనుపల్ల వి, చరణముల క్రమమున్నది. గాని ఈ వదమొక్కటి 
తత. మా| తము ఆ (కనుము ననుసరించలేదు. = 

ఈ పదమును మా గురువుగారు అభినయించగా .మొదటి 
సారిగా చూచియున్నాను. ఈ. పదము యెక్కువగా న! 
ఉన్నట్లు మ నేను (వత్యేకంగా పదములను పోదని లన 
కాలంలో (శ్రీ పర్వత నేని పీరయ్య పౌదరిగా రు గానము చేయగా, 
కోన్నీ నెలలు ఈ పదాభినయాన్ని' సాధనచేసే అవళాళం కల్గింది. 
ఒక పర్యాయం at తుని వెళ్ళిసప్బు ons శ్రీవ! “4 న్‌ అ గా ప 
ఈ పదము అభినయించవలెననికోరగ్గా నన్నుహేడమని Bo టర 
లోని ఒకె Ferg ఒకా) న సంచారి భావానికి [న 
నిచ్చి అభినయించినది.. నేను సాధన చేసినే " కమముగూడా' "అట్టిది. 
ఆ పద్గతీన్రనునరించే యిందులో అభినంయము [,వాసియుసల్న ను. 
ఈ Wd " 


శ్రీపతి సుతుబారికి **' 


రాగము - ఆనందభై రవి, తాళము - ఆదితాళము 
* నాయిక - వరకీయి; శృంగార, కరుణ రసములు. 


సంచారులు - మోహము, హర్ష ము, దైన్యము, 
జౌత్సుక్యము, నిశ్వేదము, ఖేదము, ఆచేగము, ' 
అమర్హ ము, అనూయ, వితర్క-ము, రోషము. 


|. (శ్రీపతి సుతుబారికి నే-నోవలేక నిను వేడితే 
కోపాలా? _ మువ్వగోపాలా! i (శ్రీవతి॥ 


మ పొద్దు దానింటిలోనే - కావెయుండి నీ సరస న 
ల్లాపాలా? మువ్యగోపాలా! జః | (శ్రీపతి || 
రి. వె పూత మాటల'నేర్సు - జూపుదాని రతివై నింత 


తీపేలా? మువ్వగోపాలా | ॥ (శ్రీపతి || 


4. చూపుల నన్యులదెరి - జూడని నాతో లేని క 
లాపాలా'? _ మువ్వగోపాలా! u (శ్రీపతి || 


అభినయమున ౩ 2 7 


“క5..నా పొంచెల్లా "దొనికబ్వి-యే పొందులేక యుసురనుశు_ 
నాపాలా? ర | || | 


ఈ పదములో ఒక్కొక్క చరణములో ఒక్కొక్క. సంచారి 


న ల. ప 


ఖ్‌ (పాముఖ్యము నిచ్చి అభినయించిన చూడ ముచ్చటగా 
నుండును. 


ఎ 
4 


YE HE అభినయము 


(శ్రీపతి 2:2. సుతం ౪ 1 బారికొనే నోవలేక 
మోవాము హర్షము చె చైన్యము జిత్సుక రము 


నిశ్వేతము. క 
Wr NE wt se WT bree 
rr x rower ల ఇ షే ళ మ ws Mig 
న ns 
~~ అనినా వ 


నిను వేడీతే - కోపాలా మువంగోపాలా !- 
టై 


దైన్యము ఆవేగము ఖేదము 


ఈ పదములో దై న్యమునకు (ప్రాధాన్యము. సాత్విశాఖి 
నయము. 


1. మోహము ; వియోగము, సంతోషముతో కూడిన జాధ 
చేత సొమ్యసిల్లుట లేక హాదయము' ఆందోళన చెందుట, - నిమీలిత 
స్మెతములు, మెరయుచున్న నె తములు, శరీరము కంపిం చుట, 
చెమర్చుట, అధరము వణకుట, శరీరము మరచుట, కన్నులు మూత 
వడుట, కిందికి ఒరగుట, చేష్టలు లేకుండుట... 


ని. హర్షము, ముదము : ముఖము, నే తము లందు వనికా 
సః కరీరముప్పొంగుట, శరీరము గరిపొడుచుట, సులకరింపు: 


తీ. దైన్యము: ముఫమందు, “జే తములందు పీకానము, శరీ 
రము కుంచించుకొనుట, వేడుకొనుట, అ|శుపూరిత నే|తములు 


8 వే తయ్య పదములు 


4. జాత్సుక్యము : నిమిషమా[తము కూడ ఓర్వలేక త్వర 
పడుట, కోరిన వస్తువు లభింవక తణమెన తాళ లేకపోవుట, మన్మథ 
తాపము, నిట్టూర్చు, మనస్సుకాక చెందుట, తాళ లేకపోవుట, తొందర 
పాటు, వేగముగ నడచుట, శయనించుట యందభిలాష, పడకనుండి 
'లేచుట,శరీరము బరువెక్కుట, చింతించుట. ద 


5. నిర్వేదము : కన్నీటి నడ్డగించుట. 


విందువులు తుడుచుకొనుట, నేత సతకో చమ వ్యత్యానముగ అడు 


6 ఆవేగము (అగ్న్యావేగము) : వినరుకొనుట, _ చెమట 


7. భేదము : చేతులు పినుకుకొనుచు ఇటునటు తిరుగుట, 
ముఖము విచారము పొందినట్లు కనబర్చుట, చింత, * (భమను 
పొందుట. 

ఆంగికాఖినయము 

(శ్రీపతి సుతుభారికి 

1. అలరు వి ల్లుడు 

వ కమ్యవి ల్లుడు 

ల. రాచిల్క నెక్కెడు రాయరౌతు 

4. మీన కేతనుడు 

5. మకరశేతనుడు 

6. చందమామ యల్లుడు 

7. వలరాజు 
8. అంగహీనుడు 
9. అచ్చికొమరుడు (లకీషీపు తుడు) 
10. జమిలి ముక్కాలి నారివిలుకాడు 


అభీినయము (9) 


1. అలరువిల్లుడు : కుడిచేత అర్ధపతాకము పట్టి, తరువాత 
బాణహా_స్తము పట్టి పిమ్మట కుడిచేత శుక తుండముతో బాణము. 
సంధించినట్లు పటవలెను. 

౧ లు 


శి. కమ్మవిల్లుడు : కుడిఎడమల శిఖరములు పట్టి, ఒకదానివై 
నొకటి మోపి బాణహ_న్త్నము పట్టవలెను. కుడిచేత శిఖరము, ఎడమ 
చేత శుక తుండము పట్టిన బాణహ_న్తము లేక మన్గ్మథ వా_న్హమునకు' 
ఒప్పును. . 


త్రీ రాచిల్కునెక్కెడు రాయరౌతు : ఎడమలచేత క 
కుడిచేత శిఖరము చానినై నుంచవలెను. రాచిలుక: తా|మచూడ . 
పట్టి, అందు చిటికెనవేలు చా చిపట్టిన రాచిలుకకు చెల్లును. 


4. మీన కేతనుడు : పతాకము కుడిచెతబట్టి, తరువాత మత్స్య 
ఫా _స్త్వము పట్టవలెను. 


ర్‌ మకర కేతనుడు : పతాకములను న్వన్థి కముగ పట్టవలెను. 


6. చందమామ యల్లుడు : అర్హ్జచం[ద హా _స్తముపట్టి,' ఎడమ 
చేత అర్హచం ద, కుడిచేత సందంశముపట్టి, మరల కుడిచేత - శిఖరము” 
. పట్టవలెను. 

7. వలరాజు : త్రి పతాకముపట్టి, కుడిచేత శిఖరము పట్ట, 
వలెను. 


ర. అంగహీనుడు : రెండుచేతులందు అలపదగ్భ్టములు ప 
శరీరము వద్దనుండి కిందికి లాగి, కుడిచేత క న. ముఖమును ప 
వలెను. 


9. లచ్చి కౌమరుడు: "రెండు చెతులందు అలపద్య్టములు పట్టి 
ఇరు పార్ధ్వములందు క పిత్తము లు వటి మాతృపహా సము ' పటవలను.. 
(ల) = ప 


i కేతయ్య పదములు 


10. జమిలిముక్కా_లినారి విలుకాడు : కుడిచేత [భమర 


హ_గ్గ్షము పట్టి, ఎడమచేత శిఖరము విల్లునారి చూపవలెను. 


మన్మథ వంచజబాణ నన 


“బాణము  అంగికవు సాత్విక ము 
[1 అరిం నము సతు . ఉనారాదము జ 
SSC CEE అధరము రోదనమనుు 
లే. చూతము రము సమోగ్రహము 
4. నవమల్లిక  _ చే|తములు దేహము. శుష్కించుట 
ర్‌ం నీలోత్ప లము గుహ్యూము మృతి 


.(నీలోత్చలము నభినయించకూడదు. మూర్చ _ వరకఖిన 
యించి బాణము సంధించక యూరకుండ వలెను) 


(శ్రీపతి.సుతుబారికి 
౨ వాణహ_స్తము పట్టి నంధించి తరువాత. . రెండు. చేతులందు 
కటకాముఖ హొ_స్తములు పట్టి," వాని వ్యాదయము వద్దకు తెచ్చిన. 
బాణము తగిలినట్లు భావము. అటువై చేతులు అలపదములు. అర. 
చేతులు చేర్చి పట్టి, వేళ్లు వణికించిన “నేనోపలేక* అనుటకు చెల్లును. 
'నినుపడితె' ___ శెండుచేతులందు ముకుళములు పట్టి, కుడి.. 
య ఎడమ[పక్కకుగాని పొడిగించి, జాలిచూపుల 
చూచుచు ఆ హస్తము వికసింప జేయవలెను. 
“కపాల” సాత్విక సహాయముతో. 
“మున్వ్‌ - ఎడమచేత హృదయమున శకెదురుగ అలపద్భ్మము 
పట్టి కుడికేత..నూచీ ముఖముపట్టి, తలవైకి చేయినెత్తి 5 వం టెముగ 
తిప్పిన ఊరునకు చెల్లును. 
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“గేపాలా !'_వేణువు జూపవచ్చును. లేక ఎడమచేత సింహ 
ముఖము, కుడిచేత నూచి గోవులను తోలునట్టు సట్టవలెను. 


"=: ఏ బొద్దు దానింటిలోనే కాపి యుండి 1 
అమర ము అసూయ ఉ, గత 
న్‌. (య Ee 
స్‌ లక సల్లాపాలా ? మువ్వగోపాలా | 
వితర్క్మము 


(ఇందు అనూయకు (వాముఖ్యము 


అమర్ష ము (రోషము): చింతించుట, చెమర్చుట, శిరః కంపం, 
తలవంచుట, తర్జన భర్జన. / 


అనూయ మోము (తిప్పుకొనుట, కనుబొమలు, ముఖము 
లేక నొసలు చిట్లించుట, అధికకోపము చెతగాని ఓర్వలేక గాని నిస 
హాయత్వము వల్ల గాని కంటతడి పెట్టుట. క షన 
ఉ|గత : కనులె[రబడుట. ప 
వితర్యము : కనుబొమల 'నెత్తుట, ఎగురవేయుట, . తల. 
ముందుకు ఆడించుట, ఆలోచించు చున్నట్లు కనబరచుట. 
సరన సల్లావాలు : కులుకు గుబ్బలు చూపుమని -కులుకుట,;-- 
తలయూచి నవ్వుట, తాళజాలనని వేడుట, వలరాజువై పదము - 
పాడుకొనుట, నినుబాని కంటికి నిదురరాదనుట, నిముసమై న గాని 
|పొద్దుపోక పోవుట, మరు బారికోర్వ లేకపోవుట, కామశాస్త్రము ప దిస్‌ 
కథలు చెప్పుమనుట. 


ఆంగికము 


ఏ పొద్దు" = కుడ లి పతాకము. ముఖము. ముందునుండి 
కిందికి తీసికొని రావలెను. 
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“గి = మెటికలు ఫరుచుఖావము, 


= 


“ఇంటిలోన” -- రెండుచేతులుదు పతాకము తలనె చర్చి 


గోపురాకారముగ పట్టవలెను. 


కావై యుండి” _మృాగశర్ష ము వు ఖం ముందు నుతడి కిందికి 
తీసికొని రావలెను. | 


సరన సల్లాపాలా”-కుడిచెత అలపదగ్టముపట్టి తలను, చేతిని 
(పక్కల _ కాడించుచు అడిగినట్లు గడ్డము! క్రింద యుడమచయినుుచి 
బొమముడి, ఎడమచేయి నడుము వైనుంచఛి, కుడిచేయి జారవిడిచి తల. 
ముందు వెనుకలకు ఆడించుట. 


సరస సల్ల పాలు hy సోలపద్భముకాని, కురుత మకరి" 
పట్టి, తరువాత "కుడిచేత చతురములోని చిటికెన వేలితో, కంటినిజూపి 
పిమ్మట పట్టక మకు సళ తన సు సంతానం కనబరచవలెను. 
2. తలయూచి నవ్వుట లి. రెండుచెతులందు పతాకవుల వికసింప 
జెసి హృదయమున శకెదురుగ కదలించుట, శరీరము కొంపించుట. 
4, చిలుక " ఛావానుని చూపి వీణ మీటుటగాని, మురళి 
నూదుటగాని జూపవలను. ల. నూచీతో చూపి, తరువాత కర్తరీ 
ముఖహ_స్తమును చూపి, చతుర సొస్తములోని చిటికెన *లితొ 
నే తములను బూపి, ఎడమచేత పతాకషు చెంపకానిం ని, నిద నఖిన 
యించి వతాకముతోను ముఖమున కెదురుగ విప్పారిన నే తములు, 
అడ్డముగ తల కదిలించుచు. (పక్కాలూడించవలను. రి. చీటి కసి 
పతాకను పట్టవలెను. (. బూణహా నము, బాణముల సంధించుట 
చూపి, శరీరము కంపింపజేయుట. 6. వలరాజు వాన్న; పట్టి, 
రెండు పతాక నులు చర్చి, అడ్డ; ముగ పెళ్ల, తాళప్మతవ. 'వదువు 
చున్న ట్లభథినయించి, కుడిచేత వంసాస్యమం పట్టవలెను, 
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లి. పె పూత మాటలనేర్పు జూపు దాని రతివై 
అమర ము ఉ(గత రతులు 
యి 
ఇంత అీపేలా? మువ్వగోపాలా | 
అనూయ వీశర్కము 


(ఇందు వితర్క_ము (పధానము 


ఆంగికము 
“వె పూత మాటలనేర్చు'-ఎడమచేత ముకుళముపట్టి, కుడిచేత 
చతురముతో దానివ్నై |వాసినట్టథినయించి, తరువాత కటకా 
ముఖమును నాభివద్దనుండినోటివద్దకు తెచ్చి, అటువై కుడిచెత శిఖరము 
పట్టవలెను. 


శా దృష్టి భేదములు 

'రతిడె' ఈ రతుత 

1. ఎడమచేశ వతాకముపట్టి, _ చెక్కిళ్ళకు తగులునట్లుంచి 
కుడిచేయి జారవిడిచి నడక నభినయించి, కుడిచేత కర్తరీ ముఖములో 
చూపుడు, నడిమి వేళ్లు కలుపవలెను. ౨. ఖట్వహ_స్తముపట్టి, కుడి 
చేత పటబడిన అరపతాక చూపుడు, నడిమి వేళ్లమధ్వలో ఎడమచేతి 

ర థి see 
అర పతాక (వెళ్లను జొప్పించవలను. 8. రెండు సర్ప శీర్ష ములు స్వస్టికా 

థి ౧౧ 0౫ @ 

కారముగ పట్టి కర్కుటవా_న్తము పట్టవలెను. 4. రెండు చెతులందు 


రిఖరవములు స్వస్తి STD ST పట్ల పాశహ స్తము పట్లవ లెను. 
(న 


ఇటుల నమయానుకూలముగ పహా_స్త్వముల నెర్చరదుకొని అభిన 
మయుంచవలను. 


Uy 


ఇంతి --. పతాకము 


తా పు సఖరముపట్ట ముందు వెనుకలకు పావురామివలె 
తల నాడించుట, | 


14 
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4. చూపుల అన్యుల 'తేరిజూడని నాతో లేని 
గర్వము ఖేదము 
కలాపాలా? మువ్వగోపాలా! 
రోవము 
(ఇందు ఖేదమునకు |పాముఖ్యము) 
గర్వము 


చూడక యుండుట 
తన అవయవములను ఒయౌారిరముగ చూ చుకొనుట 


మోము (తిప్పుకొనుట 
- నిర్ణత్యుము 


ఖేదము 
ఉత్సాహను లేక యుండుట 
మిక్కిలి చింతించుట 
తలయె త్తి చూడకుండుట 
జాలి చూపు, అ|శుపూరిత న్మేతములు 
“కలాపాలా” ___ 

"వేడుకతో ఆకు మడుపు విసురుట 

పలుగాట్టు మోవివై నుంచుట 


సందుగొని మరుశేళి సలుపవుట 


కొదమ గుబ్బలపమిద [కొన్నెల లుంచుట 
"కౌగిట ఉర్చుకొనుట 
ముంగురులు చేతదువ్వి నొసలు కళ్ళు ముద్దడుట 
ఉరమువైె నుంచుకొనుట 
చౌరీత్రి రతుల నేలుట 
పుక్కిటి విడెమిచ్చి, చెక్కిలినొక్కి, కళ లంటి 
మోవి తెనె చప్పరించుట 


ఎ నా 
NE క శ య. pa 
మ జై టం వ tt a 


రొమ్మున  గుబ్బలాన్చి _ముద్దుెట్టుకొనుట, ఇదిగోయని 
ఆకుమడుపులిచ్చుట, తిలకము అందముగ నొనట దిద్దుట, బలిమీ 
సుగంధము, పన్నీరు మర్షించి బాగుగ అలముట, శెక్కిళు కొసరి 
(టి ౧౧ 
కొసరి ముద్దాడుట, మోమున మోము జేర్చి మోవికేనె పీల్చుట, 
బంగారు తూగుటుయా్యలలో నూగుట - వీనిని 'మ్మేతయ్య తన 
పదములో పేర్కొనెను. 


ర్‌. "నా వాం బెల్ల, దానికవియే పొందు లేక 
ఉసురనుట 
ఖేవము అమర్హ్శ ము అసూయ _ నిర్వేదము 


నాపాలా ? మువ్వ గోపాలా |! 


( ఇందు దైన్యము, వితర్కము, ఖేదము, అనూయ్య నిర్వే 
దము - అయిదింటిని విజ్బంభి చి అభినయించి ముగించవలెను.) . 


es 


“ఎందు దాచుకొందు నిన్ను 


కళ్యాణిరాగము _ రుంపె తాళము 


ఎందు దాచుకొందు నిన్ను 
నమిసేతు నేను? 


| ' అందమైన వ రాకు 
అయ్యలూ ! ముద్దుగుల్కుచున్న ది. 


అందిందు దిరుగకుర అతివలు నీతోడి 

పొందుగోరి యేవేళ పొగరుచున్నారు 

యెంద శెందరని కాతు యెంతని నే విన్నవింతు ? 
సం చెమాడుకొన్నా రట పట్టుకబో యెదమనుచు ॥ 
పలుమారు నాసామి బయలు వెళ్ళకు | మొక్కే 
నిలువరాని మోవహామున నిను జూచి చెలులు 
అలరు నీ మోవి తేనె, యాని చప్సరించవలసి 
కులుకు గుబ్బల రొమ్ము గుమ్మి పొయ్యదరనుచు ॥ 
ముదముతిాచూ ముద్దు మువ్వగోపాల నాసామి 
గుదిగొన్న తమకమున గూడి యిద్ధరము 


ళ్‌! 


అ ధిన యము . | 


నిదుర చవఠతవళనపమన కదలునో శాగిళు ఖ 
పదిలముగ నా జడనుబట్టి కట్లుకొందునా (| 


కళ్యాణిరాగమ. _ రుంపె తొళము 


నాయిక - స్వీయ, |పగల్భ, స్వాధినపతిక 
నాయకుడు - అనుకూలుడు 
శృంగార రనము, సంభోగళ్ళంగారము 


సంచారి భావములు :-- 


శంక, వితర్శ-ము, వివాదము, దె న్యము, అమర ము, ఈర వః 
'మూహము, జోత్సుక్యము, ఉ( గత, సు్తి, రాం పహార్ష ము. | 


ప. ఎందు చాచుకొందు నిన్ను - 


వితళర్మ్య-ం దై_నగం 
మిత కనుక 
దైన్యం, : వితర్మ౦ 


వితర్భంలో కనుబొమలు ఎగరవేయుట, బొమముడి, కను 
బొమల సై కెత్తుట, ఆలోచించుచున్నట్లు కనబర్చుట-ఇదెట్టనగా 
తలను ష్‌ క దృక్కు లకి సారించి నిశ్చలత్వము కనబర్ఫ్భ్బుట, 
తలను |క్రిందికిదించి గడ్డము[ కింద చేయినుం చి,ఆలోచన నభినయించుట 
ఇందు దృక్క్కుల చంచలత్వం లక వకాగత కల్లియుండవలెను. 


దైన్యము - మనస్సు వ్యాకులత చెందుట, దైన్యము. ఈ 
భావము యిచ్చట పట్లవలెను. 
నే|తములందు జాలిగొల్పు విన్యాసము. 


అతిశయము నణుచుకొని “పేదరికము కనబర్న్చుట 
C(2) 
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త త్రరపాటుతో కూడిన చి త్తచా పల్యము 
శరీరమును కుంచుకొనుట 

ఏమీ తోచక _స్తంఖించిపోవుట 
నిరుత్చాహపడుట 
అందమెన నీ మోము - అయ్యలూ ! 
హర్ష ౦ (ముదము) 

ముద్దుగుల్కుచున్నది 

జొత్సుక్యం,  వార్షం 


పార ౧: 
యి 


ముఖమందు, నే|తములందు కాంతి (పదర్శించవలెను. పులక 
రింతలు* - 


స్వేదము క 

శరీరము వుప్పొంగిపోవుట. _ ఇవి శరీరముసె కనబన్బే 
ఉత్సాహ చిహ్నములు -- అందు నేతములోగూడ ఈ మార్పులకు 
అనువైన తల కంఠమును మలిచి పాడవలెను, 


అందమైన నీమాము : అన్నప్పుడు అందమైన కనుబొమలు, 
నే తములు, దృక్కులు, ముక్కు, పెదవులు, చెక్కిళ్లు, పసతువరున, 
యిత్యాదులు అభినయించుట. ఆంగికము. అది శా(స్త్రములందు 
వర్ణించిన పురుష సౌందర్య పద్దతిని బట్టి వా_్తములు (ము(ద్రలు, 
పట్టి ముగింతుము. అది సామాన్యముగా న _ర్హకులందరూ వ్ల 
పథము అట్టు గాక, 


అందమైన నీ మోము : ఆ సౌందర్యవంతమైన కృష్ట దెవుని 
ముఖపదగ్రిమును దర్శించినప్పుడు ఆ నాయిక హృదయం. పొందే 
ఆనందానుభూతి _పదర్శించుట సాత్వికము. ఈ సాత్వికము హార్షము 


అభినయము 19 


భారతా (పదర్శింతుము. హర్ష మును (పదర్శించుటకు అలంకారికులు 
కొన్ని విధానాలను శాస్త్రాల్లో సరూారురాతారుః ఆ విధానాలు 
"కేవలము మార్షమును నూ తము సూచించును. ఆ మాగర్షాల ననుస 
రించి సమర్థులైన నర్తకులు ఎన్నోవిధాల ఆ భావాన్ని వికసింప 
చేయుచున్నారు. ఆ రీతుల నభినయించునప్పుడు ఒకే సంచారి 
భావంలో అనేక సంచారుల ఛాయలు మనకు గోచరమగును. 
ఉదాహరణ ; అందమైన నీ మోము - అని పాడుతూ. 


నే|తములందు కాంతి 

నే|తములందు ఆనంచా[శువులు (పదర్శించుట తనగ్చయీ 
భావాన్ని నూచించును. 

స్తంభము (పదర్శించుట : హర్ష మునందు రాకపోయిననూ 
సాత్వికభావముగా అభినయను _ చెల్లును. తలను వైకి, కిందికి 
కంపించుతూ, కుడిచేత ము[దాహా_న్ననుతో ముగించుట. నిశ్శంకను 
మణీయు తలను యిరు (పక్కలకు ఆడిస్తూ వాంసాన్యముతో పారం 
భించి, అలపద్మముతో ఆ హస్తమును ముఖంచుట్టూ తిప్పి ముగిం 
చుట. ఉత్సాహాన్ని (వదర్శింప జయును. కాని ఈ ఆండునూ 
హర్ష ౦లోని భాగములు కాకపోయినా, ఆనంచాతిశయముతో కూడిన 
ఉత్సాహాన్ని (పదర్శించుటకు అనుకూలించుచున్నవి కనుక కళాకా 
రులు యిట్టి భావాలను చేర్చి అభినయం పట్టుదురు. ఇది మనో 

= 

ధర్మానికి చెందినట్టిదిగా ఎర్కొానవచ్చు. 


అయ్యలూ | 
నాయకుని నంబోధించుట : 


ఇందు వివిధరకములై న తలయొక్క- కదలికలు (|పక్కలకూ, 
కిందికి మీదికి మొదలై న విన్యాసములు) "రెప్పల నార్చుట, పెదవుల 
కదలికల తొర్టఠా సాత్విక వికాసము కలుగుచున్నది. 


Fs 
gb 

Ce 
ర 

Cyr) 
రీ 
వ్ర 
న్‌ 


ఓ 


ర! థి చున ది 
ముద్దు గుమి నున్న 
జొత్సుక్యం, వార్ష ౦ 


_ జాత్సుక్యం: జాగును తాళలేకపోవుట ఉత్సాహములో 
(పదర్శితమగును. ఏమియు తోచక యిటునటు |దిక్కులుచూచుట, 
తనలో తాను తర్కి.చుకొనుట, శరీరము బరువగుట, నిశ్వానలు 
| పదర్శించుట, మనస్సులో నిశ్చలత లేకుండుట, చింత నొందుట 
మొదలై నవన్ని ఈ జొ త్సుక్యములొ (పదర్శించవలెను. 


“వితర్యం ” తో (ప్రారంభమైన పల్లవి. “జాత్సుక్యం” చే 
ఎ 0౧ 

వికసింపచేసి “దై. న్యం” తో ముగింప చెయుటవల్లి సాత్వికము సంపూ 

రముగా వికసించుట యుగాక పరాకాస్టనందుచున్నది. వితర్మమందు 

ఉత్సావాపు ఛాయలు మనకు అభినయములో గోచరమగుచున్నవి. 


ఖై దైన్యం *  నభినయించుటలో జొత్సుక్యం కొంత 
వరకు మరుగుపడుచున్న ది. 


అటువై క్‌ హర్షం. మం హర్షం” SR దై_న్యము తరువాత 
అవి టచే చె దె న్యం చక్కు.గా య. (పకటింప క 
ర్ర్రీకః అవకాశమున్నది. 


సిమ్మట * జొత్సుక్యం ” - | పదర్శించుటవల్ల “ పహర్షం”ను 
_(పూళవంతంచెయుటయె. గాక, స్వాధీనపతిక, (పగల్భ యొక్క 
స్వరూప నిరూపణకు చక్కగా ఉపకరించుచున్న ది. 

ఈ విధంగా సంచారీ భావములు కూర్పుచేసి అధినయించ 
వలెను. 


అందిందు దిరుగకుర _ అతివలు నీతోడి 
ఉగ శ్‌, అమర ౦ అసూయ 
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“పొందుగోరొ వ వళ పొగరుచున్నారు -- 
“విషాదం ...'_ మోహం. 
ఉ|గత : రుడిపించుట, కన్నుల్మెర జేయుట; తలను పక్క. 
లకు కిందిపీదులకు తడిరముటు. వలి నభినయించుటవల్ల ఉ|గత 
|పదర్శితమగుచున్న ది. ఉ|గత ముఖ్యముగా వీరరసమందు పుట్టు 
చ కాని యిచ్చట a ఉ|గత. bs 


(పారంభములో సై భావములను అభినయింది ఆటువై, 
శృంగారమును . | పాధాన్యము పోపించుటరు . వెడుకొను భావమూ, 
లాలించు భావము, బుజ్జగించు భావము,. (పార్టి రము. భావముః వటుని: 
పేదర్శించవలెను. తరువాత “ అమర్షం ” పట్టవలెను. ఈ భావము 
లన్నీ అభినయించిన తరువాత “ అమర్ష ౦”, రోషము” _నఖిను 
యించిన -- ఇన్ని తెరగుల నే వెడినా "సివు వినవా; - వినవైై'తివిశ్నా 


నామాట -- అనే అధికారము అందు గోచరించును. నాలుక 
స్వాధినపతిక గనుక ఈ అభినయము అందు. ...ఒప్పును:: రస 


భంగము కాదు, క 


అమర్ష ౦ అవమానింవబడుట,' ధిక్కారింపబడుట వల్ల కలిగ 
యె య 


మానసిక . స్టేతి... అమర్షం. లేక రోషము..:. "కొందరు" ,అమర్ద ఇర 


[కోధము ae Mn కాని రెంటిలో కొంత చెడా: 


వుంది. . (క్రోధము పూర్తిగా శతృత్వాన్ని rps 
'మోత్రము. ఉపయోగపడే అభినయము.' అమర్‌ 6 యితర రనముల$ 
es శృంగారమునక సవాకరించును. . 


న. శిరస్సును కంపించుట, ఉత్సాహము, వ... చింత = 
ఫీటిచే అమర్హ౦ కనబర్భవచ్చును, - క్టుంగారముతో..చెర్చి:: (వదగ్శుమప : 
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వలసి వచ్చినప్పుడు నాయకుని ఆజ్ఞాపించుట కలపిగాక వై న్యభావ 
ములు (పకటించుటవల్లి గూడ |పదర్శింపవచ్చును, ఈ విధవె-న 
(పదర్శన, అమర్ష మును మరింతగా | పకాశింపజేయును. 


అతివలు నీతోడి 
అసూయ 


ఇందు ఆంగికము (వాస్తాథఖినయము) సాత్వికము, రెండూ 
|పదర్శింపబడును. ఇతరులయెడ అనహాన మే, అనూయలో ముఖ్య 
ముగా |పదర్శితమగును. 


మొటికలు విరుచుట, మోము [పక్కకు (త్రిపుట, ెదవి 
విరుచుట, బొమలు చిట్లించుట, నిందించుట (గుణ దోషము, అవ 
వరన దోమను వర్ణించుట) కోపము [పదర్శించుటవల్ల నూ, తన 
యొక్క విశిష్టతను తెల్పుటవల్ల ను (యిది గర్వము ద్వారా వద 
ర్శితమగును) అనూయ నభినయించవచ్చును. తన ఘనత ఆల్పుట 
వల్ల యితరులందు ఆ గొప్పతనము లేదనే భావము ధ్వనించును. 
ఇది గుణ దోషము. అవయవ దోవము వలన గూడా (పకటించ 
వచ్చును, 


అతివలు ఈ పదమునకు పదాగ్థాభినయమును గూడా (పద 
ర్భించవచ్చును. అప్పుడు స్ర్త్రీ * అను మాటకుగల అనేక 
పర్యాయ పదములకు ఆంగికము పట్టవలెను, 


ఉదాహరణ : లతాంగి, కోమలాంగి, కమలాతి, మీనాథి 
యిత్యాదులకు అభినయం. కాని ఈ అభినయంలో సాత్వికము 
వ్యతి రక భావమును ధ్వనింపచెయునట్లుండవలెను. అనగా లతాంగి- 
లతాభినయమును, ఆంగికములో |పదర్శిస్తూ సాత్వికను.లో అట్టిది 
కాదు, అనే భావము వచ్చేరీతిని | పకటించవలెను. 


అ భినయము విక్ర 


పొందుగోరి ఏ వేళ 
విషాదం 


పొందు : శృంగార చేష్టలు. ఆలింగన, చుంబన, బంధన 
విశేషములు. ఇది ఆంగికములో, సాత్వికములో 'పదర్శింపవలెను. 


ఉదాహారణ : చుంబనము, 


చుంబన రీతిని ము దల్లో |పదర్శించుట ఆంగికము తా 
0౧౧ 
పదర్శించి, ఆ చుంబన సమయమప్పటి మానసిక స్టీ తిని నే|తముల 
ద్యారా |పదర్శించవలెను. 


ఇన్లే యితర శృంగార చేష్టలు గూడ అభినయించవలను. 


విషాదం :- ఇష్ట పదార్థ (పాట్‌ యితరులకు కలుగునని 
చింతించుట. 


ముఖమునందు దీనత్వము 

మనను మననున నిలువకుండుట 

చేతులు పినుకు కొనుట 

అటు నిటు చూచుట తిరుగాడుట 

ఏమీ తోచకుండుట వీని నభినయించవలెను 

పొగరు చున్నార్లు 

మోహాం 

"మోహము :-- భయము, దుఃఖము చేత పొందే మూర్యాస్థితి 
భాగవత ' కలాపములందు, యకగానములందూ, మోహమును 
అభినయిం చినప్పుడు, నర కి మూర్భపోయినట్లు అభినయించును. . 


3 ల లాలి టె 
(వక్క ప్యాతలు, శై త(ోపచారములు చెయుచూ. ఆ పట్టును 
: CC 0 ౬ 
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ముగింతురు. కానీ నాయికాభినయం ఏకపా[త సం|పదాయము. 
చెంత సఖు లెవ్యరూ సరల రు? అందువల్ల మూర్భపోయినట్లు పూర 
(పదర్శించక కొన్ని అంశములు అందలిపి పదర్శింతురు. 


ఏ విధముగా ననగా వ 


ఇం| దియములు శూన్యత గల్లియుండుట, గుడ్లు "తెలపేయుట. 

బ్య 9 అగ న 8 < 
శరీరము పట్టుదప్పి ఒరుగుతున్న ట్లు |వదర్శించుట. వీనివల్ల మోహము 
(పకటితముగాదు. 


ఇక యతగాన రీతులందు [పదర్శించే విధము :-- మదనుడు 
విడువక నాయికవై బాణములు నంధించుచున్నాడు. 5వ బాణము. 
“నీలోతల్పము” ము(దను |పదర్శించగానే మరణము సూచించును. 
మూర్భుపట్టును నాయిక పాత (పదర్శించును. చెలులు పువ్వుల 
పాన్పును పరిచి అందు.వై నాయికను పవ్వళింపజేసినట్టు, చందన 
కర్పూరముల లేపనము ఆమె శరీరమునకు నలది, తాపము తగ్గింప 
చేయుటకు _(పయత్నించినట్లు విసనక | రలతో విసిరి తాపము 
చల్జార్చినట్లు అభినయింతురు. ఈ ఉపచారములు ముగించిన పిదవ 
నాయిక తెరుకొనినట్టు అభినయించును, కథ ముందుకు సాగును. 


ఇట్టివే కొన్ని భేదములు నట్టువమేళ, నాట్య మేళ మందలి 
అభినయములో కనృట్టుచున్నవి. శ్యాన్త్ర మొక్కశు అయినా 
యెవరికి కావలసిన రీతిని ఆ కళావేత్తలు ' దానిని మలచుకొని 
ఉపయోగించు కొంటున్నారు. దీని ననునరించే సం|పదాయములు 
వేరువేరుగా వృద్దిలోకి వచ్చినవి. ఒకే నం (పద*యమందు కూడా, 
(పముఖులై న కళావేత్తల [ప్రదర్శనములో కొన్ని కొన్ని శేడాలు 
కన్చించుచున్నవి.. కాని మూలసూ|త్రాలు మాత మొక్కటి యే. 
యవగాన, భాగవత కలాపములందు అభఖినయించు వా తకు అన్ని 


అభీనయము బీర్‌ 


వాంగులు నమకూడియుండును. _ చతుర్విభాభినయానికి "అనువైన 
రీతిని పాత రూపొందును. కాని ఏకపా[త కేళికలోే పాతకు ' అట్ట 
అనుకూలత లేదు. |పతి భావములో తానే సంచారము చేసి, మరల 
| పారంభస్థి తికి రావలసివుండును. _రసభంగము కాకుండా నాయిక 
తానే అనవలె. అభినయించవల. ఒక్కొక్క సారి 
నాయకుని భావములు rae ఆ ప్యాతయే | పదర్శించవలెను. 
మరియు నాయిక నిరూపణ (పేతకు లందు పయత; ఆహార్యాభి 
నయము యొక్క సహాయము తక్కువగా వుండును. గనుకనే 
ఏకపా[త శేళికలో నాయికల అభినయం శాల కష్టతరమెనట్టిదిగా 
శా(స్ర్రవే శ్ర తలు అతులు! 


pn 


aN 


భ్‌. 
ఖని ఆ 


స్‌ 


యెంద శెందరని కాతు-యెంతని నే విన్నవింతు 
అమర్శ ౦, పీతర్య-౦, ఒదె_న్యం 
యెంద ెందరని కాతు 
అమర ౦, విశర్క్మంం 

రం, 


తర్కించుట, శిరస్సు కంపించుట, చింతించుట; నినృహాయత, 
ఆలోచించుట అభినయించవలెను. 


యెంతని నే విన్నవింతు 


చై_న్యం 


నిరాశ, కన్నీరు, నిట్టూర్పు, వేడుకొనుట_వీని నభినయించ 
వలెను. 

పందె మాడుకున్నారట 

విషాదం, శంక 


ముఖమును జాలిగొల్పు నట్లుంచుట, ఏఘుయుతోచక -"భళతిఠ 
చుట, అటనిటు తిరుగుట, ఈ ఇావాల (వచర్శన ద్వారా ఎంద నుునో 


భి 'శేతయ్య పదములు 


వెలవెలబోవుట, దిక్కులు జూచుట, తొందరపాటువల్ల, శంకను 
అభినయించవలెను. 


సట్టుకపో యెదమనుచు 

జెత్సుక్యం,: చే న్యం 

భొత్సుక్యం :- సంతాపము, తాళలేక పోవుట, చింత, 
నిట్టూర్పు; శరీరములో వణకు, శరీరము బరువగుట, బోధనచేయు 
చున్నట్లు కనబర్చుట. 
పట్టుక పోయెదమనుచు :- నిజముగా తన స్వామిని అన్య 
స్రీలు అపహరించిన, ఆ యెడబాటును తానోర్యగలచదాి? ఆ తలంపు 
కద్గినప్పుడు దైన్యము (పదర్శితమగును. "ఆ యెడ బాటువల్ల 
తాననుభవించే అవస్థలు అతని నితరులు అపవారించకుండ, తన నుండి 
చేరు పరచకుండుటకు తాను ఆలోదించవలసిన మెలకువలు, తను 
వేసుకోవలసిన చర్యలు, అందుమూలముగా అతడు అన్యులపాలు 
గాడని మనోనిబ్బరం. ఏమో అంత యత్నమూ వృధా అగునేమో 
నని ఆవేదన. ఈ విధమైన వ్యతిరెక భావములు (పదర్శింపనలెను. 
ఈ విధముగా అభినయించుటలో “బొత్సుక్యం,” “దై_న్యం' ముందు 
వేరు వేరు అభినయించి పిమ్మట శెంటినీ ఒకటి తరువాత ఒకటి 
మార్చి మార్చి అభినయించవలను. 


చ॥ పలుమారు నా సామి-బయలు వెళ్లకు మొక్కి 

' దైన్యం ' విషాదం 
నిలుపరాని మోవహామున-నిన్ను జూచి చెలులు 
మూహాము. అనూయ 
దై న్యం, విపాదం-ముందటివలే అ భినయించవలెను. 


నిలువరాని మోాపామున 
మోవాము 


అభినయము DT 


శరీరము బరువెక్కుట, శరీరము పులకరించుట, చెమర్చుట, 
చెక్కిళ్లు చెమరుట, కన్నులు మూతలు పడుట, నె తములు కాంతి 
తగ్గియుండుట. సెదవులు వణకుట, కుచములు వుబ్బుట, శరీరము 
పట్టు తప్పుట, నిలువలేనిస్టితిి అవయవములు నడలుట యివన్నియూ 
“'మోపహమునందు పట్టవలెను. అసూయ ముందటివలె నే (పదర్శించ. 
వలెను. 

అలరు నీమోవి తెనె యాని చప్పరించవలసి 

జిత్సుక రం హార్ష ౦ 

కులుకు గుబ్బల రొము్య--గుమ్మి పొయ్యెదరనుచు 

ఈర్ష, విపాదము ఉ[గత, విపాడం 

య 

“మోవి తేనె యాని చప్పరించ చుంబన విశేషముల నఖిన 

యించవలెను. ఇది ఆంగికము. సాత్వికములద్వారా (పకటింపవలెను.” 


ఇందు రెండు విధములైన భావవిన్యాసమున్నది. 

1. మోవి తేనె : యితరులు అనుభవించుట ఒక విశేషము... 

2. మోవి తేన తనకుగాక యితరులచే అనుభవింవబడుట 
మరొక భావర: ne 

= 'భావవిన్యాసమునందు ఆంగికము (పదర్శించుతూ, 
సాత్వికము సంతృప్తిని గనబర్చవలెను, 

లన్‌! భావవిన్యాసమునందు అన్యులు ఆ ఆనం దాన్ని ' పొందు 
తున్నారనే ఆవేదన, .ఉకోషము, చాధ, అసూయ, చింత. 
యివన్నియూ సాత్వికములుగా |పదర్శించవలెను. 

ఇంత జేసి యిదంతయూ తరుగునట్టిదిగాదు. జరుగబోవునని 


ఊహించుకొని నాయికపడే తత్తరపాటు ఆవేదన మా[తమే దీనికి 
“హర్షం” చేర్చిన భావవిన్యాసం మరింత రికి వచ్చును. 


£8 న్నే తయ్య ఫదములు 


అదెట్టనగా హర్ష మునందలి వివిధభావ వికానరీతులు ముఖమందు 
సంతృప్తి, నే|తముల ' వికాసము, పులకరింతలు, ముదలై న. అను 
భూతు లను అన్య(స్త్రీ) అనుభవించుచున్న ట్టు కనబర్నుట. 

అయ్యో అవన్నీ ఆ అతివ అనుభవించును. తనకు దక్కవు: 
అని చింతించుట ఇట్లు జరిగిన తను బొందే నిరాశను వ్య క్రపరచుట 
హర్ష మునందు |పదర్శించవలెను. ట్ర 21 

కులుకు గుబ్బల రొవుస్ర - గుమ్‌శ్రివి య్యుటరిఒ. జ 

ఈ ర్య, విషాదము ఉ(గత్క, విపమాదం 

“కులుకు గుబ్బల రొమ్ము గుమ్మి పోవుట. 

పర స్త్రీలు తన సామిని గుమ్మిపోవుటలో ఈర్ష: అనూయ 
కల్గుట సహజము. ఈర్ష్య అభినయించు విధము యిదివరకు తెల్పి 
యున్నాను. కాని. వారు కులుకు గుబ్బల గుముగ్రటవల్లు తన స్వామి 
చేహమెంత కందిపోవునో, బాధచెందునో అని అతనికి యేదో బాధ 
కల్గునని తాను ఊహించుకొని విషాదము పొందుట యిచ్చట 
విశేషము. నాయకుడు ఆఅ బాధ ననుభవించుటకు యిచ్చగించ 
వచ్చును. పీడింపబడుటకు సమ్మతింపవచ్చును, కోరవచ్చును. కాని, 
నాయిక యిట్టివిధముగా నాలోచించక తనంతట తానే యితరుల 
జాధ లూహించుకొని కక (పగల్భకు తగినట్టి లక్షణమే. 
అంతియేగాక వారు “ కుమ్మి వోతుదరనలిో శాస 
వహించుట, ' యుడిపించుట, కన్ను లె[రచేయుట్ల న. (పద 
ర్మించవలను. 
చు ముదము మా క ముద్దు = మువ్వ ad నా ms 
వార్ష ము a 
గుదికొన్న తమకమున - గూడి యిదరః 


(టై 
జఓెత్నక ౧౦ Fon వాము ప లు త! 
గ (3 ( యి లీ . [2 (| 
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హర్షము : ముఖము, చే|తములు వికసించుట. పులకిం తలు, 
చెమర్చుట, చేతులు తట్టుట, హసియించుట, శరీరము పొంగిపోవుట, 


మోహము : నిహీలిత నే|తనులు, భారమైన శరీరము, బరు 
వెక్కి_న కను రప్పలు, నిట్టూర్పులు. 


జౌత్సుక్యము : తాళలేకపోవుట, "మదన తాపము, శయ 
నించుట యందఖిలాప , శరిరభారము నాయకునికి కనబర్చుట. 


నిదుర పరవశమున - వదలునో కౌగిళ్ళు 

న్యుస్‌ జొత్సుక్ళం, శంక 

పదిలముగ నా జడను - పట్టి కట్టుకొందునా 

హర్షం వితర్కం దైన్యం 

నుప్తి: కన్నులు మూసికొనియుండుట, కదలక యుండుట 
(పదర్శించి, ఆలింగన భేదములుచూపి ముగించవలెను. - మిగిలిన 
సంచారు లన్ని ంటినిగూర్చి ఈ నాయికకు ఒప్పునట్ట భావములు 
ముందుగా  తెల్పినాను. సుప్తిని అభినయించుటలో పకి కొన్ని 
భావములను గూర్చి మా[తము |పస్తావించుచున్నాను. 

 గాఢని|దలోనుండి - తనస్వామి నెవరో పట్టుకొనిపోయినట్లు 

పలవరింతలు, దిగ్గున నిదురమేల్కొని కలత జెంది కంగారుపడుట, తన 
స్వామ్‌ తనయొద్దనే వున్నారని సంతృ వ్రిపడుట, గాఢముగా కౌగ 
లించుకొనుట, అధరము పానముచెయుట, చెక్కిలి ముద్దిడుట, తన 
జడతో సామిని మగల గట్టివేయుట - షక హా. ర్‌ం 
యాగ్యములు. 


ఈ పదము నభినయించిన [పముఖ కళావేత్తలు : 


౩ 'వళ్చిమగోదావరిజిల్లాలోని మారంపల్లి[గామములో (శ్రీమతులు: 
చిత్తజల్లు ._పెదవెంకటరత్నం, చిన్న వేంకటరత్నం, వైదేహి; ఇందు 


లి కెతయ్య పదములు 


వదన నల్లురు న ర్రకీమణులుండేవారు. వారు భామాకలాపము, గొల్ల 
కలాపములనేగాక, కర్నాటకము, అధి నయముగూడా పదర్శించే 
వారు. ee తెనుగు, భరతశా(స్త్రములను అభ్యసించిన 
తూరు శా(స్త్రుమూ , సం్రపదాయములను సమన్వయించి న _ర్హనము 
సల్చ్పేవారు. 


(శ్రీమతి చిన్న వేంకటరత్నం, నేను మారంపల్లి వెళ్ళినప్పుడు 
[వత్యేకంగా ఈ పదము నభినయించి చూపినది. అప్పటికి ఆమెకు 
డెబ్బది సంవత్సరముల వయస్సు వుంటుంది. అభినయములో ఆంగి 
కము యెవశై నా |పదర్శింపవచ్చును, గురువులవద్ద నేర్చిన హస్తాభి 
నయముతో. సాత్వికమునందు అట్లుగాదు;నర్హకి తన హృదయములో 
చి|తించుకున్న భావములను ముఖమును పలికించవలను. కళాకారుడు 
ఊహాల్లో యెంతయో భావ పరంపర సృష్టించుకోవచ్చును. గాని 
అవన్నియూ |పేతకులు అనుభవించురీతిని | పదరి్థించుట సామాన్యము 
గాదు. అట్టి భావాభినయము సదర్శించుటయె క్‌ ర అట్టి 
వారినే ఉత్తమ కళాకారులుగా శాస్త్రజ్ఞులు యెంచెడివారు. 


“అందమెన ని మోము = అయ్యలూ ముదు గుల్కు-చున్న ది 
బాబ © 


ఈ అనుపల్ల వికి ముఖ్యంగా సాత్విక | పదర్శనము అ మాఘము. 
అందమెన మోమును జూచినప్పటి ఆనందము, ముద్దుగుల్కు చున్న 
తీరును ముఖజా అభినయము |పదర్శించి, మిగిలిన పదానికంతకూ 
ఆంగిక సాత్వికభావ (పకటన, ఈ రెంటిని విపులంగా శలిసికొ నే 
అవకాళ మేర్చడినది. 


పదరాబార్‌లో కూచిపూడి నృత్య సదస్సు జరిగినప్పుడు 
కర్నూలుజిల్లాకు చెందిన కోటకొండ (గామస్థులు బ్రహ్మ శ్రీ) చల్లా 
శాం లటీర్ణినారాయణశా (స్త్రి గారిచే ఈ పదం అభినయము 


అవినయము ' 


1 


tH) 


చేయించి చూచాను. వీరు భాగవత సం|పదాయములో దసిద్దులు 
పండితులు. భామాకలావమేగాక, జయదేవుని అస్ట్రపదులను, మ. తయ్య 
పఠముతను (వత్యెకంగా అభినయిం చేవారు. (వతిమాట వ్యాఖ్యానము 
చెప్పుతూ, వారు (పతిమాటకు ఆంగికము [పాధాన్యముగా అభిన 
యించి చూపినారు. అంతేగాక వారు పప్టై (పతి హస్తానికి అభినయ 
దర్పణములోని శ్లోకాలు, ఆ హస్తాల వినియోగాలకు సంబంధించి 
నట్టివి చదివి, ఆ వినియోగము తీరులను శతెల్పుతూ అభినయించి 
నారు. ఇట్టి అభినయముగూడా అరుదే. వారి వయస్సుగూడ డెబ్బది 
నాల్గు నంవత్సరములు. ఆ యిరువురు కళాకారుల విద్యలో రెండు 
పద్దతులు తెలిసికోగల్లినాను. "రండూ విశిష్టమార్షము లే, 


మదరాసులో. పతి సంవత్సరము జరిగే సంగీత నృత్యోత్స 
వాలకు ఒక సంవత్సరం (శీ విస్సా అప్పొరావుగారితో కలిసి వెళ్లాను* 
South Indian Fine Arts As$ociation ఆహ్మానమువు - 
Egmore Theatre లో జరిగినవి సభలు. పదములు సాతికాభి 
నయముసై ఉపన్యసిన్తూ నేను. | 


“అందమైన నీ మోము, అయ్యలూ ముద్దు గుల్కుచున్న ది”. 


ఈ అనుపల్ల వికి సాత్వికము మా|తము |ప్రదర్శించాను. సభలో 
(ఎమకులందరు ముగ్గులె చూస్తున్నారు. దకిణాదిలో ముఖ్యంగా 
ఆంగికముతోగూడిన సాత్విక మేగాని, _పత్యకంగా ముఖాభినయము = 
(పదర్శించుట ఈ కాలంలో తక్కువ. దానికి భాష, నుడికారముతో 
ఆచార్యులకు పరిచయము తక్కువగుటయే ముఖ్యకారణము. ఆ నమ 
యములో ఒక (ప్రముఖ నాట్యాచార్యుడు లేచి నిలబడి -- 


అయిత దీనికి ఆంగికము లేదా” అని విమర్శిస్తూ |పగ్నిం 
నాడు, 


క్రి2 జేతయ్య పదములు 


నా |పదర్శనము నాపి - 

“మీ ఆంగికము యెక్కడ ఆఖరవుతుందో మా సాత్వికము 
అకుడ (పారంభమవుతుంది. కనుక ఆంగికము మీకు వదలి, 
సాత్వికము న్యూతము నేను (పదర్శిస్తున్నాను అని సమాధానము 
చెప్ప మరల అధినయా నికి పూనుకున్నాను, ఆంగికం. అందరూ (పద 
రించగలరు. సాత్విక |పదర్శనమే అపూర్వం, అరుదు. 


ఈ అభిపాయంతో అక్కడ చేరిన పండితులందరూ అంగీక 
రించారు... ' 


రాగము, తాళముగూర్చి అభి పాయము - కొన్ని ([గంథము 
లందు ఈ పదమునకు శవహాన, కాఫీ, ఖరహర | పియరాగములుగూడ 
“సేగ్కాన్నారు. అశ్లే రూవకతాళముగూడా చెప్పబడినది. 
శ = యా స్ట 


శహన కరుణ |పాధాన్యంగావున్న భావ్యపదర్శనకు సరి 
"పోవును. కాఫీ తూకము ఈ నాయికాభఖినయానికి చాలదు. ఖరహర 
(ప్రియ సంచారము ఈ పదములోని నాయిక సంచారీ భావముల (పద 
ర్భనకు పూర్తిగా అనుకూలించుటలేదు. కళ్యాణి మాతము 
పూర్తిగా సరితూగునట్టి రాగము. నున నస్‌ “పెద్దలు కళ్యాణి, 
శాగమునందు మా|తము పాడినారు. 'నేనభ్యసిం చినదిగూడ కళ్యాణి, 
ర్షుంపె తాళమునందు - రంప తాళగథియందలి చురుకుదనము 
రూపకమునందుండదు. గాన ఈ పదమును రుంఫపయంటబే గానము 
చేసిన సరిపోవుచున్నది. 


ల్‌ 


వముందటివలె న్మాపై 


రాగము _ ఇ రవి; తాళము - ట్‌ 
ముందటివలె నావ నెనరున్న చా నా సామి 
ముచ్చటలిక నేలరా ?' 


ఎందుకు మొగమిచ్చకపు మాటలాడేవు 


ఏరా మువ్వగోపాలా మేరగాదుర ! నా సామి ॥ 
పిలువనంపిన రావు పిలిచిన గై కోవు 


పలుమారు వేడిన పలుకవు 
వలపు నిలుపలేక చెలువుడవని నిన్నే 
తలచి తలచి కాలా తల్ల డిల్లుశు గాని ॥ 


చిన్న నాటినుండ చేగిన డెంచక 
నన్ను అక నగ "ల @ 
వన్నె కాడ నీదు వంచెన 'అరుగనా 
నిన్నన బనిలేరు నే జేసి న పూజకు || 


కలుపల రెడంచు కంచివరచా నిన్నా 

లలన యింత దూరము రానిచ్చెనా 
అలరువిల్లుని కేళి నలముకొనుచు నన్ను 
కలిసిన పాఫానికి కన్నుల జూడవచ్చితివో ॥ 


ఎట్‌ | 
ల్రి4 యె త అరుం పదమ 


“ముందటివలె నావె 

'నెనరున్నదా నా సామి 

నాయిక - స్వీయ, ఖండిత, మధ్య ధీరాధీర 
నాయకుడు - శరుడు 

అయోాగ వి|పలంబ శృంగారము Es రె] దరసము 


ఒక సం|పదాయమువారు ఈ పదమును స్వీయనాయికగా 
అభినయించుచున్నారు. మరొక్క సంపదాయములో సూర్‌ 
పరకీయ, వరోఢగా గూడ అభినయించుట |పచారమందున్నది. 


ఈ రెండింటిలో సంచారి భావముల పోషణలో కొన్ని మార్చు 


లున్నవి. 


స్వీయనాయికలో అయోగ విపలంబముగానున్న శృంగారం, 
పరకీయలో ఈర్ష్యామాన ప్మిపలంబముగా మారుచున్నది. మరియు 
కౌ దానికి అవకాళములేదు. ఈ రెండు విధముల అభినయము యిందు 


వాయుచున్నాను. 
నాయిక స్వయ. 


సంచారులు - స్మృతి, రోషముతోకూడిన గర్వం, వితర్క-ం, 
శంక, చింత, దైన్యం, విషాదం, నిర్వేదం, అవహిత్త, విషాదముతో 
గూడిన దైన్యం, జొత్సుక్యంతోగూడిన విషాదము, దై_న్యముతో 
గూడిన విషాదం, ఆవెగముతోగూడిన విషాదం, జెత్సుక్యుం, ధృతి, 
అధ్యానము, ఆర్హి, జాగు, ఉనాగ్రిదము, అసూయతోగూడిన బోధము, 
బోధము, మతి, ఈర్ష్య, (శమ, సు ప్తి, హర్షము, వితర్మంతోగూడిన 
నగ సతి, రతివిశషములు, శె తో్యపచారములు-- 


అభినయము లర్‌ 


రోషముతోగూడిన గర్వం 
విపాదముతోగూడిన దైన్యం 
కొత్సుక్యంతోగూడిన విషాదం 


రెండేసి సంచారి భావములను ఒకదానితో మరొకటిచేర్చి 
అభినయించెడి తీరట్టిదనగా-- 


ఉదాహరణ : రోషము, గర్వము. 
రోషము. :  అవమానపరచుట, _ కించపరుచుట, తక్కువ 


చేయుట, చిన్నచూపు 'చూడబడుటవల్ల కలిగే కోపను రోమ 
మగును, 


ఈ రోషము : శిరఃకంపము 
చింతించుట 
త లవంచుట 
తలవంచుకొని యోచించుట. 
తర్ణనభర్ణనలు వీటివల్ల (పదర్శింపబడుచున్నది. 


గర్వము : పరులను కించపరచి, తనని గొప్పజసికొనునట్టి 
అతిశయ మే గర్వము. అహంభావము, పరుషవాక్కు, మోము తిప్పు 
కొనుట; ధిక్క్యారభావము చూడకయుండుట మొదలై న వానివల్ల, 
గర్వము |పదర్శింపబడును. 
ఈ రెండిటిని చేర్చి క 


ముందటివలె నానె 
= -(రోవమంతోగూడిన గర్వం) 
అభినయిం దినప్పుడు 


న్‌ 
జే 
క్‌ 
టో 


థిర్రః కంపముతో, రోషముతో (పదర్శించి, న. (పక్కకు 
(తిపుటద్యారా గర్వమును చింతించుటద్యారా' -- రోషమును"అభి 
నయించి అహంభావముతో - గర్వమును. 


తలవంచుకొని చింత నభినయించుటతో రోవనమును యూంక్స్‌ 
ధిక్కార రభావముతో గర్వమును, ఈ విధముగా ఒక భావముతో య 
నయము |పారంభించి శెండవదానితో ముగించవలెను. 


ఈ రీతి కష్టతర మెనట్టిది అతు అనుభవజ్ఞులు (పదర్శించిన 
ఈ నాయికయొక్క సంపూర్ణ, రూపకల్పన meet అగుము. అట్టి 
అవకాశము ఈ పదమొక్క దానియందు గలదు. అందులకే 
ఈ పదము ఆంధ, తమిళ, కర్నాట (పాంళతాల్లోని న ర్తకులలో 
విశేష |పచారము గాంచినది. 


ప, ముందటివల నామె 
రా 


స్మృతి - రోషము తోగూడిన గర్వము 
'నెనరున్నడా ౪% నా సామి 


వీతర్క౦, న. న | శంక 
చై న్యముతో | ముగింపు 
ముచ్చటలిక 'నేలరా ? 
చింత శ ల . పితర్మం 
శ * బిపూధం ' 


స్మృతి : గడిచిన విషయాలు జ్ఞ ప్తికి తెచ్చుకొనుట. కను 
బొమలు యెగరవేయుట, దీర్ణముగా ఆలోచించుచున్నట్లు కన 
బర్భుట, 


(దృక్కులు ఒక్కచోట నిల్చి కొన్ని కణములు ఒశే స్థితిలో 
వుండుట అటునై ఆకస్మిక దేహచలనము) 


కలియు. “= 7g 


తలను (వక్కలకుగాని, కింది. పుదులకుణానీ ఆడేంచుట. 
_ వీనివల్లి స తీ నభినయించవలెను వ. 5 
Se గర్యమున్లు అభినయంచు 'శీరు మై వెని శెల్చి 
యున్నాను. 
౫ ఇెనరున్నచా? నో సామి... ౨౨౨౨౫ 2 లో 
_, సంచేవాము, సంశయములను (ప్రదర్శించ చుట్రవల్లి . వితర్భమ య. 
వర్ణము మారుట, వెలవెలబోవుటనల్ల ేంకను (వదర్శించి. 


ముఖమునందు, చే తములందు ేదరికము Se 
దై న్యమును (ప్రకటించి ముగించవలిను. | 


MH ut: స 
నిట్టూర్పు, సంతాపము, తలవంచుకొనుటవల్ల' “వెంతన్ను 
కనుబొమలు యెగురవేయుట, తల అడించుట, ఆలోచనల 


Neale ae 


వళ్లి వితర్మమును [పకటిరచి ౨౧ పదయం 


ఏమియు తోచకుండుట. . 
స అ చశతులు పినుక్కొానుచూ _ 'చూయటవల్ల, విచారము కన 
er ముగించవలెను. .. LTE PC Ae మ త ల 


దైన్యము, చింత, విషాదం మివన్ని యో రోసభావముసేకు్‌ 
కాయలుగా మాతను _పదర్శింవవలన్నూ కుద్దముణ్లూ . ఆయాా.;.సంచా 
రుల (పదర్శనము న్‌ | I 
అ॥ ఎందుకు మొగమిచ్చకపు మాటల్తాడ్డేవ్హ 
వితర్కం, విషాదముతో గూడిన చెన Bs: అ 

పరా మువ్వగోపాలా మేరగాదుర ' “ఆక 


వితర్కం ద శ సడ విషాదం: a 
విశగ్మ్యం, శంక న. ia ea 


విర్ర కే తయ్య పదములు 


వితర్క్మం : సంచదేవామువల్ల అనేక విధములైన ఊహలు 
కల్పించుట యిచ్చట ముఖ్యముగా అభినయించవలసినది. వితర్మంలో 
కనుబొమ లెగురవేయుట, తలను |పక్కులకుగాని, |కిందుమీదులకు 
గాని ఆడించుట సామాన్యంగా చేయు అభినయముగాని యిచ్చట.. 


ఎందుకు : అనే మాటను కేవలం. పశ్నార్థకంగా గాక సో 
కొన్ని కారణాలు నాయిక కల్పించుకొని ఆయా కారణాల వల్లి 
అతడు “మొగమిచ్చకపు మాటలాడుతున్నట్లు' అభినయములో 
వ్య _క్షపరచుటకు వితర్కం |పయోగించవలెను. 


ఉదాహరణ : 

“ఎందుకు మొగమిచ్చకపు మాటలాడేవూ 2. 
ఎందుకూ / 

“ఆ చిలి నిన్ను తిరస్కరించినచా” 


అందువల్ల నా వద్దకుచెరి ఈ విధంగా మొగమిచ్చకపులాడు 


చున్నావా @ 


లేక అచ్చట అవమానింపబడి వచ్చితివా ? దాని మోసబుద్ది 
"తెలిసికొంటివా * ఈ విధంగా భావములు కల్పించుకొని అభినయము 
సెంపొందించుటకు వితర్కం ఇచ్చట ఉపయోగించవలెను. 


విపాదముతోగూడిన దైన్యం ; 
ముఖములో విచారము కనబర్చుట 
అటునిటు జూచుట 

తలయొ త్రి చూడకుండుట 
నిరుతాసీహము 
నిట్టూర్పు విపాదమందునూ 


అభఖీనయము. §9 


రైన్యములో నాయకునికి దయగల్లునట్లు (ప్రవర్తనలను 
సవరించుకొనుటకు |పదర్శించవలెను. అనగా _ అప్పటివరకూ 
వితర్కంలో అనేక విధాలుగా తన ఊవాలకు తోచినట్లు అవి అర్థం 
లేని ఆలోచనలు గావచ్చును. నాయకుని విమర్శించి అటువై ఆ 
తాపము కొంత విపాదములో తగ్గించి, పూర్తిగా తగ్గునట్టు 
దై న్యంతో |పదర్శించవలెను. వితర్శంలో నాయకుడు, నాయి క 
(పవర్తనకు నొచ్చుకొనిన దై న్యంలో ఉపశమనము గల్గును. అందు 
వల్ల దై న్యములో అతిశయమును అణుచుకొనినట్టి నాయిక విన్యానము 
లుండును. వితర్క-ంలో పూ ర్రిగా విజృంభించిన ఖండితభావ వికాసము 
(పకటితమగును. అది వేడుకొనునట్టి జాలిగొల్పే భావ్యపకటన హీన 
స్వరములో ముగియును. _ 


పరా మువ్వగోపాలా 

వితర్కం 

కనుబొమ అగురవేయుట, తలను (వక్కాలకు (కిందుమిదుల 
కాడించుట, యిత్యాదులు వితర్క_ంలో | పదర్శింపవలెను. 

'మేరగా దుర 

'ద్రైన్యంతో గూడిన విషాదము. 

వితర్కం, శంక 

దై న్యంతోగూడిన విషాదములో |పారంభములో జాలిగొల్చు 
రీతిని, భావ పకటనజూపి, అటు] (క్రమముగా భావములో కొంత 
కఠినత్వము [పదర్శించవలిను. 


ఎటన?గా._ 
ల 
వేడుకొనునట్లు, 
నమస్క-రిస్తున్నట్టు, 


40 


“అటూ కతర్‌. 
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. ముఖములో పేదరికముతో దై న్యం |పదర్శించిన పిమ్మట... 


.. ముఖము [పక్కకు | తిప్పుకొనుట . 


నాయకునిచూడ నిచ్చగించకుండుట. 


న _పదర్శించవలను 


జ 
Yea] 


aw బు 
జ 


మరికొంత కాఠిన్యత | పదర్శించు£ఓ క వ3*ళ మేర్చడును. 


'శంక్షిలో - సంశయములు, సంశయ . నివృ్తిని |పకటించ 


వలెను. . 


చ॥ పిలువ నంపిన రావు పిలిచినను ₹ కోవు 


బౌత్సుక్యంతో గూడిన విషాదం, వితర్కం 

ఆవేగముతో గూడిన విపాదం, వితర్మ ౦ 

జాగును తాళ లేః.పోవుట జౌత్సుక్యము . 

నంతాపము, నిశ్వాస, చింతన, త్వరవడుట 
వీని అభినయముతో జొత్సుక్యము |పదర్శ్థితమగును. 
ఇష్టపదార్హ [పా_ప్తిగలుగనందున గల్గిన ఖీదము, విషాదము. 


చేతులు పినుకుకొనుట 


ముఖమున విచారము 
_“వమియును తోచకుండుట 


ఉత్సాహము లేకయుండుట 

పీనిని విషపాదమునందు (పదర్శించవలెను. 

వితర్కం - కనుబొమల నెగురపయుట,. ఎత్తుట. “..- 
బొమముడి తలనాడించుటద్వారా | పదర్శించవలెను. * 
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జ ఈ మూడు భావములను చేర్చి పట్టవలెను. 
ర ' అభేగముతోగూడిన DR es 


క ళ్‌ క. నా ' 
య 
శ్ర ల్లో, bed 1 
వ సగ || he 


cin ie మేనన్నులోని తడజ నటు స్ట ంభము, లో వు *ంచము,. -.ఆలింగ: 
స మ wa వ్ల మ | 


నములు, ఆ మగమున (సదర్శిం ది నాయిక సీనీవీ స ఆనుకుని. యంరతవ్సి- 
లపి౦చినటు (పక “ఉంచి +9 
య అ 


పిమ్మట ఎలబతదర పితర ములళొ వముుగం-చివలను, 
పలుమారు వడిన = పలుకవు; 


“ద చై. న్యమతోగూడిన విషాదం, ప 


సతో నా 
=. | అటా! 
చై న ముతి య. విషాదం Slane _ 
శని య్‌ ల టా స్‌ ఆ | "Ye hae నె ని శ ర్‌ యస్యా వి 
"+ స హవ్వ | 1 | ॥ . వ్‌ ఖు న ఆ 


మ ముఖమూతు, చేతములందు, స్వరమందు. పేదరికము," “వడు 
కొనుట, నమస్కరించుట: _ శరీరము. కుంచుకొనుట, అతిశయము. 
అణచుకూనుట, కన్నీరు వీనివల్ల దై దైన్యమును .:. ౨౨౨ 2 


చింతించుట, నిట్టూర్పు, తలనువంచి న. నిస్సవాయత 
వల్లి విపొదమును ఈ రెంటిని చేర్చి | పదరి్శించవలెను. " era 


Ne నంలో 


“ధృతి అభినయము రేడు విధములుగా యిచ్చట వుండును, 


1. ఇన్నివిధముల నాయిక వేడుకొనుచుండగా, నాయకుడు 
లెక్కన సేయక సల a వుండుట్ల, మనను. వేరొక చోట. లగ్నమై 
యుండుట, నాయిక యెడల అనుశాగము కనబరచ కుండుట . లి 


EP 


me 


ఒక విధము 
“శ్రీ -ఇన్ని విధముల ' వేడుకొని, నాయకున్ని . పనన్నున్ని 


చేనుకొన లేక, నాయికగూడా ఏర కి అశకములనే వ్య కృపరచుట 
' "రెండవది. 
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మొదటి అభినయము మాతము ధృతిలో (ప్రదర్శించిన 
యెడల అంతటితో ముగించవచ్చును. కాని రెండవ విధమైన అభి 
నయము కూడ |పదరి్థించిన “విషాదం” గూడా . [పదర్శించవలసి 
వుండును. కానిచో తరువాత వచ్చే అభినయమునకు రసభంగము 


వాటిలును. 
మలి, 


వలపు నిలుపలేక - చెలువుడవని నిన్నే 
జొత్సుక్యం, హార్షం, ధృతి, నిర్వేదం, మతి 


ఉత్సుక్యం : మనగ్రథ కా, శరీరము బరువెక్కు_ట, 
చెమర్చుట, గగుర్పాటు, నేత్రములు మూతలువడుట, రెప్పలు 
బరువెక్కుట, శయనించుట యందు (పీతి, తొందరవడుట, ఒకచోట 
నిల్వలేక యిటునటు తిరుగాడుట, చింతించుట, తత్తరపాటు, 
"పదవులు తడియారుట, వణకుట, యిత్యాదులు పట్టవలెను. 


నిశ్వేదములో : విచారము, కన్నీరు, నిట్టూర్పు, వీని నభిన 
యించవలెను. 

చెలుడవని నిన్న, 

హర్ష ౦: ముఖము నే|తములందు వికాసము, పులకాంకితము, 
శరీర ముప్పొంగుట, చేతులు తట్టుట, శరీరము చెమర్చుట వీని ద్వారా 
హర్షం (పదర్శించవలెను. 

మతి.: సంశయ నివారణమైనట్లు, సంతోషము కనబర్చుట, 
కనుబొమల నాడించుట -- వీనితో మతిని |పదర్శించవలెను. = 

ధృతి : సంచారి భావమును ధైర్యమును | పదర్శించుట 
ద్వారాను | పకటించవలెను. 


తలచి తలవి చాలా ... తలడిలుకుగాని 
౧౧ ౧ ' 
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అధ్యానము, ఆర ఆలస్యము, ఉనాగాదము వౌతో్టప 
చారములు. 

అధ్యానము : |పియవస్తువు లభిం చినందున మనసులో కలిగే 
ఆవెదనయె అధ్యానము. నిట్టూర్సు, సంతాపము, వీని వలన వదర్శిత 
మగును, 


ఆరి : రోషముతోగూడిన ఉదేకము, వియోగమువల్ల 
కలి7౫ శరీర పీడనము - కాక - దేహము స్థ్రంభించుట, అవయవములు 
బిగి తగ్గిపోవుట, కన్నీరు, శరీరము వణకుట, ముఖము వాడిపోవుట, 
శరీరము వేడిక్కుట, కాళ్లు చేతులు వికృాతముగ వేయుట- ఇవన్నియు 
ఆర్తి ముంధు చెల్లును. 


ఫీనికి ౩ నై. త్యోవచారములు ; 


సిదదిర్చుకొనుట, విసురుకొనుట, చల్లని _ పదార్థములు 
(గహించుట, శయనించుట యిత్యాదులు పట్టవలెను. 


ఆలస్యము : ఒడలు విరుచుకొనుట, ఆవలింతలు, నే|తములు 
నలుపుకొనుట, కన్నులు మూతలు పడుట, ని|దలో వున్నట్లలిన 
యించవలను, 


ఉన్మాదము :, చి త్తవిభమనము, . సంబంధంలేని పనులు 
చేయుట, అకారణముగ నవ్వుట, నడచుట, కూర్చుండుట, లేచుట, 
కన్నీరు నించుట మొదలై నవి |పదర్శిం చవలెను. 


చ॥ చిన్ననాటనుండి - చేరిన 'దెంచక 
స్మృతి మలి ధృతి వితర్మ్క-ం హర్షం 


స్రతి : గడిచిన విషయాలు జ్ఞ్ఞప్నీకి తెచ్చుట. శెండు 
విధములు. *....గడిదిన విషయములందలి' ఆనందానుభూతులను కన 
బర-చుట. తన (వస్తుత స్ధితికి విభారము కనబరచుట. 


fi 


kk EN (త య | పదములు 


sm PD be he, wp Ee, 
= అమనుతి "ఆనందము వెలిబుచ్చుట. 


ధృతి : గడిచిన విషయములను నాయిక జ్ఞ పీకి బెచ్చినను, 
లక తనుభూతు లను “తలంచక నాయకు డు (ప్రవర్త రి క భావము, 
నీర్గొక్య్యుమే (పదర్శించుట. ] 


9 


spe నంచేహము, ఆలోచించుచున్నట్లు కనబరు స. 
Bon “తలముందుకు ఆడింనుట. 
ye హర్ష. 0: కన్నుల వీకాసము - చముయుటు పులక Bd) ముద 
లె న్‌ నములు, 

నన్ను చౌక చపేది. = _ న్యాయమా 
వీడ, నిర్వేదం, విషాదంతోగూడిన 3 డైన్యం. 
వితర్య-ం, శంక, నిర్వేదం, లజ్జ, సిగ్గు నభినయించుట (వీడ 
యగును," ముఖము” [కిందకు దిరచుకొనుట, Ss పరచుకొనుట, 
ముఖము మళ్ళి ౦చు'కొనుట, చెలవెలబోవుట, ష్య గిల్లుకొనుటు 
వీనిచే. జపత. అభినయిం చవలెను. 

14 సిర్వేదోము : ,౨మాటలందు ముఖమందు "పేదరికము, గ. 
స పడుకొనుట్క నమస్కరించుట. 

*.విషాదపముతోగూడిన దైన్యం ; క 'ఉత్సాహానులేక యుండుట, 
చిఠతించుట, వెడుకొనుట, వ దేయవడుట, ను 
స్వరము. | వ ట్లో il, లి 

వితర్కం, శంక ముందు శెళ్పినారు. . ఆ, భావములనే పక్తేది. 


వన్నె౪*డ నీదు -- “వుపన అెరుగనా* 
౧ కొత్సుక్యుంతోకూడిన పిపాదం . 


మ్ల ప ప. 


షై, న మనస్సు. య క చె వదు 19 నిశా గన 1 న్య 


రా లం అదం 

mata mn YN te 

er iy wih die Ce 
' 


H-, 
ET 


_ 


విషాదము. :.. శరీరభారము' కనబ్వర్చుట, .చింతించుట, తల 
యెత్తి చూడకుండుట, ఉత్సాహములేక యుండుట. -_ 


పశ్చాతాపం : ని వంచన శరిగి చేను. మోసపోయకలిఫి 
లో ” ౯ er ఎఎం 
నమిగ్రానందుకు నన్నింత.. చులకన జేసితివి... నా. తెలివితక్కువకు ఒకరి 


ననేమి లాభమున్నది ... అని ae తా దూషించుకొనుట కళ్యా న 


భావర లం పట్టవ౯ న. 


నిన్నని బనిలేదు - సె జెసిన పూజకు 


re ee గర్వం. ఈర ర్వ భతోగూడిన దోధము అ 
నిర్వేదం, daa చై_న్యము., 


రోవషముతోగూడిన గర్వము న Ws టను 
ల అపరాధముచేసిన పారింయందు ' మనస్సు మ్యారిల్లుట్ల రోకు: 


తర్జన భర్జనలు, చింతించుట, తల సంకించుట, వరుల నిందేంటే 

త్‌నను నుతించుకొనుట గర్వము, అవాంఛావము, చూడకయుండుట, 
తన అవయవములను జూచుకొనుట. - 5 ఇక అహా 
Sess జై తర్జన భర్దేనలు; Ee, Cle he 
చింతించుట - చూడకయుండుట ; - 
(న. - తన అవయవములను జూచుకొనుట. 


వ్‌ న 
చా సీం he ved 


rE 
ఈర్ష (త్‌ గూ SIT Os 
1 


కప క ఈర్ష్య, _నిందించుట, - మోమున్లు 
(దిప్పుట, తిరస్కారము, కోపము, బొమముడి విషయము ెలిసి 
కొనుట బోధము. భుజములు కి క్యు చిటికెలు వేయుట, 
కన్నులు [కమసద్దతిని (తివ్వుట.”. తలం తో 
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నిందించుట, చిటికలు వేయుట, మోమును |దిప్పుట, 


భుజములు పైకి ఆడించుట, కోపము, బొమముడి, కన్నులు [కమ 
పద్దతిని కదిలించుట, అ 


నుతి; మనను ఒక నిర్రారణకు వచ్చుట సంశయ నివారణము, 


నిక్వేదము, విషాదము, దైన్యము ముందర చెప్పిన రీతిని 
అభినయించవలిను, 


చ॥ కలువల రేడంచు -- కొంచివరదా నిన్నా 
వార్షం ఇ ధృతి = మతి _ అసూయ, 
లలన యింత దూరము -- రానిచ్చేనా 
రోషముతోగూడిన గర్వం - వితర్మం, శంక. 


హర్షం : ముఖము నే తములందు వికాసము, పులకరింత, 
శరీరముపొంగుట, చేతులు తట్టుట. 

ధృతి : లభించినదానితో తృప్తి నొందుట. ఇచ్చట ధృతి 
భావము. మనన్సుకు ై ర్యము చెచ్చుకొనుట అనగా-- 

“నీవు కలువల రేడంచు ధై ర్యముతో ఆ లలన నిన్ను యింత 
దూరము రానిచ్చినచా గొ అని (పశ్నించటం. 

“ఆమనోధైర్యము లేనిచో రానిచ్చేది గాదేమో?%ి ఈ 
విధంగా తర్కించుట. 


“ఓ కలువలరేడా ! నీవు లేకపోయిననూ ఆమెకు నష్టము 
లేదేమో ?” 


“నీ యెడజాటుకు ఆమె తపించదేమో 1?” 
“నీవు లేవని ఆమె చింతింఛదేమో %” 
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“నన్నుగూర్చి యింత నిర్హత్యుభావమా = అను 'ధ్వనిలో 
ఆశ్చర్యభావము". క 

“నీ యడల యింతటి నిరాదరణయా ?ొ అని అవహోస్యము 
చేయుట, 

“ఆము పరపినదిః ఆజ్ఞాపించినది, సమ్మతించినది, దయ 
తలచినది గాన వచ్చినాడవు, లేనిచో వచ్చెడివాడవా” అని 
తర్కించుట. | 

“ఆ లలన నాకంటే నీకంత యిష్టమైనదా” అని అనూయ. 
“ఆమె కంశు నేనంత తక్కువ దాని నై తినా” అని రోషము, 
వై న్యము. 

నాకంళశు ఆ లలన యొందులో గొప్ప — జా 


గుణము, కులము, సౌందర్యము, విద్యయు అని తర్కిం 
చుటలో గర్వం. 


" అంతటి గుణవతియా, 
నా అంతటి కీలవతియా, 
నొ అంతటి సౌందర్యవతియా; అని తర్కించుట. 
“ఇన్ని వుండియూ నా జీవితం వృధాఅయ్యెనని" -- శంక, 
శంకతోగూడిన దె న్యము. 


“అవును యింతటివారు మీకెట్లు పనికివత్తురు. మీకు తగినది 
ఆ లలనయే -- -- ” అని అపవోస్యము ఎ త్తిపొడుచుట. 


ఈ విధంగా అభినయించవలిను, 
అలఅువిల్తుని కేళి - నలుముకొనుచు నన్ను . 


శమ, స్ఫుష్లి వార్చ 6 వాళ్లం, కాముళశేళి ఆరి. 
తఖాట్లి గ్‌ థం లీ 


Cr 


Hl. 


FEN (తయ్య పదములు 


కాముశేళి : . బంధనములు,: ఆలింగన, చుంబన, దంతకత, 
నఖకతములు [పదర్శన. 


(శమ :- |పయాన, చెమట బిందువులు తుడుచుకొనుట, 
ఆయాసవడుట, అర్లనిమీలిశ న్నేతనులు, నిట్టూర్సు - '- వీనిని 
థి 6 

కనబర్భవలను. 


సుప్తి : ని|చాఖభావము, దీర్హ కాలము కదలికయుండుట, 
ఉఛ్వాన నిశ్వాస. లు, కన్నులు నూతలు పడుట - - వీనిని 
|పదర్శించవలెను. 


ఆర్తి: పులకరింపులు, సర్వాంగములు వణకుట, తాపము, 
కూజితము - - మొదలై నవి |పదర్శించవలెను. 
కలిసిన పొపొనికి. 2 కన్నుల జూడవచ్చితివో ? | 


అ వితర్మ్క ంతోగూడీన స్మృతి, శంక (| విషాదం, 


అసూయ, వితర్క౧, శంక, 


కోలియుట : బంధవిశేవములు, నరస సల్లాపములు, కలా 
పములు, వినోద (కిడలు - వీని అభినయములో “స్మ తీ” (పదర్శిత 
మగును. వీటినన్నింటినీ స్మరణకు చెచ్చి, అతనితో తర్కించుటవల్ల - 
Cn 
నితర్క-ఖావములు' | పదర్శితమగును, 


విన చెల్సినది కీ ంయనాయికాధినయము ; 
రు 0. ఢం 


సరకీయనుందు - బుంతటి భావాభినయముండదు. మరియు 
రౌ చానికి అవకాశములేదు. గనుక భావ్యపదర్శునలో యింతటి 
గంఖీరత కన్పించదు. . అతిశయము నణచుకొని, కొన్ని వేళల 
దై న్యముతోగూడిన రోషము, విషాదంతోగూడిన ఈర్ష్య ఈ విధంగా 
థావ పకటన యుండును. . తానెంత అతని వలచిననూ, అతనింత 
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తనయెడల అనురాగమున్ననూ తాను యితరుల సొమ్ము = తనె 
అతనికి సంపూర్ణ అధికారములేదు. అతని యొడల తనకు స్వేచ్చ 
లేదు. ఆ హద్దుల నెరిగి (పతిభావము [వదర్శితమగును, _ గనుక 
పూర్తిగా కక ఒకవిధమైన ప. (పకటితమగుచునే 
వుండును. 


ఇదియే ఈ రెండింటిలోనూ ముఖ్యమగు భేదము. 'ఈ గుర్తెరిగి 
...ఈర్థారమాను వి పలంబమును స్థాయిగా, మిగిలిన సంచారు 
లన్నింటినీ వై మ అభినయించవలెను. 


నాయిక == ట్‌ పరోఢ. 
నాయురుడు = శఠుడు. 
ఈర్థ్యామాన వి|పలంబ శృంగారము. 


సంచారి భావములు : సగ ఏతి, ' వితర్కర, " కేంక' చింత, 
దైన్యం, విపాదం, నిర్వేదం, అవహిత్ణ, విషాదనుతోగూడిన దై దైన్యం, 
దై న్యంతోగూడిన విషాదం, ఆవేశం, ధృతి, న. ఆర్తి, 
జాగు, ఉనాగ్రదము, ఈర్ష్య: భోధమ్ము మతి, (శ్రమ, సుబ; 
హర్షము, వితర్యంతోగూడిన స ఫ్రతి, రతులు, శె_తోరవ 
చబారములు. | 


వ॥ ముందటివల నాను = నెనరున్న చా అ 


సతి, వీతర్క౦, తం 
ముచ్చట నికనేలరా 1 
చింత, fesse విషాదం 


 అ॥ ఎందుకు న. హతా 
వితర్మం,. విమాదంగూడిన చై.న్యం 
అవహిత్ళ, శంక. 


(4) 


1 
Nit ba 


ర్‌ కెత్రయ్య పదములు 


వరా మా మువ్వగోపాల మేరగాదుర ॥ 
వితర్క-౦, ద్రైన్యంతోగూడిన విషాదం, వితర్క్మం. ' 
చ 1 పిలువనంపినరావు - పిలిచినను 7 కోవు 
జొత్సుకర్టం, విషాదం, వితర్మం, ఆవేగం, విషాదం. 
పలుమారు వేడిన - పలుకవు 
__తైన్యంతోగూడిన విషాదం, ధృతి, విపాదం. 
వలపు నిలుపలేక,- చెలుడనని నిన్నే 
బెత్పుక్యం, నిర్వేదం, ధృతి, మతి. 
తలచి తలచి చాలా - తల్పడిల్లుశేగాని 
ఆధ్యానము, ఆర్తి, జాగు, శె ళ్యోపచారములు. 
చ॥ చిన్ననాటి నుండి చేరిన దెంచక 
స్మృతి, మతి, వితర్మం, వార్షం, విపాదం. 
నన్ను చౌక జిసేది న్యాయమా 
(వీడ నిర్వేదం, నిర్వేదంతో గూడిన వైన్యం. 
_ వన్నెకాడ నీదు వంచన లెరుగన - - 
విషాదం, స్మృతి, వితర్క్మ-౦ 
నిన్నన బనిలేదు - నేజేసిన పూజకు ॥ 
రోవం, ఈర్ష్య, మతి, నిర్వేదం, బోధము, విషాదం, దై. న్యం, 
చ ॥ కలువల రేడంచు - కంచివరదా నిన్ను 
వార్తం, ధృతి, దైన్యం, మతి. 
లలన యింత దూరము నరానిచ్చేనా 
ఈర్ష్య, రోషము, కంక, వితర్కం. 
అలరువిల్లుని కేశి నలుముకొనుచు నన్ను 
రతివిశేషములు, వార్షం, స్నుప్తిశము మతి, వార్షం. 
కలిసిన పాపానికి - కనులజూడ వచ్చితివా 
సతి, వితర్క-0, ఈర వితర్మ౦, శంక. 


అభినయము ర్‌] 


సంచారుల అభినయమును గూర్చిన వివరములు ముందుగా 
(వాసిన వ్యాఖ్యానములో తెల్పియున్నాను. 


సుమారు. 15 సంవత్సరముల [కిందట All India Radio, 
New Delhi చారు భారత దేశ శాస్త్రీయ నృత్యరీతులు వై , (ప్రముఖ 
కళావే త్తలచే ఉపన్యాసములు యేర్వాటుచేశారు. ఆ నర్తనరీతులు 
భరతనాట్యము, కథక్‌ , కథకళి, మణిపురి నృత్యములు మామే. 
ఆ సమయంలో (శ్రీ) విస్సా అప్పారావుగారు - ఆంధ్రదేశంలో ఒక 
విశిష్ట భాగవత సం|పదాయమున్నది. అదియే కూచిపూడి సం|ప 
చాయము ఆ సం సదాయముయొక స్వరూపమును దేశానికి 
యెరుక జేయుట అత్యవసరమని శేడియో వారితో చర్చించి, 
కూచిపూడి పై గూడా (పసంగము Broadcast చేసియున్నారు. కూచి 
_ పూడి నాట్యమనే ఒక భాగవత సం|పదాయము ఆం గ్రల ps 
యావద్భారత దేశానికి తెలియుట అదే మొదటిసారి . 


ఆ సందర్భములో “ముందటివలె నావై 4. నెనరున్నదా 
సామి” ఛై రవి రాగము, తిపుట తాళములో (శ్రీమతి ఇందువదన 
పాడగా ఆమె సోదరి (శ్రీమతి వై చేహి మాకొరకు | పత్యేకంగా 
అభినయించినది, అటుపై |శీమతి జక్కుల నూకరాజు--పిఠాపురము, 
ఈ పదము నభినయించగా చూచియున్నాను. (శ్రీమతి నూకరాజు 
గాత్ర సంగీతము (శ్రీ వీణ సంగ మేశ్వరళా స్ర్రిగారు, (క్రీ వేమన 
దొరగారివద్దనూ, అభినయం తనతల్లి వద్దనూ అభ్యసిం చియున్న ది be 
ఆమె అభినయమెంతటి ఉ త్తమస్థాయిలో వుండినదో, పాటగూడా 
అంత చక్కని బాణి .. (శ్రీమతి వైదేహి మా (వత్యేక కోరికవై 
ఆంగికమునకు యెక్కువ [పాధాన్యతనిన్తూ వాస్తాథఖినయం పట్టినది. 
సాత్వికాన్ని గా|తములో ఆమె సోదరి పూరించినది. (శ్రీమతి నూక 
రాజు హాస్తాలకు (పాముఖ్యత లేక "కేవలం ముఖాభినయం (వద 
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రించినది. కంఠంలో భావాన్ని పలికిస్తూ గానంచేయుట, ఆయా 
భావములను ఒప్పించుటకు,.. ధ్వనిలో సవరింపులు చక్కగ శెలిసిన 
న ర్రకీమణి జరదువర న అట పా. నే అభిియ మే. అవసరము 
శేవనిపంచేద re మరియు " అభివంపంచు. స. ల్‌ జుషాదారూారాన ము 


ఆ re) fo ane 
వ్‌ నిధంగా సహకరించనళై? దశ “ర్స దిని An a ADT Es ష్‌. 


య. క Ce టు gn? చ 
మూ పదమును 'నేనూ- పారికి అభినయించ్యాను.. 
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న. 


| మదరాసులో సంగీత. సభలందు Ee సాత్విక అఖి 
నయము వై ws, సానా లు (శ్రి అపాారావుగారితో కలిసి 
వెళి ి నప్పుడు ఆ సభకు I) గిడుగు సీతావతిగారుకూడా వచ్చారు, 
(శ్రీ. సీతాపతిగ్గార్ని.. న. కాలిజీలో చదువుకు స రోజుల్ల్‌" నాగ. 
పూర్‌ లో వారు Oriental- Conferenceకు వచ్చినప్పుడు కలిశాను, 
అటువై అలంపురంలో ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు సభలందు కలిసి 
"నాను. వారు _శేతయ్య పదములను వ్యాఖా్యనముతో చేర్చి 
పిఠాపురం ' రాజావారి 'కోర్కెవై క అచ్చునేయుచున్న ట్లు తెల్పారు: 
"పదములు; ' అందలి సాహిత్టిం, తాళముల స్టైరిక్త టలు . ఛందస్సు, 
సంగీతము, “ఆంగిక సాత్విక అభినయములు ఏటినిగూళ్చె వారితో 
చర్చించే అవకాశ్రము కల్గింది. నేను మగ “రాను వెళ్ళినపుడు రాజూ 
పోరి! ఛా అభినయ ss అభివ ంంుంతోగ వారికి వినికిడి 
చేయగా - = వారి హోచాకు తగిశరీనిని ౧నక్వినిం ౧, గౌరవించే 
పరిస్థి తిలో కొంత యిబ్బంది రాజావారికి వుం. పట్టు (లి సీ తాపళి 
గారు (గ్రహించి. నాకు తెల్పారు. (శ్రీ రాజాళారు కళ పోషకులు - 
ఆం|ధ సారస్వతానికి యెంతో ee వారి నుందు అభిన 
_యించుటయే ముఖ్యము, - ధనముగాదని, నేను (శ్రీ నీతాపతిగార్కి. 
“శెల్సినమీదట- ఒకరోజు ఉదయం శీ అప్పొాగావుగారు, వీశాఫనిగారు 


అభి నయము - ర్‌ 


నేనూ కలిసి రాజాగారి భవనానికి వెళ్ళాము. భవనం అడయారు నది 


నానుకొని వుంది మమల్ని అతిధుల హాలులో కూర్చ బెట్టి (శీ సీతా 
పతిగారు లోవలికి వెళ్లారు. అరగంట అయిపోయింది. ' 


“నటరాజ్‌. యిదే (వభుపుళలలోని తోపం వారు" తెల్సిన 
సమయానికి మవఎ వచి ఉనా యుంకా 'ఊొొలదుకో యిలా తాత్సారం 
చేసారు. యిలాంట నిరీక్షణ చాలా “"శాఢాకరమెరాది” ౪ :. అని 
అవా రావుగారు సాం ఆలా కొన్నీ నిమిషోలకు (శ). రాజావారు 
అక్కడకు వచ్చారు వెంట సీతాపతిగారు ఉన్నారు. అప్పుడే 
స్నానాదులు ముగించా నేమో మెరుగు పెట్టిన నల్ల రాతి వి|గవాంలా 
వారి వర్చస్సు మెరిసిపోతోంది 


వారు వచ్చి కూర్చున్నారు, తరువాత వెంటనే, “పదాలు 
చక్కగా పాడతావూ అఖినయిస్తావన్ని, ,మా సీతాపతి . చెప్పారు. 
వినిపించవయా్య - - * మేము అనుకున్న ' సమయానికి వెళ్ళినా 
రాజాగారు ఆలన్యముగా దర్శనమివ్వడం, (శ్ర se 
మాటలు నా మనస్సులో మెదలుత్తూ వున్నవి. వారిని కా_న్త చిలిపిగా 
ఆడించాలనే కోక్కెగళల్లింది. వెంటనే అ ఫస్టు 


. పా చక్కనివాడే ? నాసామీ స నన. 
: ఇంతి ! _మువ్వగోపాలుడు : . | 
సంతతము నా, మదికి సంతోషము చే" ననే? 
పలక నవ్వుల వాజే .ద్దుమాటల. వాజి 
తభళుకారు. చెకు స. బుద్రముల sre 
ఈ పదము నింతవరకుూ పాడి, :వెరటునే ౨.౨ 2౯8) 
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పమిసేతు నేను 

అందమెన నీ మోము అయ్యలూ 
ముద్దు గుల్యుూరున్య టి బవ ంన 
ఈ సలవి అనువలవి నభినయిం చి 
పిలువ నంపినురావూ 
పిలిచి నను వై కోవూ 

పలుమారు వేడిలే 

పలుకవూ. 

వలపు నిలుపలేక 

చెలుడవని నిన్నే 
తలచి తలచి చాలా 

త లడిలుకుగాని ౨4 ౪ 

౧m 0౧ 
ముందటివలె నావై 'నెనరున్నచా సామీ 


'ముచ్చటలిక నేలర ? ...... ఈ అభినయంతో ముగించాను. 


శహావోరు కొన్ని నిమిషాలు అలాగే చూస్తూ వుండి 
పోయారు. అటువై “ఈ కంఠమెలా వచ్చిందయ్యాా. .. ఈ అభినయ 
మెలా అబ్బింది. చాలా నంతోషం కలిగింది” తమ ఆనందం వెలి 
బుచ్చారు.. ఆనాటి సాయం [తం కొందరు (ప్రముఖ కళాకారులు, 
కళావేత్తల నాహ్వానించి నభనేర్వాటు చేస్తున్నట్లు అందు నా అభి 
నయం |పదరిస్థించవలెనని కోరారు. 


తిరిగివచ్చేశాము. హోటలు గదిలో “నన్ను వదలుతూ |శీ 
అప్పారావుగారు ఈ విధంగా అన్నారు: 


అభీినయము ర్‌ర్‌ 


“నటరాజ ... ముందటివలె నావై _ నీవు పాడింది పదం 
గ! 


“మీశెప్పుడు పదో ఒకటి విమర్శిస్తూనే వుంటారు”. 


నేనుగాకుంశు యిం కెవ్వరు విమర్శిసారోయ్‌ - పదము అఖిన 
యించే టప్పుడు, అభినయించేవారివై చెకకుల మనస్సు లగ్నమె 
పాటమీద ధ్యానముంచరు. పాటనూ, అభినయమునూ విడదీసి వేరు 
వేరుగా నేను చూసాను గనుక నీ అభినయమంత ఉ _త్తమస్థాయిలో 
పాట వుండాలని కోరుతున్నాను, అని తెల్సి వెళ్ళిపోయారు. 


ఆ క్రణములో నాకు బాధ కల్గింది కాని పెద్దవారు. వారితో 
కలిసి వచ్చాను. అందువల్ల మారుమాటాడక వూరుకున్నాను, 
ఇంటికి తిరిగి వచ్చిన తరువాత ఒక నెలరోజులు ఆ పదాన్ని పట్టుదలతో 
సాధనచెశాను. : అప్పుడు వారి మాటల్లోని సత్యాన్ని |గహించాను. 


ఈ పదమువె అభినయ వ్యాఖ్యానము (వాసినప్పుడు, నా 
అభినయం వారు మూశారు. నాల్గునార్లు (తిప్పి వాయించారు. (పతి 
పర్యాయము వారికి తృప్తి గల్లలెదని........ 


“మాది. -పెద్దాపురము సంస్థానము, నా చిన్నతనములో 
విద్వాంసురాండై న నర్హకినులు యెందరో యీ పదాన్ని అచ్చట 
అభినయించగా చూచినాను. ఆ అభినయము నాకు నేటికీ కన్నులకు 
కట్టినట్టుంది. ఆ స్థాయికి సరిపోవాలి మన వ్యాఖ్యానం అని (పతి 


"ex 


శ్ర 
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నాదనామ[కియ - తిపుట 


తు వెగటాయినే = నా సామికి॥ 


_వయ్యెద మీద “జేరి - వవ్వళించి యుండే సామికి ॥ 


వెలది నా మోము రెప్ప - "'ఎయక- కనుగొన 
కలయ. నిండు సంజచీకటి గమ్మి తె 

కలికి నీ ముద్దు మోము గానరాక యుండునని 
తెలిపి [పొద్దుండగానే దీపము దెమ్రునే సామికి ॥ 


క. ననబోడి ! వినుమమ నావై చాల మచే | 


తన దంతమున నా యధరము నొక్కి, 
... మొనసిమాటాడితే మోవి విడవ వలెనని 


' యనువచే సై గలాడుచున్న సామికి॥ 


మదిరాకి ! వినుమమృ్శ మా మువ్వగోపాలుడు 
నిదురించిన గౌగిలి వదలీనని 

పందిరి శయ్యమీది దుప్పటి కొంగులు నాలుగు 
ముదముతో గట్టిగా ముడిగొను మను సామికి॥ 
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య 
నాయకుడు - ళరుడు 


నొయిక - స్వీయ, విరహోత్కంఠిత, |పోఢ 
విరహ. విప్రలంభ శృంగారము, కరుణ రసము, అద్భుత 


నఖ - పార్యచారిణి 


సంచారులు దైన్యము, ఆలస్యము, అధ్యానము, విత 
రము, వివాదము, సద, ధృతి. 


హ్‌ అయ్య య్యా వెగటాయెనే నా సామికి ॥ 
చైన్యం అధ్యానము వితర్క-౦ విమోదం 


టైన్యము:-- దినశ్వము:-- ముఖమందు కన్నులందు దరి 
కము, కన్నీరు, స్తంభము, పెదవులందు వణకు, ముఖము కుంచుకొని 
పోవుట, మనను వ పడుట. —_—_ 


we 


అధ్యానము :-- |సియమైన వస్తువు లభించినప్పుడు. కలిగే 
చింత - తాపము, నిట్టూర్పు, నిశ్వాసలు అభినయించవలను. 


వితర్కము : సంశయము, నందేహమువల్ల - అనేక విధము 
లుగా ఊహించుకొనుట. 


ఆలోచించుచున్నట్లు కనబర్చుట. 


.”... “వితర్క్మము' యిచ్చట కరుణరసము, అద్భుతరనముల ' ఆధా.” 
రముగా రండు విధాలుగా అభినయించవలను. 


“అయ యో [ వెగటహూయనాా” 


వెగటాయనా :-కరుణ _వాధాన్యంగా అభినయించిన నిరాశ, 
నిస్పృహ, కన్నీరు మొదలై న భావముల నభినయించవలిను. 


'శేతయ్య పదముల్తు 


Cyr 
రూ 


వెగటాయనా - నే వెగమైపోతినా - అని ఆశ్చర్యం పద 
ర్భించి నపుడు - కనుబొమల నెగురవేయుట, బొొమముడి, తలను 
ఆడించుట మొదలై నవి పట్టవలెను. 

విషాదము :--పమితోచక చింతించుట, చేతులు పిసుకుకొనుట, 
ముఖమున దీనత్వము కనబరచుట, నిట్టూర్పు. 

అ. పయ్యెద మీదశేరి పవ్వళించి యుండే సామికి! 

దైన్యం, విషాదం అ ధ్యానము, వితర్కం 

దైన్యం, విషాదం, అధ్యానము - పల్లవి నందువలెనే అఖిన 
యించవలెను. 
వితర్కం నందు కరుణ |పాధాన్యత బూపిన జూలును. 
“పవ్వళించి యుండి సూపర్‌ 
ఇచ్చట సుప్పిలోని క్రొన్ని భావములు: -- నిమీలిత 'నేళాలూ, 
బరువెక్కిన కనురెప్పలు, భారమైన దేహము, స్తృబ్దిత, ఆవలింత, 
కనులు పూర్తిగా మూతబడుట అభినయించవలెను. 


చ. వెలది నా మోము శెప్ప - జయకి కనుగొన, 


హారం హారం 
"00 యె 
కలయ నిండు సంజ చీకటి (గమ్మిళ. 
దైన్యం ధృతి 


హర్ష ౦:-|పీతికరమై న పదార్థ ము లఖీంచుటవల్ల కఠిగే సంతో 
షమే హరం, లేక ముదము. స్వేదము, పులకాంకితము సాత్వికములు. 
(పియ సంగమనువల్ల కఠి” మనో వికాసము 


ర నే తములు | 
పులకాంకితము 


|పీతికరమె న సంభావణ 
oe ర 
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తన్మయ భావము:--వీని వలన ఈ నంచారి నవినయించవరను. 
“నా మోము శెప్పవేయక కనుగొన” 


~~ పట్టవలనిన ఆంగికము 


నాయిక శిరమును తన కరములోనికి గొని “అలపల్ల వి వా స్తము 
పట్ట నాయిక ముఖమును అందునిరూపించఛి__- 


'నేతములతో రెప్పనార్చక ఆ ముఖమును జూచుట. 
నే తములలో కాంతిని [పదర్శించుట. 
ఆనంచదా|శువులలో నే|తములు (పకాశింప జేయుట. 
"పదవుల కదలికతో మందహోసము కనబర్చుట. 
"పెదవుల వణకుతో తన్మయత్వము [పదర్శించుట. 


రెండవ చేతితో ముంగురులు సవరించినట్లు, చెక్కిలి నొక్కి 
నట్టు, చుబుకము స్పృశించినట్లు, "పెదవులను వేళ్ళతో తాకి గిలి 
న 
గింతలు పెట్టినట్టు-బుగ్గ వె చిటికె వేసినట్లు, చెక్కిళ్ళను కొనగోర్లతో 
అ ౧౮౧ Na ౧ ౧౧ 

తాకినట్టు, కన్నులలోనికి జూచినట్లు, మోమును మోమున ఇర్చినట్లు 
(య ౧ ౧ 

ఇట్టి విధములై న శృంగారచెష్టలు అభినయించవలెను. 


దైన్యం - ధృతి. 
బై న్యము - దీనత్వం : ధృతి - ధైర్యము. 


ఈ రెండు నం':చారు లను (పక్క పక్కనే ఆఅఆభీినయించుట వల్లి - 
అభీనయము మరింత పికాసవంతమగుచున్న ది. నిండు నంజచీకటి 
(గమ్ముట - ఆపుట నాయకునికి శక్యనుగాదు చకటి| గమిగిన 
నాయిక మోమును కనుగొన శక్య్యముగాదు. కృతి సహజమైన 
చీకటి ఆపుటలో అతని అసహాయస్టితి - ఈ స్థితిని ఆ భినయించుట యే 
దె దైన్యము. 
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కాని ఆ చీకిటిని జయించుటకు ఉపాయము వెదకుట, చీకటి 
పడకముందే ములొనుట, 


ఈ స్టితియే ధృతి - అనగా థై ర్యమును గోల్ఫోక ఆ చీకటిని 
జయించే అవకాశములను కల్పించుకొనుట 'ధృతిలో [పదర్శిత మవు 
చున్నది. 


ఈ రెండు సంచారులను ఒకదాని తరువాత ఒకటి వేరుగా 
అభినయించి, పిదవ శెండింటినీ చేర్చి అభినయించిన అభినయము ర క్తి 
వంతంగా రూపొందును. 


“'కలికీ నీ ముద్దు మోము గానరాక యుండునని నాయకుని 
వాక్యమును ముందు ' అభీనయించవలెను. ఇందు పురుషాభినయము 
(వదర్శితము గావలిను; 


“కలికి నీ 'ముద్దుమోము. -. గానరాక యుండునని 
వివాదం ధృతి, ఆలస్యం గ 


"తెలిసి |పొద్దుండగా నే _ దీపము చెమ్యనే సామికి. | 
ఆలస్యం, విపూదం ఎద_న్య్టం, వితర్క-ం,. 
అధ్యానం 
విపొదం:-ఆరంభించిన పని సాగకుండుటవల్ల కలిగ మనస్సంతా 
పము. ఇష్ట es ప్తికి విపత్తు కల్లుట విషాదము. _ . 
ఏమిచేయవలెనో సో చకుండుట యోచించుట. 
స్ట ఇక విచారము ముఖమున వెల్ల డంచుట. 


నిట్టూర్పు, ఉత్సాహము లేకయుండుట-పీని వలన విషాదము - 


కనబరచి వెంటనే 'ధృతి--ధ్రైర్యమును |వదర్శించవలెను. 


Qn 


క్షత షం 
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ఆలస్యం ఫా ఈ ఆలస్యములో "కేవలము పూ=ంద్యము, జాగు 
కల్గించే భావముల నభథినయించుట విశేషముగాదు. ఈ ఆలస్యాభినయ 
ములో ఆవేగము _పదర్శితమగునట్టు నూచనలుండవలెను. 
అ'బెటన = 

= గర్వము. భయములేకయుండుట తృప్తి వీనివలన పనులు 

చేయుటలో కలిగె అలసత్వము, ఆలన్యము. 

కనుక యీ “జాగును అభినయించినప్పుడు కేవలము 

బదకను కనబర్చుట వా 

® 
ఆవలింతలు. 


నె తములు మూతలు పడుట మొదలై నవి గాక త్యరపడుట 


వల -- 
య 


ఏమి తోచకుండుట - 
తోచకుండుటవల సబత 

౧ “2౦౨ 
స్తబ్దతవల్ల ఏపని చేయలేక పోవుట. 


ఆ స తివల్ల జాగు - ఆ జాగువల్ల ఆవేదన ఈవిధముగా అఖిన 
యము వృద్దిపొందును. ఈ అభినయము విశిష్టరి తికి చెందినట్టిది. 
ఈ అభినయ మె, సాత్విక వికాసానికి ఉపయోగపడును. 


మరొక్క.రీతి -- 


ఆలస్యం అతు తల 


ఆలన్యంవల్ల “విషాదం” నభినయించుట. జాగుచేయుటవ ల్ల 
కలిగే నష్టము ఆ నష్టమువల్ల కలిగే విషాదము -- 


ఈ ఏదధదముగా ఈ రెండు సంచారులను చేర్చి అభిన యిం-చ 
వచ్చును. . 
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మిగిలిన నంచారులను యధారీతి నఖినయించవలెను. 
కొందరు "పెద్దలు -- ఇచ్చట, 


జాగు వ జాగులో ఆవేగము, జాత్సుక్య్టము |పదర్శించి, 
మరియూ విషాదమునుచేర్చి !వదర్శించి ముగించుటగూడా వున్నది, 
కాని యిది చాలాకష్టమై న రీతికి చెందినట్టిది. బహుకొద్దిమందిశే 
సాధ్య మెనటది. 


ఆవేగమువల్ల “జాగు. 


_ అతి తొందరపాటువల్ల మనస్సున కేమి తోచకుండుట. కాని 
పదో ఒకటి చేయవలెనని మనస్సు ఉత్సాహంతో ఉపాయముల 
వెదకుట, అందువల్ల యెట్టి ఫలమూ సిద్దించక కాలము గడిచిపోవుట. 
అందువల్ల నిరుళ్సాహము, ఆ నిరుణ్సావామువల్త్ల అలసత్వము-- 


ఈ విధంగా భావములను పెంచి, పోషించి అభినయించుట. 
ఈ రీతి అరుదుగా (పచారంలో వున్నది. 


చం ననబోడి! వినవమ్మ -- నామె చాల పేమచే 
దైన్యం అ ధ్యానము 
తన దంతమున నా యధరము నొక్కి 
దైన్యము మోపహాం, విషాదం 


దైన్యం ; ముఖమంచు, నె తములందు సేదరికము. జాలిని 
గొల్పే స్వరము. 
అధ్యానము స్థ నిట్టూగర్సు,..తాపము. 


"మోహం ; ఆనందంచే మూర్చిల్లుట (ఆ తలంపు గల్గిన అవస్థ) 
నాయకుడు చేసిన శృంగారచేష్టను స్టరించుకొని నంతనే “మనస్సు పర 
వశమై స్పవాతప్పుట - 


అభినయము 'డల 


అభినయ రీతి : ని దశజెందినట్లుండుట, కన్నులు మూతలు 
పడుట, ఇం|దియములు పట్లు తప్పుట. _స్తంభము పఏీనివలన (పద 
ర్భించనగును. 


మురస్‌ మోటాోడిన = మోసి పితువనలెనని 


విపాదం వితర్కం | 
యనువచే సె గ-లాడుచున్న సామికి 
హర్షం వితర్క-ం ఆలస్యం, దైన్యం, 


విషాదం : ఇచ్చట పదార్థ |పాస్తికి భంగము వాటిల్లుననే 
(భమవల్ల పిమోదము కలుచున్నది. 

ఏమి చేయవలెనని యో-చించుట. 

ముఖమున, విచారముతో అభినయించవలను. 


వితర్క_ము * సంశయము, సందేహము - తల యాడించుట, 
కనుబొమల నెగురవెయుట, బొమముడి వీనివల్ల సంశయమును అభి 
నయిం చి అటుపై జ నివృ త్హిగా a 


తలను ఉన్న చోటునుండి కదల్చక యుంచుట. 
నే|తములందు (పనన్న త యా 

ముఖమందు (పశాంతత కనబర్భవలిను. 
మరియా 

హర్షం _ అభినయములో -- 


ఉత్సాహము, పులకలు పుట్టుట, శరీరముప్పాంగుట. వీటిని 
(పదర్శించిన “వితర్క్మం ను మరింత వికసింవబడును. 


వితర్క్మం, ఆలస్యం, దె నర్ధరజా పూర్వము: వలెనే అధినయించ 
నలెను. (పశ్యకత లేదు. | 
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మరదిరాశి, వినవమ్మ ! మా 


దె దైన్యం 


నిద : 
పడుట. 


రిదురితలిన లా గిలి =కదలీననీ 
నిద, వితర్క౦, మోనాం, విమాదం, చింత. 


శరీరము విరచుకొనుట, ఆవలించుట, కన్నులు మూతలు 


చేష్టలు లేమి--వీనివలన నిదను ప్రదర్శించవలెను. 


క్ర ; ఆలింగనా రీతులు-- 


వితర్క్మ౦ -- సందేహాము ; "అందు మోహము (పదర్శించి, 


నిట్టూర్పు, తావములతో చింతను (వకటించవలెను. 


పందిరి శయ్యమిది దుప్పటి క రంగులు నాలుగు 


విషాదం, చింత . విషాదం 


ముదముతో గట్టిగా - ముడిగొను మనుసామికి ॥ 
ముదము! _ ధృతి చై_న్యం చింత 


ముదము సరత పము 
ముఖమునందు ఆనందం 

నే తములందు వికాసము 
(పియభాషణము . 

పులకలు పుట్టుట 

శరీరము పొంగుట 

చేతులు తట్టుట - ఏనిని ్మవదర్శించి. 


ధృతి : తైర్యము, సవళతోత ముతో, నిశ్చలమైన మనన్సు 


(అనగా తడబాటు, తొ టుబాటు, వ bE 
తుకిఖనుతో (పదర్శించవలెను, వట 
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ఈ పదమును అఖినయించునప్పుడు - 


విపలంభ శృంగారం, కరుణరనం, అద్భుతరనం వీటిని చేర్చి 
అభినయించుట సాధారణముగా (పచారములో ఉన్నది. 


మా గురువుగారు (శ్రీమతి రాజమ్మగారు, వి|పలంభమును 
వేరుపరచి, ఒకొప-క్యు- రసమున శే (పాధాన్యత నిచ్చి అభినయించగా 
ఒక్కసారి నేను చూచి యున్నాను. అందు ఆఖరిలో అద్భుతరసానికి 
[పాధాన్యతనిచ్చి |పదర్శించిన అభినయం అతిరమణియంగా ఉండినది. 
ఇందులో సంచారుల [పదర్శనలో కొంత మార్చుండును. రైన్యం, 
పాదం, చింత - వంటి సంచారులకు అందు తావుండదు. శంక, 
వితర్కం, ధృతి, అధ్యానము, ఆవేదము, జొత్సుక్యము యిత్యాది 
సంచారులు (పాముఖ్యత వహించును. 

ఆం|ధదేశం లో నాయకురాలై న (పతి న ర్హకీమణీ యొకు గ్రావగా 
అభిమానించి అభినయించిన పదమిది. 


కొన్ని సంవత్సరముల [కిందట మదరాసులో సంగీత సభల్లో 
వృద్ద కళాకారిణి, అభినయ సరస్వతి (శ్రీమతి మెలాపూరి శారిచేవి 
ఈ పదము నభినయించగా చూచేను. (శ్రీమతి గారీదేవి డెబ్బది 
సంవత్సరాల వృద్దురాలు. (ప్రస్తుత “కాలంలో దడిణాదివారిలో 
అంతటి గొప్ప అభినయ కళావేత్త మరొకరు లేరు. పసిద్దులై న 
ఎందరో కళాకారులు ఆమెవద్ద అభినయం అభ్యసించి లక్షలు 
ఆర్జించినా, ఆమెకు మ్మాతం పూర్తిగా సరస్వతీ కటాతముండుటచె, 
అకిరా ఆమె చెంతకు చేరలేదు. వృద్దాప్యంలో ఎన్నో ఆర్థిక యిబ్బం 
దులకు లోనై బాధలు పడుతున్నా, అభినయ సమయంలో ఆ బాధ 





త్ల మరచి, వ ద్ద వారని య జయిం చి, వదవోరు సంవత సరాలు, 
ie ఆమె భావ |పదర్శన చేస్తుంశు చూడవలసిందే 
గాని వర్డి ౦చ లేము, 


(5) 


రర | జే త్రయ్య పదములు 


ఆ తరువాత అఖిల భారత నాట్యోత్సవాలు పాదరా బాదులో 
జరిగినప్పుడు [శ్రీమతి తంజావూరు బాలసరస్వతి ఈ పదము నభిన 
యించినది. ఈమె గౌరీదేవి వద్ద పదాభినయం అభ్యాసం చేసిన (పసిద్ద 
న _ర్రకీమణి. ఆట మాతం కంజివరం చాణీ-- 


“వెలది నామోము శెప్ప-వేయక కనుగొన” 
ఈ చరణంలోని సాహిత్యానికి ఆమె |పదర్శించిన అభినయం 
నేటికీ మరువలేను, 


మోకాళ్ళవై . మండె కూర్చొని-ఎడమచేత అల పద్య 
హ_స్లము పట్టి-ఆాను |పియుడై (యని ముఖము; తన వామ 

పహాన్తంలో కళుహా (పకటించిన భావపరంపర  రమణీయము 
(వేయని ముఖమును జూస్తూ అలాగే వుండిపోయినప్పుడు (ప్రియుడు 
పొందే అనుభూతులు. నె|తముల ద్వారా "పెదవుల కదలిక ద్వారా, 
శిరస్సు, (గ్రీవముల యొక్క చలనముల నాతో ఎంతో ముచ్చటగా 
ఆయా పురుష భావములు bs 


mer. శ్రీమతి చదలవాడ సామాజ్యం అనే ఒక వృద్ద 
కళాకారిణి _ ఉన్నారు. ఆమె (శ్రీమతి చాటప్మరు సుందరి, పువ్వుల 
పాపాచలం, దుగ్గిరాల లకర మొదలైన (సిద్ద కళానవే త్తల 

కాలికు రాలు. (| ఒకసారి కలిసినప్పుడు అ భినయము గూర్చి 
న విషయాలు. (పసంగములో తెల్చినారు. 


దకిణాదివారిది తీగామోలు' ఆట-పచాన్థాథినయము, విశే 
మోధినయము వారి విద్యలో తక్కువ, మన (ప్రాంతంలోని నాయకు 
రాండు (పొరంభంలో (పతి మాటకు పదార్థాఖీనయము, విశేషాఖి 
నయములూ చి తాఖినయమును వివరించి, దర్శించి పిమ్మట సాతి 
కాన్ని (పదర్శించేవారు. ఆమె [_పదర్శనాలిచ్చే సమయంలో దకిణాది 
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. (పదర్శనాలు చూచే అవకాశం కల్లిందట. వారి అభినయము 
క వారి పాట బాగుందట. అభినయమనిన ఆం (ధులదే--అని ఆమె 
అభి|పాయపడిన ది. (శ్రీమతి సా[మాజ్యం వయస్సు డెబ్బది చాటి 
ఉంటుంది, అంత వృద్దాప్యంలో గూడా ఆమె అభినయం గూర్చి 
మాట్లాడుతుంకు ఒక (పత్యేకమెన. "తేజస్సుతో, ఆమె విశాలమెన 
శేతాలు (పకాశిస్తుంటాయి. ఎన్నో భావాలు, ఆ నే తాల్లో పలుకు 
తుంటాయి. ఆ సాధన యెట్టిదో, ఎంతో కాలం (కిందట, ఆనాటి 
విచిత సాంఘిక పరిస్థితుల్లో. నిరుశ్సావాపడి విద్యను విరమించిననూ 
నేటికీ ఆమె జపం ఆ భావ పరంపర మనకు గోచరమవుతూ 
వుంటుంది. కర్నాటకము బాగా నెరిగిన వృద్ద కళాకారులలో ఆమె 
ఒకరు మగ్‌ లశారుః 


అభినయ విద్యకు సరస్వతీ కీథముగా (పసిద్ది 7 గాంచినది మండ 
సేట, అచ్చట యెరదరో వృద్దుల న కళావే త్తలు భరతనాట్యము, 
భాగవతరీతి నెరిగిన వారున్నారు. ఆ ఊరులోని కళారీతుల దర్శించ 
డానికి (శ్రీ అల్ల ౦రాజు సుందరంగారితో కలిసి వెళ్లాను. అచట చాలా 
వృద్దుల న ఒక స ర్తిని కలిశాను. తల పూర్తి రగా నెరిసిపోయి, 
ముఖము ముడతలుపడి, నెతముల దృష్టి సరిగా ఆనని స్టితి అమెది, 
| అభినయళా స్త్రములో ఆమె (పసిద్దురాలు. ఆమెను కలిసినప్పుడు ఈ 
పదము నభినయించమని కోరగా, ఆమె పల్లవి అను పల్లవి కొంత 
తడువు అభినయించి-- 


“భాబూ! వృద్ధాప్యం శత్రువై నన్ను పీడిస్తోంది. ఎక్కువ 
సమయం నేను భావం పట్ట లేను. నా వద్ద విద్య నభ్యసించిన శిష్య 
రాలు కుమారై ఈ ఊరులో వచ్చి వుంది. ఆ జవ్యనిచేత అభి 
నయింప చేస్తాను. శేపటికోజు దర్శన మిప్పించండి అని తెల్సింది. 
ఆ నురునాడు మేము వెళ్ళగా, మొదటిలో ఆ యువతి, భయపడి 
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అభీనయించక వెళ్ళిపోయింది. మాకు చాలా నిరుత్సాహము గల్లింది. 
కానీ. ఆ రోజు మధ్యాహ్నాం మరల ఆమె కబురంపగ వెళ్ళాము. 
ఆ జవ్వని వయస్సు. పదునెనిమిది సంవత్సరాలుండును. చక్కని 
అవయవ సౌష్టవం, అభినయానికి విశాల నేత్రాలు, ఆమె కూర్చొని 
ఈ పదానికి భావం పట్టింది. 
ఏదో మన ఊవాలకందని బాధ, పృొాదయాంతరాళాలలో 
దాగియున్న అవేదన, పరులకు ెల్పుకోలేని దుఃఖము, _ అెల్పిననూ 
ఆ ఆవేదనను యితరులు తీర్చు లేరనే నిరాశ, నిస్స పా దినత్వము, 
ఆశించిన అంతస్తులు అందుకో లేదని బాధ ఆమె అభీనయములో గోచ 
రించాయి. అది అభీనయమా? లేక ఆమె హృదయం పొందుతున్న 
తపనయా? ఆ విధంగా |భమింపశేసింది. ఆ అథినయంలోని విశిష్టత, 
నేటి కాలంలో (పసిద్దులమని ెరుగాంది [_పదర్శనాలిస్తున్న ఏ కళా 
కారుల్లో గూడా అంతటి ఉత్తమ కళా వికాసము గాంచ లేము. 


అమె.అఖినయము జూచి తిరిగి మా బసకు వచ్చేస్తూ ఆమెకు 
బహునూనంగా కొంత ధనం ఇవ్వబోయాను. 

“బాబూ నాకు డబ్బు వద్దండి-మీవంటి పెద్దల ముందు [పద 
ర్భించాను, అదే పదివేలు. కాని మా విద్యకు విలువ లేదండి-అ డవి 
గాచిన వెన్నెల-”ఆమె కన్నులు అ|శువులతో నిండినవి. 

చాలా కాలం ఆ దృశ్యాన్ని మరిచిపోలేకపోయాను. ఒకసారి 
ఆ యువతి వుండే ఊరు వెళ్ళినప్పుడు ఆమె కళను దర్శించాలని 
కబురు చెయగా- . 

“ఆమె ఒక ధనవంతుని పోషణలోకి వెళ్ళింది. ఆమెను చూచే 
అవకాశం లేదని” వెళ్ళిన వ్య క్తి ఈ సమాధానం తెచ్చాడు. 

ఆ రోజున నా హృదయం పొందిన బాధ అతీతం. సంపూర్ణ 
మైన కశావికాసం కల్లిన యెందరో కళావే తలు ఈనాడు గూడా 
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ఆన్ని సాంఘిక, ఆర్థిక యిబ్బందులకు లోనై, మారుమూల పదే 
ఎల్లో స మగ్గిపోతూ, ఎవరిచే గుర్తింపబడక కాలవాహినిలో కలిసి 
శత్రున్నారు. ఆ కళారీతి వారితోనే అద్భశ్యమైపోతుంది. విద్య 
శిత్రుల నెరగకపోయినా |పచార సాధన సంపత్తి గల్లినవారు 
పసిద్ధులుగా చలామణి అవుతున్నారు సంఘంలో-కనుకనే ఉత్తమ 
౫యిలో కళా సంప్రదాయములు (పచారంలోనికి రావడం లేదు. 
"త్ర సం పదాయముల విశిష్టత 'నెరుగని కళాఖిమానులు అదే 
ద్యగా అభిమానిస్తున్నారు. అభినయ విద్య సహజ సౌకుమార్యం, 
గందర్భంతో (పదర్శించవలెనన్న కేవలం గురువు వద్ద విద్య నభ్య 
ంచినంతటితో సరిపోదు. కళాకారులలో మనోధర్మము వృద్ధి చెంద 
;లెను. మనోధర్శు వికాసానికి సం[పదాయ విద్యాభ్యాసం తోపాటు 
గ స్త్రవిజ్ఞానము, భాషాపాండిత్యము అవసరం. సంగీత సాధన అత్య 
(సరము. కాని మన దేశంలో నేటి కాలంలో కళల దురదృష్ట మే 
కునగా కళాకారులెక్కువై నారు. సర్వమూ నెరిగి అభినయించే కళా 
వేత్తలు అరుదై నారు. 


మజ క నాయందు నాల అతాతి నానా శం కతల. ౮ 3 కత 


I 


న న. 


న Oe 


“ఎటువంటి వాడే వాడు” 


నాయిక-- | పౌఢ, సామాన్య. 
నాయకుడు-దతిణుడు; అందరి నాయికలయందు సమాన 
అనురాగము కలవాడు. 


శృంగార, అద్భుత రసములు. . 
సంచారులు :-ళంక, వితర్క-ం, దైన్యం, 'ఆవేగము, హర్ష ము, 


ధృతి, వివాదము, ఓ"త్సుక్యము, "మోహము, చాపలము, లజ్జ, (భమ. 


ఈ పద మందంతటనూ అచ్చటచ్చట సమయానుకూలంగా 
చాపలము, [భమ నభినయించిన చూడముచ్చటగా నుండును. [పేమ 
వల్ల గాని, ద్వేషమువల్లి గాని పుట్టిన మనోవికారములే చాపలత్వము. 

౧౧ ౧౧ లు 
ఇందు చెలులతో ముచ్చటగా మాట్లాడుట దృష్టియందు 
౧ లు 
చంచలత్వము. ' 


విలాస మెన చిరునవ్వు నవ్వుట--అభిన యించవచ్చును, (భమ 
యందు, 


నృత్త నృత్య గీతములును మొదలై నవి జేయుట-నిలకడ 
లేక వుండుట. 
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నృ_త్తము ఈ పదములో (పతి చరణాంతమందు | పదర్శించిన 
బాగుండును-వయ్య్యరపు నడక, నిలకడలేని చూపు ఈ నాయికకు 
శోథించును. ఇతర పదములందువలేగాక ఈ నాయిక అభినయమందు 
కొన్నివేళల నృత్యము గూడా |పదర్శించవచ్చును. రసభంగము 
గాదు. ఈ పదాభినయం |పియ | శవణా పెగముతో (పారంభించ 
వచ్చును. 


అత ఆగ ౨. ౧6 "వ Cu 
ఇష్ట అయిష్ట జ్ఞూనమువల్లి పుట్టిన (భమతి చెరిన దురుసు 
తన మే ఆవేగము - తొందరపాటు. 


(ఒక కంటికే కాటుక, ఒక కాలికి పారాణి, అలంకారములను 
నగలను వ్యత్యాసముగా ధరించుట మొదలై నవి). 


నీలాంబరి - (శిపుట 


ఎటువంటి వాడే? వాడూ_ఓ యమ్మ-వాడెన్నడు.నీ వీధిని 


శంక వితర్కం ధృతి హర్షం దైన్యం 
| 2 లీ 4 ర 


(1) శంక:-- మాటి మాటికి పార్భ్యముల జూచుట, ముసనుకిడుట, 
సందేహించుట, నేేతములందు చపలత్వము, రెప్పల 
నార్పుట (త్వరితగతిని). . 

(2) వితర్శ్మ-_ం వా (సందేహమువల్ల అనేక విధములుగా తలంచుట- 
విశర్క ౧). కనుబొమల నెగురవేయుట, బొమ 
ముడి, తల యాడించుట, కనుబొమల నెత్తుట, 
తల ముందుకు ఆడించుట, ఆలోచించునట్లు కన. 
బడుట, సంశయ నివారణమైనట్లు చప్పట్లు 


నర చలు: 
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(8) ధృతి 2 సరతోవమూ కనబర్భవలను. 
(4) చార ౦ ౩ (ఉత్సాహము లేక మనోవికాసము). ముఖ, నేతము 
య ఈ 
లందు వికాసము, పులకరింపు, స్వేదము, శరీర 
ముప్పొంగుట, నే|తములు బరువుగా మూతలు 
పడుట. 
(5) దైన్యం :- ముఖమందు "పేదరికము, వినుగుదల, ఆతృత, 
న ఆళాభంగము, నిరాశ, కోరికతోకూడిన నిట్టూర్పు. 
కుటిల కుంతలి! మువ్వ-గోపాలుడట పేరు. 
బొత్సుక్యం : హర్షం 
భి త్సుక్యం :- ఉత్సాహము సంతాపము నిట్టూర్పు శరీరభారము 
తొందరపాటు. * 
ఫో ఫ్య వ $ 
1. నల్లని మేనివాడట ఓ యమం! వాడు-నయము లెన్నో చేసునట! 
శంక వారం వితర్మం 
యె 
చల్లగా మాటాడునట !_సరనము వాని సొమ్ముట 
హర్షం ఓ త్సుక్యం, ధృతి 
కల్ల గాదట వాడు-కళలంట నేర్చునట ! 
ధృతి వార్షం | 'మోపహాం వితర్మ౦ 
సాత్వికము 
మోపహాం 
నిద జెందినట్లు కనులు మూసనుకొనుట 
నిమీలిత నే[ఆాలు 
శరీరము కంపించ్ముక్లు 
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సంతోషము పట్టలేక శరీరమును మరిచిపోవుట 
కాలు చేతులు మొదలై నవి ఒక్కటొక్కకే కదిలించుట.. 
లేక శరీరము కంపించుట, పులకాంకితము. 


కళా స్థానములు : టా 


బొటన వేలు, కాలి మడమ, పిక్క, తొడ, పిరుదు, బొడ్డు, 
“ భుజము, కుచము, చంక, చెవి, చెక్కిలి, పళ్లు, ముక్కు, రొమ్ము 

య 9 
ముఖము, తల, 


ఈ స్థానముల కళ (స్త్రీలకు శుక్లపక్షమున ఎడమ (పక్కగా 
నెక్కి, కృష్ణ పక్షమందు కుడి దిక్కుగా దిగును. 
(కళాశా స్త్ర (పమాణము, 
కళా స్థానముల నభినయిం చిన ప్పుడు : — 


పూర్వము : :-అభినయించే రోజు తిధి వారనవ తాలు గుర్తుంచు 
కొని వానిననుసరించి-అభినయిం చేవారు. 


మరియూ పద్మిని, హస్తిని, చితిని, శంకిని జాతులననుస 
రించి మార్పులు గూడా చూపించుతూ అభినయించేవారు. ఈ వివ 
యం మా పూజ్య గురువుగ్శారె న కాళవా స్తీ రాజమ్మగారు చెప్పి 
నారు. 
పదాభినయము, శుద్ద సాత్వికరీతిని నాచే అభ్యసింప జని 
నప్పుడు ఆమె మరొక్క విషయము నెరిగించినారు. 
ఒకప్పుడు వేంక టగిరిమహారాజులు (బంగారేచ భూపాలురను 
కుంటాను) అభినయ శేళికలో పోటిలు ఏర్పాటు చేసిరట. 
ఆ కాలంలో చేశంలో పేరుపొందిన నట్టువరాం | డందరకూ ఆహ్వాన 
ములు వంపబడినవి. దతిణాది నుండి గూడా యెందరో నట్టువ 


TA "క్ష (తయ్య పదములు, 


'రాం|[డు వచ్చిరట-అందు చెంగల్పట్టు జిల్లాకు చెందిన చయ్యూరు 
[గామనివాని, చెయ్యూరు చెంగల్వ రాయా స్త్రి శిష్యురాలు శారద 
ముఖ్యురాలు. 

అభినయానికిచ్చిన పదము-- 

“ఒక్కసారికే యిలాగై త”-అనే కెతయ్య పదము, |పౌఢ 
నాయిక, అసంతృ ప్త 

పోటీలకు వచ్చినవారందరూ, కొందరు ఒక రోజూ, కొందరు 
రెండు రోజులూ ఈ విధంగా అభినయ శేళిక జేసి విరమించుకున్నారు. 
చెయభూరు శారద ఐదు రోజులు అభినయించి ఇక తనవల్ల గాదని 
విరమీంచుకున్నారు. గురువుగారు వడు రోజులు ఏకధాటిగా అఫ్‌న 
యించి సంస్థాన సనాగ్రినమును పొందిరట- నేను అభినయ వీద్య నేర్చి 
నప్పుడు చిన్న వయస్సు-అభినయకళలో ఎక్కువగా |పవేశంగాని,. 
అనుభవంగాని లేదు, అందువల్ల పల్లవి, అను పల్లవి మూడు చరణ 
ములు గల్గిన వదాన్ని వరుసగా వడు రోజులు దినానికి మూడు 
గంటలు చొప్పన యిరవ వై ఒక్కూగంట అభినయించారంశే ఆశ్చర్యం 
కల్లింది. అదెలా తల అడిగినాను. 


అభినయ క _త- కేవలము భరతళాన్రం, సంగితము నభ్య 
సించుటతో సరిపోదు. అలం కారళా స్త్రము, రసశా న్త్రృము, కళా 
శాస్త్రములను గూడా అభ్యసించి యుండాలి. ఇన్ని శా స్త్రములతో, 
కావ్యాలతో, (పబంధాలతో పరిచయముండినగాని సంపూర్ణ (పతి 
భను సాత్విక కళలో సంపాదించలేరు. * ఆంగికానికి క్ష కొన్ని పరిధు 
లుంటాయిగాని, సాత్వికాన్ని కా రగా యెరిగినవారు అభినయకళ 
ఎప్పుడు (పదర్శిం చినా నిత్య నూతనంగా, సర్వాంగ సుందరంగా 
(పదర్శించే శక్తిని సంపాదించుకోగలరు. అభినయకళను తిలకించే. 
రసిక హ్యృూదయులై న _-పేవకులననుసరించే కళాకారుల హృదయ . 
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వికాసం “జెంది, భావ |పదర్శనలోవిజృంభించేఅవకాశముంటుంది. అభఖిన' 
యించు కళాశకారులక ౦కు ఉత్తమ స్థాయికి జెందిన పండితులు సభలో 
వున్నప్పుడే యిట్టిది సాధ్యపడుతుంది-అని ఆమె తెల్సినారు. 


త తయ్య పదములు-బూతుల బుంగలు, అసభ్య వైన క్‌ 
నలు, అవినీతి |పబోధకములు, వీటిని పభుత్వము నిషేధించాలని 
కొంత కాలము [కిందట కొందరు పండితులు పత్రికల్లో విమర్శలు 

0౧౧ గ్‌ 
(వాశారు. 


అనలు బూతులేనిది లోకం లేదు, మనం లేము. మనం దేవుని 
నివానంకొరకు కట్టన ఆలయంయెొక రూవమేమిటి? శివాలయంలో 
ఆరాధించే శివరూపం లింగం, పానపట్టము-| పకృతి, పురుషుల 
యొక్క సంయోగ చివ్నాముగాదా+ మరి అది బూతుగా మనం 
తలంచుతున్నామా? ఆ భావు ఆలయానికి వెళ్లినప్పుడు మనకు కల్లు, 
తుందా అని మరికొందరు (పతి విమర్శలు [వాశారు. 1 


"త తయ్య పదాలు కేవలం “పండితులు, సాహితీవేత్తలు 
చదువుకోవడానికి |ఖాయబడిన రచనలుగావు. వివిధ శాస్త్రములను 
అధ్యయనం చేసి, సంగీతమును సాధనచేసి, పాడుతూ కశళావేత్తలు 
అభినయించుటకొరకు రచన చేయబడినట్టివి. గనుక ఒక పదములోని 
సభ్యత, _అసభ్యత గూర్చి, నీతి అవినీతిని గూర్చి ఇలిసికోవలెనన్న 
శీవలం ఆ పదమును చదివినంతలో లాభములేదు. లేక ఆ పదర, 
పాట విన్నంతలో ఉపయోగములేదు. మంచి వాచికము గల్గిన అభి, 
నయ కళాచేత్త సాత్విక భావ పకటన జెసినప్పుడు ఆయా పదము 
లందలి నాయిక స్వరూపను. మన కనులముందు రూపకల్పన జరుగు 
తుంది. గనుక ఈ పదముల సభ్యతను పిమర్శించువారు కేవలము 
పండితులు, కవులు, సాహితీవేత్తలు మాతం అయినంతలో అర్హులు 
గారని నా అభి|పాయం శారు సయంగా సంగీతం పొడగట్లి 
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వుండాలి, అభినయించ గలివుండాలి. అప్పుడుగాని ఆ పదముల 
యొక్క సంపూర్ణత తెలిసికో లేరు. పాడుతూ, సాహిత్య భావాన్ని 
పోషిస్తూ అభినయించిన ఆ పదమును శేవలము సాహిత్యంవలె చదివి 
నప్పుడు రూపము పూర్తిగా మారిపోవును. చుకకుల దృష్టిలో 
బూతు ఎక్కడా కనిపించదు, కనిపించే అవకాశముండదు. బూతును 
గూర్చి ఆలోచించే సమయమే వుండదు. ఇదొక విచి తానుభూతి. ఇది 
అనుభవించినవారికే తెలుస్తుంది. బోధపడుతుంది. నెను సుమారు 
800వరకూ పదములను అభ్యసించాను. పెద్ద పండిత సభల్లో అభిన 
యించాను. కాని నా కప్పుడు ఆ అభినయంలో అసభ్యత కన్సించ 
లేదు. | | 


_  .ఈ సందర్భములో కొంతకాలం [కిందట నెను |ప్రత్యతుంగా. 
జూచిన ఒక అభినయశేళిక గూర్చి యిచ్చట తెలియజేయుట సమంజ 
సమముగా తలంచుచున్నాను. 


అమలాపురం తాలూకా పేరూరు. అ[గహారం శివార్డ లో 
విశ్వేశ్వర అగహోరం వుంది. అచ్చట విశ్వేశ్వరునికి కోవెల వుంది. 
ఆ స్వామికి కల్యాణమహోత్సవము ఐదు రోజులు జరుగును. ఈ 
ఐదు రోజులు అభినయ శేళిక, మేజువాణి జరుగును. (పతి రోజూ 
కొన్ని [పత్యేక పదములు, వర్షములు అభినయించవలసి వుండును. 
ఆ-పదములు, వర్ణములు, వాని అభినయ. పద్దతులు ఏ సంచారితో, 
ఏ ము దతో (పారంభించాలి, . ఏము[దతో ముగించవలయునో 
ఆ ఊరులోని (పతి ఒక్కరికీ తెలియును. అందువల్ల శాస్త్రీయంగా 
అభినయ కళ సర్చినవారు, అంతేగాక శాస్త్రము, సం|పదాయము 
"రెండూ ' నెరిగిన కళావేత్తలు మాతము అచ్చటకు వెళ్లుదురు. 
అచ్చట జరిగే పండిత సభలో మేజువాణీలో మేళ నాయకురాలు 
మాతం గ జైకట్టి అభినయించును. మేళంలోని ఇతర న్నర్హకినులు 
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యితర సమయములందు ఆడుదుగు. (వశ్యేకంగా అభినయ *కేళిక్ల 
జేసే పదాల్లో ఆఖరి రోజున. 


“సుదతి లందరుగూడి కోభనమని యంే 
అరు అనతోతని 


యీ పదం అభినయించబడును--అని ఆ ఊరి ఒక మిత్రుడు 
చెప్పాడు. 

అనలు పద సాహిత్యమే అసభ్యమంే-అందులో ఈ “శోభని 
పదము, అభినయం నాకు మరీ న కలిగింది, 


“అభినయ శకేళశిక జూచుటకు పండితులు, విద్వాంసులు, విద్యా 
వేత్తలు” వత్తురా? అని అడిగాను. 

“ఒక్కా పండితు లేమిటి? (స్త్రీలు, పురుషులు అందరూ నమా 
వేశమగుదు”రని అతడు తెల్పాడు. 

“ఆ పదం మరీ శృంగార భరితంగాదా?” మీ యిండ్రలోని 
(స్రీలు గూడా ఆ సభలకు యెలా వసారు?-అన్నాను. ఒక కళా 
కారుడు యిట్టి (పళ్న అడగడం అతనికి ఆశ్చర్యం కల్గింది. 


“నూ అమ్మగారు, అమ్మమ్మగారు, అక్కయ్యలు, చెల్లెం[డు 
౧౦ 
అందరూ మేజువాణి చూసారు. అంతేగాదు. ఆ పదం మా ఊరిలోని 
(వతి ఒక్కరికి వచ్చును. అందువల్లి నట్టువరాలు ఏదైనా తప్ప 
వాస్తము పట్టితే, వెంటనే ఆసించి, ఆ తప్పును శలియ జేసి, మరల 
అభినయం చేయిసారని తెల్చొడు. 
“అది ఒక కళ-అందు బూ లేముంది? 


“మేమెప్పుడూ ఆ దృష్టిలో ఆలో దించ లేదు. మనిషి యొక్క 
సంసారాన్ని బట్టి, ఆలోచనా దృుకృధాన్ననుసరించి వస్తువుల 
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యొక్క గుణదోపాలు నిరూపించబడుతాయి. సుమారు వంద సంవ 
త్సరాలకునె గా ఈ శేళకలు మా ఊరిలో జరుగుచున్నవి. శత సంవ 
త్సరాల వృద్దులు మా ఊరిలో వున్నారు. వారెవ్వరూ “బూతు 
అన్న భావం వెలిబుచ్చుట యింతవరకూ నేను వినలేదు. చారి వారి 
కుటుంబాలతో కలిసివచ్చి కేళికను జూసారు, ఆనందిసారు. మొదటి 
సారిగా అభినయ కళావే తలై న మీనుంజే ఈ సందెహం వింటు 
న్నాను” అని మందలించాడు, 

ఆ శకేళిక చూడాలని నేను ఆ అ|గహోరం వెళ్లాను. ఐదవరోజు 
మేజువాణిలో ఒక (పసిద్ద నాయకురాలు అ పదము నధినయుంచిరి, 
ఆ మేళములో పడుగురు' (స్త్రీలు వున్నారు, శెండు ఫిజెళ్లు, ఒక 
మృదంగం, శృతి. అందరూ కలిసి పదకొండు మంది. ఆ బృందం 
కళాకారులు (స్త్రీలందరూ రంగు రంగుల బనారసు పువ్వుల చీరెలు 
కట్టారు. మేళము వూశేగింపు వెళ్లునప్పుడు తెల్లని వస్తాలు, మేజు 
వాణీలో బనారను రంగుల చీరెలు ధరించుట వారి ఆచారము. 
నాయకురాలు నడివయస్సు దెటిన యువతి. నున్నగా చెంపల పైకి 
దువ్వి ముడిగా వేసిన సిగచుట్టూ మల్లెపూదండలు, కండ్లకు కాటుక, 
పావలా కాసంత కుంకుమబొట్టు, మెడలో కట్ట కానులదండ, చంద 
హారము, జిగినీ గొలుసు, చేతికి దండవుకీ, నడుముకు వడ్డాణము. 
ఆమెను చూస్తే వైడిక ముత్రైదువలా కన్నించింది. సభ సమావేశ 
మవగానే గణపతి (ప్రార్థన ముగించి, సభకు నమస్కరించి, గశ్జైలు 
ధరించి ఒక చిన్న ముక్తాయిని నృ తమాడి. 

“సుదతులందరుగూడి” పదము ఆలపించినది. ఒకటి, రెండు 
హస్తములు నిలబడి అభినయించి, అటువై నభలో పదాశ్రిసనము 
ఇసీకోవి కూర్చుండి, అభినయం (బారంఖించింది. 


ఆమె నలాగే చూస్తూ కూర్చున్నాను. నడివయస్సు దాటిన 
“లోల -ఆ (పొఢ, ముగ్గ నాయిక యైపోయినది, ఆమె ముఖములో 
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ఆ మార్చు గోచరమైనది-దీనినే శాస్త్రజ్ఞులు ముఖరాగ మందురు. 
ఆమె ఆ ముగ్గ నాయిక భావాలను అభినయించుట ఆరంభించినది. 
ఆంగికము, ము|చాథినయంతో |పారంభమైన ఆ శేళిక ఆంగికము 
ముగిసి సాత్వికము (ప్రారంభమైనది. సభికులందరూ మంత ముగ్గులె 
శెప్ప నార్చక ఆ శేళికను _ తిలకించుచున్నారు. తన్మయులవు,, 
చున్నారు. నాకు అక సాగ్ట్రత్తుగా య మితుని మాటలు జ్ఞాపకం వచ్చి 
నవి. సభను కలియ జూఇాను. శత సంవత్సరాల .వృద్దులున్నారు. నడి 
వయస్సులో వారున్నారు. యువకులున్నారు. పండు ముదుసలి 
ము శ్రెదువలున్నారు. అప్పుడే కాపరానికి వచ్చిన. జవ్వనులున్నారు. 
వారిలో యెట్టి వికృతపు చెష్టలుగాని నాకు గోచరించ లేదు. అందరూ 
తన్మయులై. ఆ రన లోకంలో విహరించుచున్నారు. రసానందములో 
నోలలాడుచున్నారు. 


ఆ పదములోగాని, పాటలోగాని, అభినయంలోగాని బూతు 
యెచ్చటా కన్పించలేదు. అశ్హీలమనిపించలేదు. అదొక విచిత్రాను 
భూతి. మరువరాని మధుర సన్నివేశము. ఆ అభినయం ముగిసినా 
కొన్ని తణములవరకూ సభికులు నిశ్శబ్దంగా అలాగ శిలా (పతి 
మల్లాగా వుండిపోయారు. 

మరి “బూతు” యెక్కడ వుంది. 

మానవుని యొక్క ఆలోచన, హృదయ సుస్కారంలో దాగి 
వుందని-ఆనాడు తెలిసికొన్నాను. 


ప్తె వి % పో ఫా 


11. బంగారు దువ్పటివాడట జూద మెమో 
జె త్సుక్యం 
పంతము లాడుకొన్నా డట! 
శంక, విశెర్భ్యు ౦ 
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అంగన లెందరనై న నలయక గూడునట 
వితర్మ్యుం ఆవేగం 
సంగీత లోలుడట-చాలా యీవిగాడట 
హర్షం జొత్పుక్యం, వార్షం 
సాత్వికము 
ఆ వేగము 


ఇషంవల్ల పుటిన మనస్సునందలి తొందర రోమాంచము రతుల జూపవచ్చును. 
బట ౫౨౫౨౨౩౭౪ 


11. నన్నే లేమన్నాడట అంతలో నాదు-చిన్నెలు చెలిసినాడట 


లజ బజెత్సుక్యం వారం 

జు అమ 

మొన్న యిందు వచ్చెనట-మువ్వ గొపాలుడట 

విషాదం, శంక హర్షం, ధృతి, వితర్కం 
చిన్న వయస్సు వాడట -చెలియ! యందగాడట 

వార్షం జొత్సుక్యం 

సాత్వికము 

లజ 3 

౬ ' 

తలవంచుకొనుట (కింది చూపులు 

పయ్యిద సర్జుకొనుట ముఖము మళ్ళించుకొ నుట 

గోళు గిలుట  చూపునందు యెక్కువగా శెప్పపాట్లు 

ఉం య | ఇ 

నేల గీరుట చూపు మళ్లి ంచుకొనుట. 

ముసి ముసి నవ్వులు 

వివాదము .-- 


ముఖమందు దినత్వము 
చేతులు పిసుకుకొనుట 
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అభినయము ముగించునప్పుడు హర్ష మును 'వెలిబుచ్చుటకు 
ధృతలయలో వీణ తవానము ననుసరించి నృ త్తమాడి ముగించవలెను. 

కుటిల కుంతలి ;-- 

ఓ చెలియా, ఓ నఖయా 

ఓ లలనా, ఓ మగువా - మొదలైన భావాలు వ్య కమగు 
హా _స్తములు పట్లన పిదప- 

నొక్కుల జుట్టు గలదానా 

నల్ల ని కురులు గలదానా 

పొడుగుపాటి శిరోజములు గలదానా 

తుమ్మెద రెక్కలవంటి శకేశరాసి గలదానా 

ముఖ చందుని నల్లని మేఘముల వలే. 

అలంకరిం చిన అలకలు గల నా (ప్రియ నైల్‌, 

ఈ భావాలకు పాసాలు పట్టవలెను. | 

ఆంగికము 

ఎటువంటి వాడే, వాడూ !- 

(1) చెక్కిలిని పతాకము చేర్చి. 

(2) వాదయాని శెదురుగా శెండు చేశులందు అల పద్ద 
ములుపట్టి (పక గై లకు |తిప్పుట. 

(కి) కెండవ _చానియందువలె హస్తముల నుంచి, తల 
(సక్కుల కాడించుట, వికాసవంత మెన చూపు. 

(ఓ) ఎడమ పక్కగా నడుమ్మువి "రెండు చేతుల ' నుంచి- 
అర్ధ నిమీలిత న తాలు. (ముఖము కొంచెంగా or (తిప్ప 


వలెను) 
(6) 
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(ల్‌ ) కుడిచేత శిఖరమువట్టి శిరము ముందుకు వెనుకకు లేక 
ఆడించుట. 


శిరమున నెమలి పం అలంకరించబడి వున్నదా, 

విశాలమెన నుదురు గలవాడా 

చెంపకు చేరజేసి కనులు గలవాడా. 
విశాలమైన వక్షము, యౌవనపు' బింకము గలవాడా 

ధిక్కరి తుండముల్‌ ధిక్కారించు బాహువుల్‌ కలకడ 

మెడలో వై జయంతిమాల యున్న చా 

కాళ్ళకు బంగారు అంరలున్న ఖా : 

చేత మురళి యున్న దా 

సపసెదవుల చిరునవ్వు శ న ్రనమాడురున్న దా. 

(పసన్న వదనం; 

సొంపైన పలుకుగలవాడా . 

ఇంద నీలసుడాలు నీనడింవగ జాలు చేపా కాంతి 


గలవాడా 
ఎటువంటి వాడే, ఎట్టున్నా జే-- 
య , 
, ఓ మోహానాంగి, చిగురుబోణి, కంభుకంఠి, పద్భుగంధి. 


తెల్స నే-అనుభవము Sh లలా ఖు ల. 


హముతో అతడు ఆ వీధిని వస్తున్నా జేమోనని తొంగిజూచుచూూ; 
మురళీరవము' విన్నట్లు (భ్రమించి న_ర్తనమాడుచూ; అది వట్టి భమ 
యని Es ప నా కంది నిరాశతో నిట్టూర్లు పా 


' విధిని దూషించుచూ 
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తన అలంకారములను తీసివేయుచున్న ట్లు అభినయించుతూ 
అతడు ఆ వీధిని తప్పక వచ్చునని ఛై ఛ_ర్భము జెందుచుండును, ఇట్టి 
మనోవికారములు ఈ నాయికలో కనబర్బవలెను. 


సాత్వికాభినయము రెండు విధాలుగా దక్షిణాది భరతనాట్య 
మందు (పదర్శింపబడుచున్నదది. న రకి సభలో నిలువబడి, స్థాయి 
భావ నిరూపణ జేసిన పిదప ఆయా నాయికలందలి నంచారులను (వద 
ర్భించుట. ఇందు (పతి సంచారి (పారంభానిక్తి, ముగింపునకు ఒక 
భంగిమ వుండును. వివిధ సంచారుల అభినయంలో ము[ దలు, 
మరియు శరీరము యొక్క లయ ప్రాధాన్య కదలికలుండును. 


అటుగాక నర్తకి సభయందు కూర్చొని సాత్వికా భినయమును 
(పదర్శించుట- బా శుద్ద సాత్విక మందురు. ఇందు భంగిమలుండవు. 
ముఖ్యంగా ముఖ స ద్యారా వివిధ భావములు వ్యక్త కము 
గావించబడును, 


“ఎటువంటి వాడే వాడు! వంటి పదములు నిలువబడి 
కశిక జేసినప్పుడు  మా|తం-ఆవేగం, జొత్సుక్యం యిత్యాది 
సంచారులను నర్తనములో చూపించే అవకాశముండును. కూర్చొని 
ేఖీనయిం చినప్పుడు ముఖ కవళికలు, కనులయందలి కాంతి, 
పెదవుల కదలిక, ముఖ కాంతి మార్పులు, చేతుల (వేళ్ళ 
కదలికలు, గగుర్పాటు యిత్యాదు లవల్ల ఈ భావములు వ్యక్త కము 
చేయబడును. ఇది చాలా క్ల ప్టమెన "కేళికా పద్దతి. పూర్వం గూడా 
ఏ కొద్దిమంది కళావే_త్తలో అ తీరు అభినయం చేయగల్లిన. సమర్థత 
గద్గివుండిరి. 

ఓ యమ్మా-- 

గడ్డము చూపుడు Ce చుట్టి వినయముతో. గూడిన 
చూపులు. మెల్ల గాచెతులుతట్టుట. 
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వాడు-- 
వతాకమును (పక 3కు జాూపుటు 
ఎన్న డూ- 
పతాకము. 
ఈ ఏధిని- 
శిండు చేతులందు పతాక ములు అరచేతులు మై కుండునట్టు 
'పట్టి-ఒక (పక్కనుండి మరొక (పక్కకు తేవలెను. 
గా. 
చెక్కిలియందు చేయి-దీనత్యముతోగూడిన దృక్కులు. 
” కుటిల కుంతలి ;-- 
చెలి. హాంసపక్ష ముందునుండి [పక్కకు తెచ్చి నిలువవలెను. 
మువ్వగోపాలుడు-అభినయము ముందు పదాలలో ('వాశాను, 
ge 


మృగశీర్ణ ము, వాంసాస్యముగాని కుకీ కెదురుగా 3 వైనుండి 
(కిందకు తెచ్చి నిల్బవలెను. 


నల్ల వి బుసొతోడటి= 


హంసాస్యముపట్టి, చెండు చేతుల పతాక ములు పట్టి తల ఇ వె 
నుండి అవయవమునకు జబూపవలెను. 


నయము లెన్నో కేనునట- 


ఎడమచేతీ అర్థ చేం దయందు- _కుడిచేతి అర్థ చం1ద అరచేతులు 
కలియునట్లు పట్టి- ఫు స. ముగించ వలెను, " స్ట 
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చ ర్లిగా మాటాడ్లునట- 

రెండు చేతులు కలిపి మెల్ల గా చప్పట్లు చరచి, తరవాత 
కటకా ముఖమును, హృదయము వద్దనుండి సై కి తేవలెను. 

. సరనము- 
పాశము వటిన 
6ం 

శని సామ్మట- 

శిటిక వెయవలయుును. 

కల గాదుట- 

ag) 


'నిజమటి అని చెప్పుటకు చేతిలో చెయ్యివేసి |వనూణము 
చేయునట్లు చూపవలెను, 


కళలంట నేర్చునట- 


ఇందు అంగ (పత్యంగ ఉపాంగములను ఒక్కటొక్క్యా యే 
“మోహము నాధారంగాగొని చలింవజేసి, _శరీరమునంతయూ 
కంపింప జేసి నేతములు మూతలు పడునట్లుజూపి, శరీరము వశము 
గానట్లభథినయించి, స్వేదము, రోమాంచమునుగూడా జూపి, గాలి 
కల్ల ల్లాడు లేతీగవలె కదలి, [వాలిపోతున్నట్లు అభినయించవలిను. 


బంగారు = 

కుడిచేత మృగశీర్ష సాన్తవు పట్టవలెను. 

దుప్పటివాడట- 

రెండు చేతులందు పతాకములుపట్టి, ఉ త్తరీయము చేయునట్లు 


స్వ_స్తీకా కారములో నుంచవలెను. 


౧. 


స కతా తాల 
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అల పద్యము కుడిచేతవట్టి (పక్కలకు తల నాడించవలెను. 


పంతము లాడుకొన్నాడట- 


ఎడమచేత పతాకమందు, కుడిచేత శిఖరముంచవలెను. అటువై 
ఎడమచేతిని నడుమువై నుంచి, కుడిచేత శిఖరము వ్యాదయాని 
కెదురుగా నిలుపవలెను. గర్వముతోగూడిన చూపులు. 


అంగన అందరినై నా-- 
కుడి |పక్కకుగాని, ఎడమ |వక్కకుగాని చెండు చేతుల 
మృగ శీర ములుపటి నిలుపవళను. 
యి. ల 4 3 
ఎడమచేత మృగశీర్ష ముపట్టి, ఎడమ [వక్కకు నిలుపవలెను. 
a య A) 
అలయక' -- 
చిటిక వేయుట 
కూడునట- 
రతికి సంబంధిం చిన హొ_స్తములు పట్టవలను., 
( దీనిని గూర్చి “శ్రీసతి సుతు బారికి పదంలో (వాశాను) 
సంగీత లోలుడట-- 
పఏీణ వాయించునటు మృగ శీర ములు పటవలెను. 
౧౧ లు రు 
వేణువు నూదునటు. మృగ*శీర ములు పట్టుట కృష్టము ద. 
౧౧ యి ల బం 
బా లా 
మృగశీర్షము 
యె స 
యీపిగాడటం-- 


రెండు చేతుల అలపదగ్రములు స్వ _స్తికంగా పట్టవలెను. 
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111. నన్నేలేమన్నాడట-_ 
కా _ 
...అలపద్మము, వేస కొనలు హృదయము తగులునేట్టు పట్ట 

వలెను; శిఖము Les కొనను క తగులునట్టు 


పట్లవలెను, _ 
ఏ లేమన్నా డట- wate we 
కుడిచేత శిఖరము 
- నాదు చిన్నెలు చెలిసినాడ-.-. _. 
చెక్కిలి (క్రింద చేయి నుంచవలెను. 
మొన్న - 
పతాకము వీపువై పు జూపుట; 
పతాకము పట్టుట. 
ఇందు- 
పతాకము అధో ముఖముగా పట్టవలెను, 
వచ్చెనట-- 
రెండు చేతులందు మృగశీర్ష ములుపట్టి, ముందు నుండి తన 
వైపుకు తెవలయును. | 
చిన్న వయస్సువాడట- 
పతాకము 


అందగాడటం- ౧. డ 


ముఖరము ముందు, “అర్ధ LE అ యెడముగేనుంచి, 
కదలించును" “వట్టవలెను. | 


అవయవముల వర్ణ నగూడా చెల్లును. 


“భావూరో యూరికిబయలుటిరెడు వేళ ' 


నాయిక -స్వీయ, (పోషిత భ_ర్హ్భృక. 

వి|పలంభ శృంగారము-క రుణరసము 

సంచారులు := 

నిర్వేదము, దైన్యము, విషాదము, ముదము, గ్లాని, చింత, 
మోహము, స్మృతి, మతి, ను ప్రీ, ఆవేగము, జెత్సుక్యం, జడత, 
అరతి, శంక, భయము, వితర్శ్క-ము. 

రకాల లు 

(1) దృక్సంగము 

(2) మనస్సంగము 


(లి ) సంకల్పము దశావస్థలు 
(4) జాగరము వ. ఈ నాయిక 
(5) కశత లేక కార్భ్శను యందు అభి 
(6) అరుచి లేక అరతి నయిం చవలెను. 


(7) లజ్జా త్యాగము 
జ 
(5) ఉన్యాదము లేక |పలాపము 
(9) మూర్చ లేక స్యారకము తప్పుట 
(10) మరణము 
ఆనంద శ్రైరవి-[తిపుట తాళము 
భామారో ! యూారికి-బయలుదేరెడు వేళ 


నిర్వేదం చై_న్యం విషాదం (దశావస్థలు) 
1 2 
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సాత్వీ కాథఖినయము 
(1) నిశ్వేదము :- 
బలము విడుచుట-శరీరము చిక్కుట 
ముఖమందు, నేతములందు "పేదరికము 
కన్నులంద[ శువులు 
నిట్టూర్పు 
వెల వెల బోవుట 
కనులు తుడుచుకొనుట 


(2) దైన్యం వ 
మనస్సుకు ళత్చాహం లేక యుండుట 
_స్తంథము 
అంగములు వదులగుట 
(8) కంచము 
చేతులు పినుకుకొనుట 
(పేమ కుర నా సామి-పిలిచి "చెప్పిన మాట 
ముదము గ్లాని 
(1) _ (2) 
(1) ముదము : = 
వసఘుఖవమ్ము నే తములందు వికాసము 
(ఓ) థన em 
౮ 
మెల్లన పనులు 
ఉత్సాహ లేమి 
"వెల వెల బోవుట 
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ఏమని తెలుపుదు నేలాగు క ముత. చెలియా |! 


చింత స్మృతి మోహము విషాదము 
1 2 న క టో 
(1) చింతత:- |. 

నిట్టూర్చు 

(2) స్మృతి :- 


కనుబొమల నెగురవేయుట 

శిరస్సును ఆడించుట 

జెముముడ్‌ 

(4) విహఘాదమూ హా 

ముఖమందు విచారము 

చేతులు పినుకుకొనుట 

ఉత్సాహ లేమి 

తలయె త్తి చూడకుండుట 

దై వమందు మనస్సు నిల్పియుండుట 
(చెకి జూచుట) 

శూన్య దృక్కులు 

ఆంగికము 


భామారో :-_- 

(1) "రెండు చేశులందు మృగశీర్ష ములుపట్టి కుడి [పక్కకు 
కతన ఎడమ (పక్యాకుగాని తెచ్చి నిల్చుట. 

(2) ఎడమచేత శిఖరము, కుడిచేత అలపద్భం పట్టి దృష్టి 
శిఖరమువె నుంచుట (విషాద దృక్కులు) SS 
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ఊరికి- 

ఎడమచేత హృదయాని కెదురుగా అలపద్మం, కుడిచేత నూచి 
పట్టి తలగై కి పోనిచ్చి, చ కాకారంగా | కిప్పవలెను. 

బయలుదేర 

చెండు మృగశీర్ష ములుపట్టి హృదయానికి ఎదురుగా ఒకదాని 
తరువాత ఒకటి ముందుకు నడుపవలెను. దీనికి ముందుకు అడుగులు 
వేయాలి, 

-వేళ-_ 

కుడిచేత పతాకము 

[(సమమీర- 

రెండు అలపదగాములు స్వ సీకంగా వటవలను, 

Ol 0 6 

శా. నాఫంజ 

మాంగళ్యము కనులకద్దుకొనుట లేక నమస్కారము . లేక 
ఎడమచేత శిఖరం, కుడిచేత మృగ శీర్ష ౦ పటవలెను. 

అమ టట 
పిలిచి 
మృగ శీర ముందునుండి హృదయంవద్దకు లాగి 
రం ౮0 

చెప్పిన మాట- 

ముకుళ హా_స్తము హృదయంవద్ద నుండి ముఖంవద్దకు లెచ్చి- 
మృగశీర్ష ౦ పైనుండి క్రిందికి ముఖాని కెదురుగా తవలెను. 

(విషాద ద్భృక్కులు) 

వమని- 

నొనటి యొద్దనుండి ముందుకు ముకుళ హస్తాన్ని వికసింప 


"దేనూ తేవాలి. ' 
అలానే 


99 కే తయ్య పదములు. 
తెలుపుదు- 
హంసాస్యము 
ఏలాగు తాళుదు- 
ఎడమచేతి పతాకమందు కుడిచేత పట్టిన పతాకము అరచేతులు 
తగులునట్లుం చి-చేతులు పినుకుకొనునట్టు చూవవలిను. 
.. ఏమిచేతునే చెలియా? 
చెక్కిలి | కింద ఎడమచేతపట్టిన పతాకముంచి దీన దృక్కులు. 


% పం ఫ్య % % 


1 అన్న మిందక-అతివెత నొందకు 

మతి 

సాత్వికము-మతి :- 

బోధన చేయునట్లు కనబడుట 
సంతోషము కనబర్చుట 

సంశయ నివారణమైనట్లు కనబడుట 

కనుబొమల నాడించుట 

యు_క్త్రమగు పనులు చేయుట 


కన్నీరు నింపకు - కలువరింసకుమనీ 
". దైన్యము చింత నుషి. 
త 2 లీ 
సాత్వికము :-- 
(1) దె_న్యము ఫా (8) సు్తి :-- 


_ అకుపూరిత నే|తాలు కనులు మూనుకొనుట- . 
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జాలి చూపులు వెంటనే గబాలున శెరచుట, 
శరీరము కుంచుకొనుట ఇం| దియము లందు నిశ్చల. 
మనస్సు వ్యాకులత త్వము, చలనము = 
అంగములు శిథిలములగుట ఉచ్చాస విశ్వాసములు 
కనబర్బుట 


ఎన్నెన్నో విధముల -హితవులు తెలుపుచు 


స తి చింత 
కన్నీరు నించుచు - కాంతుడు చెప్పినమాట. 
_విషావము నిర్వేదము సతి 
ఆంగికము- 
అన్నమీందక - 


ముకుళ హస్తం నోటివద్దకు తేవలెను. 
అతివెత నొందకు- 
సర్ప శీర్ష ముతో తల దువ్వినట్లు 
లిం ఇని. 
కన్నీరు నీంపకు- 
పాంనవతములోని చిటికెన వేలుతో నే తాలు జూపి, మృగ 
కీర ంతో ముగించాలి. వ. 
కలువగిం పకు మసి-- 


చెక్కిలి [కింద చేయి నుంచి నిద్ర నభినయించి, దిగ్గున 
కనులు విప్పి-కుడిచేత పహాంసాన్యం లేక అలపద్భం పట్టవలేను, 
ఇంతవరకు “పురుష వచనం” గనుక తక ఆల ఆ భేదం 


కనబడాలి, 


ఎన్నెనో న్న విధముల- 


94 క తయ్య పదములు 


"రెండు చేతులందు హంసాస్యములు హృదయాని కెదురుగా 
పట్టి, ఇరు ప్రక్కలకు అర్ధచం[దాకారంగా కొనిపోవలెను. లేక ముకు 
భంతో మొదలు చెట్టి, (వేళ్ళను వికసింప జేయవలెను. 

హితవులు తెలుపుచు- 

పతాకము పట్టన చాలును. 

కన్నీరు నించుచు- ' 

హంస వవములతో 'న్మేతముల జూపి 

కాంతుడు- 

పురుష వా_స్తము 

చెప్పిన మాట-ముందువలె. 

% % % x x 

11. నిడివి కన్ను లనీరు - నించుచు దలయూచి 

భేదము నిక్వేదము 
తడలేక వేగమే - తానే వచె దనని 
ఆ వేగము . జొత్సుక్యము. 

ae =" 

అవేగము ;- 

ప పుట్టన పన నందలి తొందర. 

మనస్సు, తడబాటు 
" ఉత్సావాము.. 
జొత్సుక్యము :- 
తొందరపాటు es | 
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నిశ్వాస 

పమీ తోచకుండుట 

అడుగడుగునకు ను - రసురని మదిలోన 
దైన్యము గ్లాని 

నిశ్వానలు 


జడత 


=. అరటి 


జాగు, 


సాత్విక ము- 
జడ త - 


రెప్పపాటు లేక యుండుట 


ఇష్టముగాని, అయిష్టముగాని జూచుటవల్ల శరీరము మరచుట. 
మాంద్యము, ae పనులు, 
కం ఇ 


“ అరతీ-- 


ఆలస్యము 
గాని. 
a9) 


ఆయానముచే హడలుతూ వుండుట 


ఉత్సాహాలేమి. 


కడు మోపామున (బాలే - శుడు బలికిన మాట 


మోపహాము స లకి దైన ర్ట 


సాత్విక్‌ ము- 


'మాూవాము- 


కనులు మూనుకొని శరీరము కంపించుట 
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మై మరపు 
ఆంగిక ము= 
నిడివి కన్ను లనీరు- 
పాంసపవ కన్నుల కెదురుగా చూపి దింపవలెను. 


తలయూచి._ 


ఎడమచేతిని జారవిడిచి కుడిచేత కపిళత్హమును గడ్డమునకు దిగు 
వగా కొంత ఎడముగానుంచి (పక్కలకు గాని, ముందు వెనుకలకు 
గాని తలను మెల్లి గా ఆఅడించవలను, 


తడ లేక వెగమే- 
చిటిక వేసి పతాకము పట్టవలెను, 


శ్‌ 
నన 

3 

Hs 


త ఎనిన శో స 3 స్ట 

“బయలుదేరి అన్నప్పుడు పట్లినకేగాని, పాస్తాలను మన 
వె పుకు చేర్చుకు నేది. 

అడుగడుగున కు-- 

“బయలుదేరి నందువలె. 

ఉపురసురని=౫ 

'పలాగు తాళుదు' నందువలెా-హ_న్తములువట్టి ఉచ్చ్వాస 
నిశ్వాసలు. 


మదిలోన. 


వ్యాదయాని కెదురుగా ముకుళ వాస్తాన్ని నిశ్చల దృక్కు 
లతో వికసింప బేసి, ప మూయవలను, 


కడు మోపహమున- 
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మృగశీర్ణము వైనుండి |క్రిందికిలాగి, అలపద్యముల స్వస్తి 
కముగా పట్టవలెను. 
(పాణేకుడు - పలికిన మాట డ(ముందటివలె) 
111వ నోము నోచితినో - మెంతని వేడితినో 
విషాదము దైన్యము 
తానేమి (వానేనో = తలమీద విధియన 
శంక, భయము నిర్వేదము 

చాయగా దై_న్యంతో కూడిన 
వితర్కం 
సాత్వీకం-ళంక :- 
గద్గదిక 
దిక్కుల జూచుట 
వెల వెల బోవుట 
వితర-౦- 
కనుబొమల నెత్తుట 
తల ముందుకు ఆడించుట 
ఆలోచిస్తూ వున్నట్టు కనబర్చుట 

పూనిక తోడ మా మువ్వ గోపాలుడు 

మళీ 'మావాము 
మతి- 
సంశయ నివారణ 
కనుబొమల నాడించుట 
(7) 
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నూన శరుని కేశి - నుఖయింతుమను మాట 
జిత్సుక రము 
రతి పిశేవములు 


మోవాము 
ఆంగికము 
ప నోము నోచితినో- 
పూజా విధానము నభినయించవలెను, 


ఎంతని వేడితినో 


ముకులములనుపట్టి కుడి |వపక్కుకుగాని, ఎడమ [పక్కకుగాని 
చేతులను పొడిగించి వికసింప జేయవలెను. 

తానేమి |వాసేనో-తలమీద విధియన- 

(బహ్య్ము వా _స్తముపట్టి-ఎడమచేత పతాకమందు, కుడిచేత 
హంసాన్యంతో లిఖంచునట్లు చూపి, నొసటివద్ద నుండి కిందికి 
ముకుళ వా _స్తము తెన్తూ వికసింవజేయవలెను. 


పూనిక తోడ- 
కుడిచేత శిఖరము హృదయాని కెదురుగా పట్టవలెను. 
మూ . 


అలపదగ్త్రము ముందునుండి వాదయమువద్దకు తేవలెను. 
మువ్వ గోపాలుడు - 
ఎడమచేత అలపద్మం హృదయాని కెదురుగాపట్టి, కుడిచేత 
పట్టిన నూచీ తలవై తిప్పి; వేణుధారణ వా_స్తము పట్టవలెను. 
నూనళరుని ేళి_ 
రతి విశేషాలు 


సుఖి యింతము _ పతాకము 


ఇం దెందు వచ్చితివిరా? 


నురట రాగము - |తిపుట తాళము 
నాయిక సామాన్య, (పౌఢథిర, ఖండిత, 
నాయకుడు--దృష్టుడు, అద్భుత రసము. 


సంచారులు-రోవము, అనూయ, గర్వము, వితర్క్యము, 
మదము, శంక, అమర్హ ము, ముదము, చవలత, చై_న్యము, ఉ[గత, 
మోహం. 
ప॥ ఇ౧దెందు వచ్చితివిరా! అలదాని యిల్లు 
రోషం అసూయ అసూయ 
గర్వం వికర్కం, ముదము 
ఈ వీధిగాదు పోపోరా॥ 
అమర్గ ౦ ఉగత 
రోషము, గర్వము మొ॥ అభినయించు విధము :-- 
తల పంకించుట, ఆలోచించుట 
ఉత్సాహముతో తర్జనభర్జన చేయుట 
నిందించుట, అపాంభావముతో అడుగుట 


100 FE తే యు న్‌ సములు 


(పళ్నించుట, నముకము | తిప్పుకొనుట 

ఒడలు విరుచుకొనుట, అవమానకరముగా (పళ్నించుట 
ఇం దెందు వచ్చితివిరా! 

ఎందుకు నచ్చితివి--తర్కించుట 

రాకూడదే-- 

ఇచోటకు రాగూడదు 

పొరపాటున వచ్చితివేమో? 

అలదాని యిల్లు యిదే అని వచ్చితివేమో? 


నిర్ణథ్యుముగా |వళ్న, ఇన్నాళ్ళూ అని. మమకారము, (పమ, 
అనురాగము ఈ రోజున కలిగ వచ్చావా? 


ఏమి మునిగినదని వచ్చావూ? 
నిన్నెన్వరు రమ్మనిరీ? ... 

నేనేమైన రాయ బారమంపితినా, సఖులు వచ్చి [బతిమాలిరా? 
లేదే- మరెందుకు .వచ్చితివీ, పొరపాటు, పొరపాటు. 
స ముఖము. (ఫక్కకు _తిప్పుకొనుట 

కనుభొనులు యొగరవపేయుట 

మూతి |తిప్పుట 

బొమముడి-నొసలు చిట్లించుట, 

చేతులను తిప్పుతూ మాట్లాడుట 

శుద లో 

కును నే తము కావు 

ముఖము రంగు మారుట 

(పియపు మాటలు-ఇచ్చట ఎత్తి పొడుపు, చెప్పుట. 

పులకలు--ఇచుట ఈ సాత్వికము ద్వంద్వభావము | పదర్శించు 
టకు ఉపయోగించవలెను. -. 
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మనస్సున అతడు వచ్చెననే ఆనందముక ల్లి పులకలు పుట్టును, 
కాని సెకి అతనిని ఎగతాళి చెన్తూ- 


ఇదుగో చూడూ నీవు వచ్చావని నా శరీరం పులకరిం చింది- 
అని హాన్యంచేస్తూ, మూతి రా అభినయించబడును. + 


అతడు వచ్చె నని మనస్సున, ఆనందము, కాని "దానిని మరుగు 
పరిచి, విర కిభావము వెలిబుచ్చుట. a 

కంఠ స్వరములో మార్చు- Shes h 

నీవు వచ్చినందువల్ల నా శరీరముప్పొంగిపొయింధి . _ 

చూచావా? స్వామీ--దెప్పిపొడుపు ల 

చేతులు తట్టుతూ- వాలా ee దయచేయండి, 

ం సళుజేయండి. |. 
ఎక్కడికీ?- 
స్వామి 
“అలదాని యిల్లు ఈ వీధిగోదు”-గనుక : దాని” వీధికి 

వెళ్ళండి-అదిగో త్రం Cae గుడిసె .ఆ యిరుకు 'గొందు, 
అబ్బబ్బా ఆమురికి గొంది. అదే-ఆ సు "దాని: me 
సరకు వెళ్ళవలసిన అంతఃపురము,- 'వీలాసమందిరముూ' ' అక్కాడకు 
వెళ్ళండి, 
ee ఇలా. మా యింటిలోనికి. . జ్రంచేస్తున్నాశేమి 
ఖరగ్థ- వెళ్ళండి, త్వరగా వెళ్ళండి, అది టుక్రొరకు ఉంవంముంద 
వెళ్ళండి- వెళ్ళరా- -కం డ్లోర జేసి-చేయి పుచ్చుకొని గుమ్ముమువరకు 
సొగనంపనా, అతని చేయిని పుచ్చుకొనీ -గుమ్మమువరకు సాగనంపి- 
నొసటపట్టిన చమట విందువులను తుడుచుకొని . 

MSs ప ల WA he Ws 

నిజముగా వాడు అలిగి రాడేమోక-ళంక. : న్‌ . 

ఆ-రాక యొక్కడికిపోవును-ధీమా ! 


102 త తయ్య పడములు 


అతని (వవర్తనకు suey మా|తము దండన అవసరం--అని 
మనస్సున తృ _ప్రచెందుట. 
అల చొనీ యిలు-_ 
(ae: 
ఆ మాయలమారి 
ఆ మర్గు మందు పెన్తై కులుకులాడి, వగలాడి 
ఆ అందగ తె (ఎగళాళి భావము) 
ఆ పవిజానవే త 
ఖా — 0 
ఇల్లులా 
దాని మహల్‌ 
దాని అంతఃపురము 


జాగ త్త! గుమ్మము తలకు తగులుతుందినుమా, కాస్త ఒంగి 
లోపలికి వెళు 

దాని వూరిల్లు 

ఈ వీధిగాదు (అమర ము)-- 

స్వామీ ఈ వీధిగాదు-[వభూ ఈ వీధిగాదు 

అయ్యో ఈ వీధిని లేడే 

అదుగో-అదుగో ఆ వీధిశే వెళ్ళండి 


% % పి 
అ॥ మందిర గిరిధరుడై న! మా మువ్వగోపాల 
ముదము దైన్యం 
కుందఠవనమది కోరి యిందు వచ్చితివా! 


అసూయ ముదము, శంక, వితర్కం 


పల్లవి అభినయమందు అంతటి కర్కుశత్వము వహించిన 
ఖండిత “మందరగిరిధరుడై. న 
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అనినంత నే-అదంతయూ సూర్యోదయానికి మంచువలే, నిప్పు 
సెగలకు వెన్నవలే కరిగిపోయీ, 

ఆ గోపాలుని నా మాచ్చారణ చేసినప్పుడు 

కంఠములో మాధుర్యము 

గా|తములో తన్మయత్వము కల్లును, 

అదియే “'ముదిమనే నంచారిలో |పదర్శిత మగును. 

అది (పదర్శించు విధము 

(పియుడు వచ్చెనని ఆత్మకు ఆనందము. 

ముఖమున, నే|తములందు కత సన స్మ 

|పియముగా నూట్లాడుట-(ఇయ్యది పదము పాడునప్పుడు 
గా|తములో పదర్శించబడును) 

శరీరము పులకరించుట; 

కన్నులందు ఆనంద బాషృములు 

శరీరముప్పొంగుట 

చెమర్చుట- 

ఈ భావ| పకటన చేయవలెను. 

అంతట--'మువ్వగోపాల' నా మోచ్చరణతో 

ఆమెలోని గర్వము పూర్తిగా వారించుకుపోయి 

“దై న్యముతో '- వేడుకొనుట, నమస్కరించుట 

మొదలై న భావముల (పక టించును. 

చ॥ హాచె న వెన్నెలలో! ఇల్లు తెలియక నీవు 

ముదము ముదము రోషము 
మచ్చకంటినిగూడి! మై మరచినావో 
అసూయ శంక, వితర్క్మ-ం, ఉన్మాదం 
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మచ్చికతో దాని! మనను చల్లగ జెసి 
వార్షం ముదము రోవము 


గృచ్చి కౌగలించిన! కోమలి నేగాను॥ ఇందెందు! 
అసూయ, మోహం రోషం, ఉ[గత 
పాచై న వెన్నెలలో 


వెన్నెలకు చి[తాఖినయము (పదర్శించవ లెను. 
చి తాభినయము ఆంగికానికి సంబంధించినది 


వెన్నెల వెలుగు-ఆక సము నక్ష| తములతో సకాశిం చుతీరు_ 
చల్లని చం| దకిరణములు-పుష్పలతలు వికసించుట పిల్ల వాయువుల 
తాకిడికి-మలయపవనుడు ఆ పుష్ప సౌరభాన్ని లోకంలో విరజిముుట- 
వెన్నెలలో విరహీణులు, వారు వియోగమున పరితపించు విధము- 
జోతస్నాలు అలంకరించుకొని అఖిసారికలై తమ |[పియుని చేర 
బోవుట-ఇవన్ని యూ ఇందు (పదర్శింతురు. ఈ భావములనే 
కూర్చొని అభినయించినప్పుడు కేవలము హస్తములు ముఖ భావ 
(పదర్శన వుండును. నిలబడి (పదర్శెంచినప్పుడు జ్యోత్స్న అవీ 
సారిక యిత్యాదుల గమనము |పదర్శించవలసినప్పుడు లయ 
విన్యాసముతో ఆయా నాయికలకు సరిపోవు అడుగులు, భంగిమలు 
కూడా (పదర్శించుట గ లదు, 


ఇలు తెలియక -- 
న్ని 


ఇండ్రను వెదుకుట-ఇంటిని గు _ర్తించలేక అటునిటు జూచుట; 
హ్‌ యిల్లు ఆ యిల్లు అనుకొని తలుపు తట్టుట; తలుపు తీసిన 
ఆ జవ్వని తన |పియురాలుగాదని నిరాళ జెందుట- వెదికి వేసారుట- 
విధిలేక ఆమె యిల్లు (పవేశించుట, పొరపాటున ఆ యింటిలోనికి 
వచ్చుట, ఆమె యిల్లని యొరుంగక ఆయింట పవేశించుట- 


అభినయం 105 


ఆ మాయలమారి యిల్ల ని (భమించి ఈ ఖండిత యింటిలోనికి 
వచ్చుట. 


ఈ భావములన్నీ | పదర్శించుతూ-- 
“'రేషముతో ముగించవలెను. 


దండించుట, తర్కించుట, కించపరుచుట, హేళన చేయుట, 
నిర్ణ క్యుము చేయుట మొదలగు భావములు పట్టవలయును. 


మచ్చకంటినిగూడి--ఆ మీన 'స్మతిని-కన్నుల ఆశారము మీన సెతిని- 
శప పొలుసులోవలే మెటుపు కాంతిని. గల్లిన 
నె|తాలు ఇది ఎగతాళి భావము ఇచ్చట అవ 
యవ దూషణ జేయును, 
అసూయ, ఈర్త రను (పదర్శించు (కమము 
ఇతరులకు గల్లిన మేలును జూచి ఓర్వ లేకుండుట 
ముఖము తిప్పుకొనుట 
మూతి (తిప్పుట 
'ముటికలు విరుచుట 
మొదలగునవి (పదర్శించవలిను. 
మెమరచినావో 
నిన్ను నీవు మరిచితివేమో? 
అలదానిని గూడి ఆ ఆనందంలో, ఆ మెకములో 
ఆ తనన్టయత్వములో స్ట్‌ మనన్సు.వై స్వాధీనము 
తప్పితివేమో? 
శంక (పదర్శించుతీరు-- 
వర్ణ ము మారుట_ముఖరాగము! 
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సందేహవడుట 
ఆశ్చర్యపోవుట, 'వెల వెలపోవుట 
వితర్యములో[పశ్నించుట, తర్కించుట, కనుబొమలు యెత్తుట, 
తల ముందుకు ఆడించుట, ఆలోచించునట్లు కన 
బర్సుట. 
శంక, వితర్కం, ఉనాగ్ర్రద నఅతఅణభారలో పరాకాష్ట నొందుటలో 
ఈ భావ పకటన ముగియును, 
సంబంధములేని లేక కారణములేని నవ్వు 
౧... వల వల ఏడ్చుట- 
నిలకడలేని నడచుట 
చేతనా చేతనములై న వస్తువులనూ, పజ్యాదులను సంబో 
ధించుచు తన నాయకునితో మాట్లాడుట. 
తన పెంపుడు చిలుకను |ప్నించుట. దానికి తన గోడును 
విన్న వించుకొనుట, 


% % % 3 % 


మచ్చికతో చాని- 
వార్షము |వదర్శించుతీరు 

చేమతో దానిని, అనురాగముతో చానిని, 
వలపుతో దానిని, ఇష్టముతో దానిని 

ముఖము నే(తములందు వికాసము 

శరీరము వొంగుట-గగుర్చాటు- చేతులు తట్టుట. 


ఈ భావములన్నీ ఈర్ష్య ప్రాధాన్యంగా వపదర్శించవలెను, 
xk % * % bg 
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మనను చల్లగ శేసి- 

వపటము పదర్శించుతిరు- 

దాని మనన్సులోని కోర్కె లీజేర్చి- 

దాని మనస్సు తృ ప్తపరిచి- 

విరహాతాపము చల్లార్చి 

ఈ భావములు “రోషము” ఆధారంతో (వదర్శించవలెను. 


(గుచ్చి కెగలించిన- 
ఆరింగనములు, చుంబనాది 


శృంగార చేష్టలు (వివరములు |పారంభములో యిచ్చినాను) 
6౬ 

hE సౌఖ్యం ఆ వగలాడికి అతనివల్ల లభించినవని 

ఓర్వలేని తనము. 


ఆ శృంగార చేష్టలను తలంచుకొనినప్పుడు తనలో కలిగే 
మరో విళారవమ్న 

అది (పదర్శించుతీరు- 

మూర్చ చెందుట 

దుఃఖము, మూర్చ-గుడ్లు "తేలవేయుట 

నిలువలేక | వాలిపోవుట 


కండ్లు మూసుకొని శరీరము స్వాధీనం తస్పినట్లు నటించుట. 
శూన్య దృక్కులు-భూమి పై (వాలుట 
ఇవన్నీ ఈ నాయిక నటించిన శోభించును 
ఈమెకు చెల్లును. 
య 


కోమలి నేగాను- 


ఆ (స్రీ నసను-ఆ వగలాడి నేగాను 
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ఆ లలితాంగి నే గాను ఈ భావములన్నీ వెటకా 
ఆ పువ్వుబోడి నే గాను రముతోే గూడినవి, 

ఆ చందనగంధి నే గాను ఈ గుణములన్నీ 'దానిలో 
ఆ కంబుకుంఠి చే గాను. అవని తెల్పుట. 


“ఆ మత్స్యగంధి'ని నేనసలేగాను 
కాను-ముమ్మాటికి- ఒట్లు పెట్టి, 

౬ 6 
దై వమువై సమాణము జెసి చెప్పెదను. 


నడిరేయి రూమువేళ నాతి నీవును గూడి 


రోషము. అకూయ అమర్షం 


నడుచుకొన్న చిన్నెలు మానాతి చెలిపెనులేరా 


రతి విశేషములు రేపు అమర్గ ౦ 


ఒ=. వడివడి వీధిలో వద్దకి వచ్చి రవిక 


అనుర ౦ రోషం అమరం 
ల మ 


ముడి విప్పి వచ్చిన ముచ్చువు నీవేకావా 1॥ఇందెందు॥ 
అసూయ రోషం౦ం-ఉ[గత-ళంక-వితర్క్యుం ' 
మదము. 

నడిరేయి - 


చిితాభఖినయము-( రాతిని తెలుపుటకు) 


'. నడిశేయిని చెల్పుటకు సుషుస్తావస్థను అభినయిం చవలెను. 


నిిదమత్తు, మగత, శరీరము తూగాడుట, కనులు మూతలు 


పడుట, యె|రబడుట, శరీరము బరువు. అలసట, ఆవలింతలు. 


ఈ భావములను “రోవషము'తో జేర్చి అభినయించవలెను.' 
నడుచుకొన్న చిన్నెలు. 
దంతకతములు, నఖకతములు, ఆలింగనచుంబనాదులు, బంధ 


వాది వౌవములు-వీటిని కళాళా(న్రు | పమాణముగా  అఖభినయించ 
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వలను. నాయ్రుక : సామాన్య గనుక స్వేచ్చగా కొన్ని_. య 
పదర్శించవచ్చును. హస్తాఖినయము. | 


- _ మానాతి-వమా సఖ, మా చెలియ 


వడివడివీధిలో-ఆవేగము-ఈ భావమును ముఖ్యముగా' నర్మ 
సభలో నిలబడి అభినయించునపవ ప్పుడు పాద విన్యాసములతో (ప్రద 
ర్భించుటకు, లయ |పొధాన్యంగా కొన్ని అడుగులు పయుచూ_ 
ఆడుటవల్ల (పకటితమవును. 


వద్దకి వచ్చి రవిక : ఇచ్చట ద్వంచ్వాథినయ |ప్రదర్శిత 
ముడివిప్పి వచ్చిన * మగును, 


నాయకుని రాక, ఆగమనములోని ఆవేగము. 


నాయిక అతని రాకని చూచి పొందే అనుభూతులు. 


అతడు దూరముగానున్న ప్పుడు ఆమెకు కలిగ శంక, అటువై 
అతజేననే నిరారణ, అతడు వచ్చెనని ఆనందము, ఆ ఆనందంలో 
కలిగే సాత్వికమై న మార్పులు, అటువై అంగికమైన మార్పులు: 
సాయకుడు ఆమెను చేరినప్పటి మనస్టితి. | - 


“రవికె ముడి విష్పుటకు -అతని |పయత్నము, ఆమె సిగ్గు, 
తడబడుట, మనసులో ఆనందము. 


నడివీధిగాన యొవనరైన చూచెదశేమో అని జంకు, అతని 
వారించుట, సిగ్గుపడుట, అతని చెతి వేళ్ళు తన శరీరానికి. తగిలి 
నంతయే ఆ స్పర్శవల్ల నాయిక పొందే ఆనందనస్టితి, శరీరము పుల 
కరించుట, చెమర్చుట, వణుకు, నే|తములు చెమర్చుట, రెప్పలు బీరు 
వెక్కుట, మూతపడుట, మొదలైన భావములన్నీ . 
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రోవం:--అనూయ, మదము-ఈ మూడింటి ఆధారముతో 


(పకటించవలెను. 


అనూయ, అసవ్యాత, నించాభావము, దూషణ, ముఖం తిప్పు 
కొనుట, మొటికలు విరుచుట, శరీరాన్ని వికృతంచేసి వెకిలి భావము 
(పకటించుటతోను, ముఖము, కండ్లు యె|రబడుట 

[(కోధముచె శరీరము వణకుట, కంపించుట. 

చేతుల నాడించుట, గతిభంగము 

“పెద్దగా నవ్వుట, వంకర నడకలు (గతి భేదము) 

వయ్యారపు నడకలు (ఎగతాళి భావము) 


మొదలై న భావములచేత మదమును వ. 
ముచ్చువు నీవేకావా?- 


నీవు కదూ? కాదంటావా? ఏమి? చెప్పపమీ? మాట్లాడ 

చేమ? నా దగ్గర దాపరిక మెందుకు? అంత భయపవడేవానివి, సిగ్గుపడే 
వానివి, త మరి దానినెందుకు చేరబోయినావూ? 

నాకు తెలియదనుకున్నా వా? 

అవును శెలిసి నిన్నమి చేయగలను లే? 

శా నిన తను? 

మశెందులకు నా యింటికి వచ్చితివి? 

నా అంతటి అమాయకురాలు ఈ లోకంలో వుందా? 


నా అంతటి శెలివిలేనిది ఈ (ప్రపంచంలో వుందా? 
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అని చింతించుట, కన్నీరించుట, వెక్కి వెక్కి వడు ఎచున్నట్లు 
అభినయించుట- పట్టవలెను. 


(కి) మదన లాహిరి మించి మదవతివలె వచ్చి 


గర్వం అసూయ 
వదలకున్న నిదెల వద్దు పోఫో-రా 
శంక, వితర్క్మ-ం౦, ఉ[గత, రోషం 


మదన శేళినిగూడి మనసు మెప్పించినది 
చపలత మోాహాం 


యువిదలందరు జూచే--రుదయ మాయెనులేరా॥ 
1ఇ౦ దెందు॥ 


రోషం అసూయ అమర్గం ఆసూయ 
అహం ఖావము-గర్వము 

తన అవయవములను జూచుకొనుట. 

శరీరము విరుచుకొనుట. 
తన చక్కదనము తెలియ ఉయునట్లు పవ_ర్తించుట. 
వయ్యారపు నడకలు, అవయవముల కదలికలు. 
'స్మెతముల చలనము, పదవుల కదలిక 

సౌగవై న నవ్వు-యమవ్యనపు పొంగు 

శరీరములోని అవయవశోభ | పదర్శింపబడురీతిని 
శరీరమును భంగిమలందుంచుట. 


తాను విద్యావతినని తెల్ప్చుటకు పాండితీ దదర్శనము ....= 


112 జే తయ్య పదములు 
_  నంగీతమునందు, వీణా వాదనమునందు, కవితనల్లుటయందు, 
అలంకరణయందు సమర్గురాలనని (పదర్శించుకొనుట. 
ఇన్ని విధాల తన జిన్నత్యము (పదర్శించుతూ 
హుందాగా అతన్ని అను|గహించినట్లు వ్య కము చెయుట 
౮ టి 
గర్వమందు (పదర్శితమగును. 
ఇవన్నీ తనకున్నవి, 
దానికే మున్న వి* 
గుణమంచదాి?? విద్యచుందా? 


స్తాం దర్భమందా, యావనమంచా? 


అంతటి తక్కువదానిని అతడు కోరి కలిసివచ్చిననూ తాను 
దయదలిచి, జాలిపడి, సంస్కారవతిగాన అతని అను గబాంచి తన 
యింటిలోనికి రానిచ్చినట్లు భావము | పకటించుట. 


వదలకున్న విదేల వద్దు పోపోరా 


యిందు శంక, వితర్కం, ఉ[గత మొదలైన సంచారులు అభినయించ 
వలెను. 


అచదెటనగా-- 
౧౧ 


నిజముగా ఉగత, రోషంగాక మనస్సులో కోపము చల్లారి 
ననూ, వైకి బెట్టుసరిపోని విధముగా-- ఉగ్రత, రోషం - నటించును- 
ఇచ్చట అతడు నిజముగా పోవాలనే భావం నాయిక మనస్సునందు 
లేదు. గాని ఆ మ్మాతం దండించనిచో లాభంలేదని-సె సె మాట 
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లతో) చేతలతో బెదిరించును. అతడు విసిగిపోవునే మో అని శంకచేత, 
మధ్య మధ్య హో న త్తపడును. 
ఆఖరికి అతని రతిశేళిని గూడును, 
అందువల్ల వై భావములను--చపలత్వముతోగూడిన భావ పక 
టనతో నిండియుండిన శోభించును. 
మదన శేళినిగూడి, మనస్సు మెప్పించినది 
యువిదలందరు జూచే--రుదయవమూాయును లేరా? 
తొలికోడి కూసినది, తెల్ల వారినది, ఆలయంలో మేలొల్పు. 
వినిపిస్తున్న ది. 
యువతులందరూ నిదుర లేతురు 
అందువల -- లేరా, పోరా, స్వామీ. 
C7 
అనగా నీవు పోవడము నాకిష్టము లేదు. 
నిన్న పొమ్మనుటకు నాకు నోరాడుట లేదు. 
బటు చెప్పగలను, 
"ఇవి, (| 
అయినా--చుట్టుు పక్కాలనున్న ఆ దుర్మాార్లురాం[డు బూతురు 
గనుక పోయారా, 
నీవు యిక్కడ వుండాలనే నా హృదయం కొట్లాడుతుంది, 
మనస్సు తసించుతుంది-- 
అయినా లోకంకొరకు నిన్ను పొమ్మంటున్నాను స్వామి. 


ఇచ్చట ఈ భావములు రెండు రకములుగా అభినయించ 
బడును--ఈ నాయిక సామా గనుక. 


1. కే తయ్య పదములు. 


నిజముగా నాయకుని యొడల: ఎడబాయలేని అనురాగము 
గల్లి హృడయనున తపించుతూ 'తెల్పుట. ఒకటి.. కేవలము నటనగా' 
ఈ భావములను అతనికి వ్య _కృముచేయుట రెండవ పద్దతి. ఈ చెండు 


పద్దతులు ఇలును. 
(= 


సమర్ధ్ముల న క్ర భాంకారులు "రెండు. పటాల అధినయించి,, కుర 


తుల ఒప్పిం చి, మెప్పించగ లరు. 


నునూరు పదిహేను సంవత్సరాల కిందటి వైర అలు ల. అప్పుడు 
తా జూగ్‌లో వుంటున్నాను,. సీతమ్మధారవద్ద.. శాంతిని కేతనము . 
వంటి ఒక సాంస్కృతిక మతాన్ని అభివృద్దిపరణాలనే ఆశయంతో . 
శ) ఆన్నేటి విశ్వనాధం మరికొందరు పెద్దలు నన్ను ఆహ్వానించగా 
వెళ్ళినాను. అచ్చట యెందరికో 7 స్త్రీయ నృత్యకశళలో  శితణిచ్చి 
యున్నాను. ఆ సమయంలో రాజమం|డిలో డాక్టరు గరికపాటి 
రాజారావుగారు కొందరు కళాభినూనులతో కలిసి సాంస్కృతిక 
సభలు ఏర్పాటు చేశారు. అందు రఈొందరో కళాగాదులు, పండితులు, 
కవులు, విద్వాంసులు, విద్యాసే తలు, గాయగులు, న రకులు, 
నాట్యాచార్యులు పాల్గొన్నారు. ఆ కాలంలో శ్‌) చముషృృత్యుక ళ వై 
ఊరూరా, వాడనాడా తిరిగ ఉపన్యానాలి బ్బ, విద్యార్థులను 
తయారుచేసి .|పచారం- చేయుచున్న వాడిని నేనొక్కడినే అగుటచే 
ఆ సభలకు (వత్యెక 0గ౫ా నన్ను అహ్వానిం బాం. ఈస్‌ లకు 
బరంసుఠం గుండి డా క్‌ రు కోగా సత్య న్నా రాయణగాగు వారి 
చిరంజీవులచే నృత్య పదర్శనం యిప్పించుటక వచా ఎరు (శ్రీ నత్యన్నా. 
రాయణ పూండి జమీందారు వరదా నారాయణనావుగారి అల్లుడు. 
వరణా నారాయణరావుగారు కళాభిమాని-విశేపించి నృత్యకళంే 
అత్యంత. ఆన_క్రి కల్షినవారు. సఫలు ముగిసి తిరిగి వెశేటప్పుడు 
బరంపురం ఒక సారివచ్చి తెనుగు సం[పదాయ న _ర్రనముగూర్చి. [వచా 
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రం చేయవలెనని సత్యన్నా రాయణరావుగారు కోరారు. కొద్ది రోజుల 
తరువాత నేను బరంపురం వెళ్లాను. అక్కడ వున్న సమయంలో అనేక 
సభల్లో పాల్గొన్నాను. ఒకొ్కాక రోజు మూడు సభలు గూడా 
ఏర్పాటు చెశారు, 

“ఇం బెందు వచ్చితివిం*”-ఈ పదాన్ని నేను వరుసగా అన్ని 
శ్‌ న్ని శ a జ్య క త్య శర 
సభలందుపాడి అభినయించాను, పట్టినభావము పట్టకుండా. (శ్రీ సత్య 
న్నారాయణరావుగారు ఆ సభలన్నింటికీ వచ్చారు. ఒకరోజు నాతో 
ఇలా మ! 


“రామకృష్ణగారూ మీ విద్య చాలా అపురూపమెనది. ఇంతటి 
భావపరంపర  పదర్శించగల్షినవారు, అభినయ విద్యను ఇంత లోతుగా 
తరచి చూచినవారు, శా సర పాళలన. సమన్యయపరచి, 
వ్యాఖ్యానిస్తూ అభినయించగల్లినవారు యువతరం కళాకారుల్లో 
ఫీ వంటివారున్నారంశు బాలా ఆనందంగా వుంది... స్వచ్చమైన 
అభినయ విద్య ఏనాడో అరుదై పోయింది. అభినయానికి, నృళ్యానికి 
"తేడా తెలియనివారు నాట్యాచార్యులై పోయారు, ఇక వారివద్ద 
తర్భీదయే శిష్యుల విషయం చెప్పనవసరంలేదు. ఇది మన చేశం 
యొక్క దురదృష్టం. ఇట్టి సమయంలో మిమ్మల్ని కలిసికొనుట, 
మీ విద్య తిలకించుట మాలాంటివారికి గర్వకారణంగా వుంది. నేనేదో 
వారితో చెప్పబోతున్నాను-మధ్యలో నే వారు మరల ఇలా అన్నారు; 


“అభినయ కళనుగూర్చి నాశెట్లు ఇంత వివరముగా .తెలియు 
నని మీరనుకోవచ్చును. మా నాన్నగారికి భరతవిద్య అంశే ఎంతో 
అభిలాష. మా అన్నగారి చావా సందర్భంలో దకిణాది అంతటి 
నుంచి ఎందరో భరతనాట్య కళావే తలను ఆహ్వానించారు. పెండ్లి 
అయిధురోజులూ వారందరూ శేళిక చేశారు. . అందరిలో ఒక కళ్లా 
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కారిణి విద్యమట్టుకు మా నాన్నగారికి నచ్చింది. ఆమెను కొంత 
కాలము మా సంస్థానంలో వు ండి |పదర్శనమ. లివ్యవలెనని కోరినారు 


“ఆమె మూడు నెలలు మా సంస్థానంలో వున్నారు. [పతి 
దిననము సాయం[తం మూడు గంటలకాలం ఆమె అభినయం (పద 
రించేది. ఆ సభకు ఎందరో విద్వాంసులు, పండితులు వచ్చేవారు. 
భరతవిద్య-వై చర్చలు జరిగేవి. ఆ |పదర్శనలు చర్చలకు నేను హోజ 
రయా్య్యను. అందువల్ల అభినయ విద్యయొక్క విశిష్టతగూర్చి తెలిసికొ 
గర్గీనాను, అమోౌెపరు చాటప్మరు బాలా తిపురసుందరి. ఏలూరు 
పట్టణ నివాసి. "పేరుకు తగినల్లు ఆమె బహుసుందరమెన మూ ర. 


“అభినయ విద్యకు తగిన విశాలనే తాలు, చక్క-ని పలువరున, 
తీర్చిదిద్దిన ముఖము. ఆమె ఎన్నో పదాలు, జావళీలు అభినయిం 
చారు. దశాజ్ఞాలు గడిచిపోయినా, నేటికీ ఆ విద్య కన్నులకు కట్టి 
నట్టుంటుంది. _తలంచుకుంటే నిన్న, నేడో ఆ శేళికలు జరిగినట్లని 
పిస్తుంది. మరల అంతటి విశిష్టతతోకూడిన విద్య నేడు మీలో చూచాను 
కానీ ఒక్కా ళు విచారించవలసిన విషయము. ఆనాటి కళాపోషకులు, 
కళాభిమ్తూనులు చేడు అరుదయ్యారు. మీకు తెలిసిన ఈ విద్యనంతనూ 
| mee భావితరాల క భాకారు లకు అపర 
పడుతుంది. 


బరంపురం నుండి పూండి క 
_పూండిలో సుందరిగారు. |వదర్శనములిచ్చిన వారి దర్బారు 
హోిలులో ప 
అటునుండి సము|దశీరాన వున్న గోపాలపట్నం అనే ఊరు 


వెళ్లాను, అచ్చట గోపాలుని ఆలయం వుంది. సంధ్యవేళ పూజ ముగి 
సీన్‌ "పిదప ఆ స్వామీ యెడుట శేళిక చేసినాను. ఎచ్చటకు వెళ్ళినా 
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“ఇంబెందు. వచ్చితివిరా*ి మాతం వదలక అభినయింవాను.. 

గోపాలపట్నంచిన్న పల్లె. కొద్దిమండిమిమా|తం ఆలయంలో సమావేళ 
0 © 

మయ్యాాము. 


కానీ ఆ కేళిక అదర రసలటో కంక పంకం 


అట్ట దివ్యానుభూతి అరుదుగా లభిస్తుంది. కళలు తెలిసి, అర్థ 
మెరిగి, విలువ గుర్తించి, కేశికను తిలకించేవారు సభలో ఒక్కరున్నా 
చాలును. కళాకారుని హృదయసుమము సంపూర్ణంగా వికసిస్తుంది. 
అప్పుడే పరిపూర్ణ మైన విద్యను కళాకారుడు (పదర్శించగల్లుతాడు. 
ఈ సత్యం ఆ రోజు |పత్యతంగా . అనుభవించాను. గంట, రెండు 
గంటలు, మూడు గంటల సమయం గడిచిపోయింది. 


“ఇంచెందు వచ్చితివిఠరా” 

పల వి, అనువలవి ముగియ లేదు- 
వి. య 

ఈ విధంగా జరిగినదా శేళిక- 


పూండినుండి వైజాగ్‌ వచ్చి మరునాడు ఏలూరు వెళ్లాను. 
శ) మూశేనారాయణరావుగారి న (పయత్నించి చాటప్మరు 
నుండి (శ్రీమతి సుందరి ఫొటో శెప్పించిచూచాను. ఆమె నిజంగా 
అభినయానికి (బహాసిదేవుడు రూపొందించిన కళామూ ర్తి యె. 


ఏలూరులో ఆమె ,అభినయం జూచిన వృద్దులు ' ఎందరో? 
వున్నారు. అందరితో కలిసి మాట్లాడాను. అభినయకళగూర్చి, 
ఆనాటి అభినయ | పదర్శనలకీరుకు గురించి..ఎన్నో విషయాలు: 
తెల్ఫారు. ఆ కాలంతో నేటివలే ముఖానికి మేకప్పు తళతళ మెణి సే" 
గిల్లు నగలు లేవు. నర్తకి సహజమైన. అలంకారములతో సభలో? 
కూర్చొని అకినయం |పదర్శించేది. అభినయించు పాత 'పేవకులకు " 


చాలా దగ్గరలో వుండుటవల్లి, “ముఖరాగము కూడా |గపేతకులు" 
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చూచే అవకాశముం డేది. ముఖ్యంగా సాత్విక భావాలను పాపలు 

వారు | పదర్శించెవారు. 

అభినయమనగా నేమి? 

అభి-యనెథు ఉపసర్ల పూర్వమందున్న ణిఖభధాతు 
వునకు చెప్పుట అని అర్థము- పదముల అర్ధము 
(వజలకు అభిముఖమగునట్లు సుతో రదిరని 
తెల్సేది అభినయము. ప ముతత సహో 
"యంతో ఒక భావమును గాని, అనుభవమునుగాని 

(సేవకులకు తెల్పుట అభినయము. 


“రసీమనగా--మనస్సుచే ఎరుగదగిన విశేషము. భావజ్ఞులచే 
ఆస్వాదిం పబడునట్లిది. రసిక హృదయుల 
౬ 


|నవింపజేయునట్టిది. 
లు 


. స్తాత్వికములు మనస్సునందుబుట్టి, మనయందు కలుగు 


ఏలూరులో (శ్రీమతి సుందరి సమకాలికురాలు చూడామణి 
గారిని జూచాను. ఆమె వయస్సు జెబ్రై దాటి వుంటాయి. నృత్య 
సంగీతాలు ఏనాడో విరమించి వి శాంతి తీసుకుంటున్న నట్టువరాలు. 
ఆమెతో అభినయకళగూర్చి మాట్లాడినప్పుడు ఆమెను “ఇందెందు 
వచ్చితివిరా” అభినయించి చూపవలెనని కోరగా ఆమె వారి పద్దతిలో 
అభినయించారు. ఆ అభినయం చూస్తుంటే అలంకార శాస్రుము 
చదువుతున్నట్లు “రసమంజరిలోని' వివిధ నాయికలు ఒక్కొక్క 
రూపొంది మనముందు కదిలాడుతున్నట్లు అనిపించింది. 
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వైజాగ్‌లో (శ్రీ) పింగళి లతీశ్చ్రకాంతకనిగారిని ఒకసారి కలిసి, 
నప్పుడు వారు ఒక పదము అభినయించమని కొరినారు. 


“ఇంచదెందు వచ్చితివిరా” అభినయించాను. వివిధ సంచారు 
లను వారు కోరి కోరి అభినయింపజేశారు. సుమారు ఒక గంట 
సమయము “వల్లవి'కి అభినయంపట్టాను. వారు చాలా సంతోషించి 
“కొన్ని సంవత్సరాల కిందట మహావిద్వాంసురాలు చాటపష్మరు సుందరి 
అభినయం చూచాను. మరల యీసాడు అట్టి కళ నీలో ఛూచాను. 
చాలా కష్టపడి సాధించావు. రామక్ళస్థా-ఈ కళ అందరికీ అర్థం 
గాదు. అభినయం చూచే | పేవకుడు నర్తించే పాతకంచు ఎక్కువ 
జ్ఞునియె వుంశుగాని ఆ కళయొక్క విశిష్టత [గహించలేడు. చిన్న 
వాడవు మంచి భవిష్యత్‌ వుంది” అన్నారు. 


(శ్రీమతి సుందరి అభినయకళగూర్చి తెల్పమని కోరాను. 


సుందరి గొప్ప విద్వాంసురాలు. ఆమె | పదర్శనం ఒకసారి 
చూచాను. తోట్లవల్లూరు రాజాగారింట వివాహోనికి మేమంతా 
ఆహ్మానింపబడ్డాము. కాటూరి, నేనూ వెళ్లాము. వివాహానికి వచ్చిన 
"వారందరికీ ఎన్నో వినోదాలు ఏర్పాటు చేశారు. కవి పండితుల 
కోర్కెను మాకొరకు వేణుగొపాలస్వామి ఆలయంలో _నుందరి 
అభినయం ఏర్పాటు జరిగింది. 


విఘ్నేశ్వర |పార్గన ముగించి ఆమె "కేళిక 
“శాళు తాళుర సామి త త్తరపడనేలి ఈ జావళితో [పారం 
ఖిం చినది. 


అమరకము, పుషృబాణవిలాసం, శృంగార మంజరితో నుండి 


కోకాలనే మెనా అభినయించు నేమో అసి అనుకున్న మాకు దాసు 
య a 
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(శ్రీ రాములుగారి ఆ జూవళితో అభినయం (పారలంభించగా నె కొంత 
నిరాశ కట్టింది. కానీ ఆమె అభఖినయిం చినపిధం పాండితీ |పతిభ వర్ణ ంచ 
లేము. రా పదిగంటలకు మొదలై న శేళిక తెల్ల వారుయూమున 
నొల్లుగంటలకు ము గిం పు చేసింది. అంత' సమయం ఆ ఒక్క 
పాపళయే అభినయిం వింది, మేమందరమూ మం[తముగ్దులమె అశ్లే 
చూస్తూ వుండిపొ లయాము? అట్టిది ఆమె య. అని ఇెల్పినారు. | 


ఇ నా కళాన్వేషణలో నంతా (ప్రముఖ అభినయకళావే త్త త్ర 
ష్‌ శెలిసికొన్నాను. రామచం[దపురంలో (శ్రీమతి . చింతా. 
షీరభ్గ| దం అనే నట్టువరాలు వుండేవారు. ఆమె అభినయము,. 
కర్నాటక ము, న ల్ల కల ప. ఎ అటలోో _పసిద్దురాలు కాన ముతో 
"పెద్దలయింట జ ల సందర్భ: లలో ఆసును కేభిక లు పిలిపి చేవారు. 
జ అరలో ధనికులయింట వివాహాలు ఐదురోజులు జరిగేవి. ఆ ఐదు 
రోజులు ఆమె మేళము వర్చాటు జరి గేది.. సదన్యంనాడు పిద్వాంసుల 
గోష్టి పి, పండితసభ అందు ఆమె గొల్ల కలాపము (పదర్శన వృురిణది, 

పతి. దీనము రో “మేజు వాణి” అ ఆమె అభినయం (పదర్శించే 
వారు. ఆఖరిధోపున పెండ్లి కుమా -్తెను మగ“ెళ్ళివారికి అప్పగింతలు 


చెట్టుచుండగ ఆమె పష (తిపుట తాళంలో po. 


gra 


"“అతావారింటి అం శేరు మావారు క. Via 

we . 
అయ్యయ్యో చనేసీసేతు రా” ' 
Gon (పత్యేక 61 వాడుతూ, లం తా హృద 


యాలు ,కరిణేలాగున. అభినయించిదట.. 


ఆకొశ్త చెండ్లికూతు రు మాట అటుంచి, ఆమె: అభినయ , 


జూచిన |ప్పతిఒక సారూ కంటతడి చెప్టేవారట. pie క 

లవి ల గ్‌ "క్వ త్‌ (1 

స్ట _అంత్ర. సహజంగా. వుంజెది ఆ భవ పకక టన... lit 
భు" 


| గ్‌ ౯ 


భరతఠళా (ప్రపూర్ణ 
శ్రీ నటరాజ రావుకృష్ణగారి రచనలు 
1. నృళత్యాంజలి 14 నాట్యజోోతి 
బి, నృత్యలేఖ 15 నాట్యసుందరి 
8. నృత్యమంజరి 16. ఆం|ధుల నాట్యకళ 
4. నృత్యజ్యోతి 17 దేవన ర్తకి.ఆలయ నృత్యాలు 
5. నర్తనబాల 8; క్ష ్తతయ్యపదములు- అఖినయము 
6. నర్తనళోభ 19. దాడి ణాత్యుల నాట్యకళా చరిత 
7. నర్తనసీమ 20 మన నృత్యకళ 
8. నర్తనభూమి 91 రదనిక 
9. నర్తనమురళి బలి లకుమ 
10. నర్తనపూజ లికి. పసిడి మువ్వలు-పా రాణి 
11. నర్తనకథ వ్రత ఆం| ధులు 
12. నర్తనవాణి లిక్‌. న ర్రనరీతులు 
18. నాట్యరాణి 26. డ్యాన్సింగ్‌ బెల్సు (ఇంగ్లీషు) 
27. తూ. గో. జిల్లాలో నృత్యకళ 
£8 ప గో. జిల్లాలో నృత్యకళ 
29. తెనుగునాడు-నృత్యక ళ 
భారత (పభుత్వ | పథమ బహుమతుల నందుకొన్నవి : 
1. న ర్లనజబాల 4 నర్తనభూమి 
లి. డ్యాన్సింగ్‌ బెల్సు (ఇంగ్లీషు) ర్‌ ఛాతీ ణాత్యుల నాట్యకళె చరి[త 
శీ. నర్తనసీమ 6. నర్తనకథ 


అచ్చు కానున్న (గంథం 
ఆం (ధు లు--నాట్య గ్రఫ్టో 
18 నంవత్సరముల పరిళిధన [గంథము-5 భాగములు. 2500 పేజీలు- 
1500 ఛాయాచి[తములు, శేఖాచితములు, (తివర్ష చి|తములతో-ఆం|ధులు 
నృత్యక ళా చరి[తను తెల్సే అపూర్వ గంథము. 
వివరాలకు : నటరాజ రామకృష్ట 
నృత్యని శేతనం- హైదరా బాదు 500020, 


